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entrados y considerar el siguiente 
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3".- Maestra Celeste Silva de Souza. (Designación a la Escuela Rural N* 27 de Paso Potrero 
de Arerunguá, departamento de Salto). (Carp. 2853/014). (Informado). Rep. 279 y Anexo | 


4 - Reducción de la concentración en sangre de alcohol en conductores. (Modificación del 
artículo 45 de la Ley N* 18.191, de 14 de noviembre de 2007). (Carp. 467/015). 
(Informado). Rep. 288 y Anexo | 


5*.- Profesor Clemente Estable. (Designación al Liceo N* 73 del Departamento de Montevideo). 
(Carp. 30/015). (Informado). Rep. 1 y Anexo | 


6*.- Convenio con el Gran Ducado de Luxemburgo para Evitar la Doble Imposición y Prevenir la 
Evasión Fiscal en Materia de Impuestos sobre la Renta y sobre el Patrimonio y su Protocolo. 
(Aprobación). (Carp. 573/015). (Informado). Rep. 322 y Anexo |l 


7*.- Ruta Vaimaca Pirú. (Designación a la Ruta Nacional N* 20). (Carp 242/015). (Informado). 
Rep. 182 y Anexo | 
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1.- Asistencias y ausencias 


Asisten los señores Representantes: Pablo D. 
Abdala, Auro Acosta, Martín Álvarez, Gerardo 
Amarilla, Sebastián Andújar, Saúl Aristimuño, José 
Andrés Arocena, Alfredo Asti, Gabriela Barreiro, Julio 
Battistoni, Ricardo Berois, Graciela Bianchi, Cecilia 
Bottino, Alejandro Brause, Germán Cardoso, Carlos 
Castaldi, Sonia Cayetano, Camilo Cejas, Roberto 
Chiazzaro, Gonzalo Civila, María L. Conde, Gastón 
Cossia, Martín Couto, Álvaro Dastugue, Walter De León, 
Claudia de los Santos, Darcy de los Santos, Óscar de 
los Santos, Paulino Delsa, Ángel Domínguez, Gastón 
Elola, Guillermo Facello, Nicolás Fontes, Alfredo 
Fratti, Lilian Galán, Luis Gallo Cantera, Jorge Gandini, 
Pablo González, Norma Griego, Óscar Groba, Ramón 
Inzaurralde, Benjamín lrazábal, Pablo Iturralde Viñas, 
Aldo Lamorte, Nelson Larzábal, Martín Lema, José 
Carlos Mahía (2), Enzo Malán, Dianne Martínez, 
Constante Mendiondo, Jorge Meroni, Sergio Mier, 
Egardo Dionisio Mier Estades, Orquídea Minetti, 
Susana Montaner, Wilma Moraes, Gonzalo Mujica, 
Manuela Mutti, Amin Niffouri, Gonzalo Novales, Elba 
Núñez, Gerardo Núñez, Ope Pasquet, Gustavo 
Penadés, Adrián Peña, Estela Pereyra, Susana 
Pereyra, Carlos Pérez, Darío Pérez, Paula Pérez, 
lván Posada, Jorge Pozzi (1), Luis Puig, Valentina 
Rapela, Carlos Reutor, Silvio Ríos Ferreira, Conrado 
Rodríguez, Edgardo Rodríguez, Gloria Rodríguez, 
Valentín Rodríguez, Nelson Rodríguez Servetto, 
Edmundo Roselli, Juan Federico Ruiz Brito, Berta 
Sanseverino, Mercedes Santalla, Víctor Semproni, 
Washington Silvera, llda Sironi, Heriberto Sosa, 
Martín Tierno, Jaime Mario Trobo, Jacqueline Ubal, 
Javier Umpiérrez, Carlos Varela Nestier, Patricia 
Vásquez, Walter Verri, Stella Viel, Tabaré Viera y 
José Francisco Yurramendi. 


Con licencia: Fernando Amado, Óscar Andrade, 
Elisabeth Arrieta, Mario Ayala, Ruben Bacigalupe, 
Daniel Bianchi, Daniel Caggiani, Felipe Carballo, 
Catalina Correa, Wilson Ezquerra, Mario García, 
Macarena Gelman, Rodrigo Goñi Reyes, Juan José 
Olaizola, Nicolás Olivera, Daniel Peña Fernández, 
Alberto Perdomo Gamarra, Daniel Placeres, José 
Querejeta, Daniel Radío, Carlos Rodríguez Gálvez, 
Eduardo José Rubio, Sebastián Sabini, Alejandro 
Sánchez y Alejo Umpiérrez. 


Falta con aviso: Cecilia Eguiluz. 
Sin aviso: Carlos Mazzilli. 


Actúan en el Senado: Armando Castaingdebat, 
Omar Lafluf y Graciela Matiauda. 


Observaciones: 


(1) A la hora 17:32 comenzó licencia, 
ingresando en su lugar la Sra. Jacqueline 
Ubal. 

(2) A la hora 17:43 comenzó licencia, 


ingresando en su lugar la Sra. Norma Griego. 


2.- Asuntos entrados 


"Pliego N* 50 
PROMULGACIÓN DE LEYES 


El Poder Ejecutivo comunica que, con fecha 27 
de noviembre de 2015, promulgó la Ley N* 19.352, 
por la que se concede una pensión graciable al señor 
Ignacio Espino Guerra. C/272/015 


- Archívese 
DE LA PRESIDENCIA DE LA ASAMBLEA GENERAL 


La Presidencia de la Asamblea General destina a 
la Cámara de Representantes el proyecto de ley, 
remitido con su correspondiente mensaje por el Poder 
Ejecutivo, por el que se faculta al Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Social a extender por razones de 
interés general, por un plazo de hasta ciento ochenta 
días, el subsidio por desempleo de los trabajadores 
de Pressur Corporation S.A. C/684/015 


- A la Comisión de Legislación del Trabajo 
DE LA CÁMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores remite el proyecto de 
ley, aprobado en nueva forma, por el que se aprueba 
el Presupuesto Nacional para el período comprendido 
entre los años 2015 — 2019, de conformidad con lo 
previsto por el artículo 214 y concordantes de la 
Constitución de la República. C/448/015 


- A la Comisión de Presupuestos, integrada con la 
de Hacienda 


INFORMES DE COMISIONES 


La Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración se expide sobre 
el proyecto de ley por el que se designa "Ruta 
Vaimaca Pirú", la Ruta Nacional N* 20, que une a 
Villa Nuevo Berlín, departamento de Río Negro, con 
la ciudad de Melo, departamento de Cerro Largo. 

C/242/015 


La Comisión de Asuntos Internacionales se 
expide sobre el proyecto de ley por el que se aprueba 
el Convenio con el Gran Ducado de Luxemburgo para 
Evitar la Doble Imposición y Prevenir la Evasión 
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Fiscal en Materia de Impuestos sobre la Renta y 
sobre el Patrimonio y su Protocolo, firmados en la 
ciudad de Bruselas, Bélgica, el 10 de marzo de 2015. 

C/573/015 


La Comisión de Educación y Cultura se expide 
sobre el proyecto de ley por el que se designa 
"Maestra Celeste Silva de Souza" la Escuela Rural 
N?* 27, de Paso Potrero de Arerunguá, departamento 
de Salto. C/2853/014 


- Se repartieron con fecha 4 de diciembre 
COMUNICACIONES GENERALES 


La Junta Departamental de Canelones remite 
copia del texto de la exposición realizada por una 
señora Edila, sobre la actitud de la sociedad uruguaya 
ante el feminicidio, la violencia de género y la 
violencia familiar. C/209/015 


- A la Comisión Especial de Equidad y Género 


La Junta Departamental de Rivera remite copia 
del texto de la exposición realizada por un señor Edil, 
relacionada con la conferencia sobre cambio climático 
que se lleva a cabo en París, desde el 29 de 
noviembre hasta el 11 de diciembre de 2015. C/21/010 


- A_la Comisión de Vivienda, Territorio y Medio 
Ambiente 


COMUNICACIONES DE LOS MINISTERIOS 


El Ministerio de Economía y Finanzas contesta 
los siguientes pedidos de informes: 


e del señor Representante Edgardo Rodríguez, 
relacionado con la forma de elección y las 
ganancias netas obtenidas en el año 2014 por 
los Agentes de Quinielas. C/529/015 


e del señor Representante Alejo Umpiérrez: 


e referente al detalle de utilidades de la 
Dirección Nacional de Loterías y Quinielas, 
durante los ejercicios 2010 a 2015, discri- 
minadas por juegos. C/552/015 


e sobre el informe elaborado en el año 2013 
en relación al Establecimiento Presidencial 
Anchorena. C/594/015 


El Ministerio de Educación y Cultura contesta los 
siguientes pedidos de informes: 


e del señor ex Representante Francisco 
Sanguinetti, acerca de de la cantidad de 
escuelas rurales que carecen de agua 
potable, discriminadas por departamento y 
localidad. C/391/015 


e | de la señora Representante Susana 
Montaner, relacionado con la situación edilicia 
y las previsiones locativas para el Liceo del 
pueblo de  Curtina, departamento de 
Tacuarembó. Cc/n41/015 


El Ministerio de Defensa Nacional contesta los 


siguientes pedidos de informes del señor 
Representante Jaime Trobo: 
e acerca de las operaciones de. alijo, 


complemento de carga o transferencia de 
petróleo, realizadas en el Río de la Plata o en 
espacios comunes con la República Argentina 
o de jurisdicción exclusiva de nuestro país. 
C/475/015 


e sobre la verificación del arribo de una 
aeronave a nuestro país a partir del día 18 
de octubre del corriente año, procedente de 
la República Bolivariana de Venezuela. 

C/555/015 


El Ministerio de Salud Pública contesta los 
siguientes pedidos de informes: 


e del señor Representante Nicolás Olivera: 


e acerca del salario base por escalafón y 
grado y demás beneficios sociales con los 
que cuentan sus funcionarios, a fin de 
determinar su incidencia en el cálculo del 
haber jubilatorio. C/489/015 


e referente a la cantidad, estado de 
conservación y distribución de ambulancias 
en el departamento de Paysandú. C/225/015 


e del señor Representante Martín Lema, sobre 
las investigaciones administrativas realizadas 
durante el año 2015 conforme a los 
fallecimientos de pacientes en las Colonias 
Psiquiátricas Doctor Bernardo Etchepare y 
Doctor Santín Carlos Rossi. C/247/015 


e de la señora Representante Patricia 
Vásquez Varela, relacionado con el 
relevamiento de las funciones y recursos 
humanos y materiales de las ambulancias 
de ASSE del departamento de Paysandú. 

C/336/015 


e del señor Representante Conrado 
Rodríguez, sobre el Servicio de Neuroci- 
rugía del Hospital de Tacuarembó. 

C/348/015 


Representante Ruben 
referente a diversos datos 


e del señor 
Bacigalupe, 
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relativos a pacientes, funcionarios, 
ambulancias y empresas encargadas de la 
seguridad en las Colonias Psiquiátricas 
Doctor Bernardo Etchepare y Doctor Santín 
Carlos Rossi. C/110/015 


El Ministerio de Trabajo y Seguridad Social 
contesta el pedido de informes del señor 
Representante Guillermo Facello, acerca de las 
denuncias presentadas, desde el año 2000 a la fecha, 
relativas a maltrato, acoso o discriminación en el 
ámbito laboral. C/510/015 


El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente contesta los siguientes 
asuntos: 


e pedido de informes realizado por el señor 
Representante Adrián Peña, relacionado con 
el gasto destinado a publicidad radial, televi- 
siva y escrita, por parte de OSE. C/473/015 


e exposición escrita presentada por el ex 
Representante Carmelo Vidalín, sobre los 
vencimientos de las facturas de OSE. 

C/22/015 


e exposición realizada por el señor 
Representante Gerardo Amarilla, referente a 
la carencia de servicios públicos en las 
localidades de Vichadero y Minas de 
Corrales, departamento de Rivera. S/C 


- A sus antecedentes 
PEDIDOS DE INFORMES 


El señor Representante Saúl Aristimuño solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
y por su intermedio a la DINAMA, sobre los controles 
realizados y resultados obtenidos del análisis de las 
aguas del río Negro. C/672/015 


El señor Representante Walter De León solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
y por su intermedio a la DINAMA, relacionado con las 
multas u observaciones realizadas por la referida 
dirección a la Intendencia de San José, a causa de 
los vertederos ubicados en San José de Mayo y 
Ciudad del Plata. C/673/015 


El señor Representante Edgardo Rodríguez 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Industria, Energía y Minería, con destino a la 
URSEC, a DINATEL y al Consejo de Comunicación 
Audiovisual, acerca de los permisarios de una 


frecuencia de televisión y de una emisora de radio del 
departamento de Tacuarembó. C/674/015 


El señor Representante Eduardo Rubio solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
referente a la autorización para efectuar movimientos 
de suelo y la presunta tala de monte ribereño en los 
accesos a la ciudad de Minas, a fin de realizar 
fraccionamientos para un barrio privado. —C/675/015 


El señor Representante Gonzalo Novales solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de Salud 
Pública, y por su intermedio a ASSE, sobre la falta de 
asistencia a un paciente de la ciudad de Mercedes, 
quien falleció rumbo al hospital. C/676/015 


- Se cursaron con fecha 2 de diciembre 


La señora Representante Susana Montaner 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Desarrollo Social, con destino al INAU, relacionado 
con la existencia de trece recién nacidos que 
permanecen internados en el Centro Hospitalario 
Pereira Rossell, a pesar de haber recibido el alta 
médica. C/677/015 


El señor Representante Ruben Bacigalupe 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente y por su intermedio a OSE, acerca de los 
niveles de concentración de fósforo total en el Río 
San José, tomando como referencia los niveles de 
concentración existentes en ríos de la cuenca del 
Santa Lucía. C/678/015 


El señor Representante Pablo Abdala solicita se 
curse un pedido de informes al Ministerio de Industria, 
Energía y Minería, sobre los objetivos del viaje de la 
señora ministra de la citada cartera a Japón, a los 
efectos de reunirse con los representantes de la firma 
encargada de la construcción de un barco 
regasificador. C/679/015 


- Se cursaron con fecha 3 de diciembre 


El señor Representante Pablo Abdala solicita se 
curse un pedido de informes al Ministerio de 
Economía y Finanzas, y por su intermedio al BROU, 
relacionado con la adquisición de locales en una 
galería céntrica, para la instalación de una nueva 
sucursal del citado banco. C/680/015 


El señor Representante Amin Niffouri solicita se 
cursen los siguientes pedidos de informes: 


e al Ministerio de Industria, Energía y Minería, 
con destino a UTE, acerca de la demora en 
finalizar la construcción de una nueva oficina 
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de atención al cliente en la ciudad de Las 
Piedras, departamento de Canelones. 


C/681/015 


e al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, con destino al INAVI, referente a la 
plantilla funcional del citado instituto, los 
viajes al exterior realizados por su presidente 
y la participación del mencionado organismo 
en los proyectos de lucha contra el 
alcoholismo. C/682/015 


- Se cursaron con fecha 7 de diciembre 


El señor Representante Egardo Dionisio Mier 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Transporte y Obras Públicas, sobre el 
cronograma de obras viales previsto para el 
quinquenio 2015 — 2020. C/683/015 


- Se cursa con fecha de hoy 
PROYECTOS PRESENTADOS 


El señor Representante Sebastián Andújar 
presenta, con su correspondiente exposición de 
motivos, los siguientes proyectos de ley: 


e por el que se designa "Bari González 
Modernell" al nuevo Centro Auxiliar de ASSE 
de la ciudad de Santa Lucía, departamento de 
Canelones. C/685/015 


- A_ la Comisión de Constitución, Códigos, 
Legislación General y Administración 


e por el que se designa "Dr. Walter R. 
Santoro" el Liceo N”* 2 de la ciudad de 
Santa Lucía, departamento de Canelones. 


C/686/015 
- A la Comisión de Educación y Cultura 


El señor Representante Eduardo Rubio presenta, 
con su correspondiente exposición de motivos, los 
siguientes proyectos de ley: 


e por el que se declara de interés nacional el 
desarrollo de la pesca artesanal. C/687/015 


- A la Comisión de Ganadería, Agricultura y Pesca 


e por el que se establecen normas para la 
retención de haberes por el ejercicio del 
derecho de huelga. C/688/015 


- A la Comisión de Legislación del Trabajo". 


3.- Proyectos presentados 


A) "BARI GONZÁLEZ MODERNELL. (Designación 
al nuevo Centro Auxiliar de ASSE de la ciudad 
de Santa Lucía, departamento de Canelones). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Desígnase con el nombre de 
"Bari González Modernell" al nuevo Centro Auxiliar de 
ASSE, de la ciudad de Santa Lucía, departamento de 
Canelones. 


Montevideo, 2 de diciembre de 2015 


SEBASTIÁN ANDÚJAR, Representante 
por Canelones. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Bari González Modernell, nació en la ciudad de 
Santa Lucía departamento de Canelones, el 4 de julio 
de 1924. 


Cursó estudios primarios, en la Escuela Pública de 
Segundo Grado N* 104 y secundarios en el Liceo 
Público, ambos en la ciudad de Canelones, 
finalizando los mismos en el Instituto Vázquez 
Acevedo en orientación Medicina. Más tarde cursó 
dos años en la Facultad de Química. 


Inició su vida política afillándose al Partido 
Nacional y a la Lista 4 de Canelones, a la edad de 16 
años. 


En 1946 fue electo Edil Departamental, siendo 
luego reelecto por dos períodos. 


Funcionario de la Corte Electoral de Canelones, 
pasando luego a desempeñar en el año 1954, 
funciones administrativas en la Caja de Jubilaciones 
del sector rural. 


En 1958 fue electo Representante Nacional por la 
agrupación antes mencionada. 


Ocupó la banca de Diputados desde 1958 hasta 
1973, año en que se produjo el golpe de Estado. 


En 1971 su agrupación política fue apoyada por la 
voluntad de 28.000 sufragios, convirtiéndose así en el 
Diputado más votado de la República. 


En 1972 y 1973, ingresó por primera vez al 
Senado, realizando suplencias del doctor Jorge 
Barbot Pou. 


Tuvo una destacada participación en la lucha por 
la restauración de la democracia en nuestro país, 
alcanzando su punto de mayor notoriedad política en 
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la defensa del NO en el plebiscito constitucional de 
1980. 


En 1989 accedió al Senado de la República, 
obteniendo además, su agrupación, una banca en la 
Cámara de Representantes y tres Ediles 
Departamentales. 


A lo largo de su vida política ha impulsado un 
sinnúmero de obras transformadas en leyes 
nacionales de profundo contenido social, como 
escuelas, hospitales, policlínicas, viviendas, rutas, 
caminos rurales, así como su apoyo irrestricto a leyes 
que benefician al productor y trabajador rural. 


Se decía que "Bari González se iba con problemas 
y volvía con soluciones". 


En síntesis su actividad política se desarrolló en 
favor de los más elevados valores comunitarios. 


Falleció el 26 de noviembre de 1995. 


Nuestra solicitud tiene la finalidad de 
reconocimiento, a quien fuese un referente político, 
social y moral de la ciudad de Santa Lucía, del 
departamento de Canelones y de nuestro país. 
Homenaje a su excelente trayectoria, cargada de 
buenos valores, vocación y extrema sensibilidad 
social. 


Montevideo, 2 de diciembre de 2015 


SEBASTIÁN ANDÚJAR, Representante 
por Canelones". 


B) "DR. WALTER R. SANTORO. (Designación al 
Liceo N*2 de la ciudad de Santa Lucía, 
departamento de Canelones) 


PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Desígnase con el nombre de "Dr. 
Walter R. Santoro" al Liceo N” 2 de Santa Lucía 
(2? Sección del departamento de Canelones), 
dependiente del Consejo de Educación Secundaria, 
Administración Nacional de Educación Pública. 


Montevideo, 2 de diciembre de 2015 


SEBASTIÁN ANDÚJAR, Representante 
por Canelones. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Walter Ruben Santoro Baratcabal nació, vivió y 
murió en Santa Lucía. 


Había nacido en 1922. Se tituló abogado en 1953. 
El día que cumplió 89 años abandonó la existencia 
corporal. Tuvo una vida plena. Cultivó un hogar, hijos, 
nietos, familiares y amigos. Y también, como 


acostumbra decirse, "hizo" política. Y está bien usado 
el término, porque algunos -la mayoría- solo "pasan" 
por la arena partidaria. 


Perteneció a una familia sin linaje político. Su 
padre, don Esteban, fue un esforzado trabajador de la 
tierra. Con su esposa, doña Mariana, criaron y educa- 
ron con la disciplina moral rigurosa de la estirpe 
inmigrante, a nueve hijos, siete mujeres y dos varones. 


Desde ese origen humilde, cumplió, como decían 
los romanos, la totalidad de la carrera de los honores. 
Fue Convencional y Presidente de la Convención del 
Partido Nacional; asesor letrado de AFE; miembro de 
la Junta Electoral, Edil Departamental, Diputado, 
Senador y Ministro de Estado, habiendo incluso 
desempeñado por breve lapso la Presidencia de la 
República. 


Ha sido definido como poseedor, "además de su 
innegable capacidad de estadista y su finísimo olfato 
para captar el fenómeno político antes de que se 
manifestara", de una fuerte personalidad en la que 
sobresalían "tres rasgos esenciales: la porfiada 
firmeza de su carácter; su apego increíble a principios 
y valores superiores; y una escrupulosa opción - 
nunca vociferada ni demagógicamente esgrimida- 
hacia la honestidad y la honradez" (semanario 
"Búsqueda", N* 1609, 5-11 de mayo, 2011). 


Fue un trabajador político en el sentido clásico del 
término. Muy tempranamente percibió los cambios que 
se venían verificando en la actividad partidaria (entre 
otros factores, por la gravitación creciente de los 
medios de comunicación masiva) y se preguntó si la 
modalidad "trabajador político" -que permitía una 
intermediación y acercamiento tan estrecho y auténtico 
entre el sistema gubernativo y la gente humilde- estaba 
destinada a desaparecer. Así escribía en 1987, 
dejando traslucir un poco de ironía, como para suavizar 
la inminencia y gravedad del problema: 


"El trabajador político recorrió kilómetros de 
carreteras y caminos, en todo tipo de vehículos o en 
severa caminata. Cruzó arroyos y zanjones; subió 
cuestas; atravesó tierra recién arada para darle la 
mano al productor; habló a miles de personas; dijo 
cientos de discursos; estuvo en almuerzos, cenas, 
mateadas, de todo tipo y nivel. Tomó mate amargo 
con vermouth e iingirió grappa de alambique, 
sonriendo satisfecho, mientras el fuego le consumía, 
y en el estómago, entraban en dura lucha el vino tinto 
con el blanco, que con anterioridad había tenido que 
beber agradecido (...) Ahora ese personaje está en 
extinción. ¿Se extinguirá realmente?". 
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Fue asimismo, especialmente discutido en filas 
nacionalistas su certero diagnóstico de la realidad 
político partidaria, presentado a la Convención del 
Partido Nacional el 20 de abril de 1991, documento 
que conserva aún vigencia. 


Santoro supo conciliar esa condición de dirigente 
siempre atento a las necesidades concretas de los 
pobladores de Canelones, con la otra, más general y 
abstracta, y por lo tanto más escasa entre los 
parlamentarios, de ser un gran legislador, en el doble 
sentido de ser ojo vigilante en el contralor de la 
administración pública nacional y de ser creador de 
normas jurídicas para la regulación de la convivencia. 


No bien ingresado a la Cámara de Representantes 
en 1956, Santoro, respaldado por Luis Alberto de 
Herrera, ¡impulsó la Comisión Investigadora del 
proyectado puente de  Belastiquí, poniendo de 
manifiesto -y también frustrando- una maniobra ilícita al 
respecto. En adelante, con cada una de sus 
intervenciones -todas impregnadas de la mesura y 
sensatez que emanaba de su persona, sin perjuicio del 
vigor con que las defendía- se fue creando una 
respetabilidad reconocida por partidarios y adversarios. 
Así cumplió medio siglo de entrega por los intereses del 
país y de su departamento. 


Muerto Herrera en 1959, siguió fiel a los principios 
éticos del caudillo, y en esa calidad doctrinaria 
encabezó el grupo que, integrado por los 
tacuaremboenses Pedro Chiesa y Héctor Gutiérrez 
Ruiz, acompañó el pujante movimiento popular de 
Wilson Ferreira Aldunate, resultando electo Senador. 
En 1989 acompañó la candidatura de Luis Alberto 
Lacalle de Herrera, ingresando al Senado, al igual 
que en 1994, siendo primer Senador del grupo 
herrerista-wilsonista "Manos a la Obra". 


Cultivó también, aunque en forma esporádica, el 
periodismo. Merecen recordarse sus inicios en agosto 
de 1947, siendo bachiller, cuando redactó en sucesivas 
entregas para el diario "El Debate", una serie de 
artículos sobre la obra social del nacionalismo, 
centrados en los formidables proyectos de legislación 
obrera presentados entre 1905 y 1907 por Carlos 
Roxlo y Luis Alberto de Herrera (limitación de la 
jornada, protección del niño y la mujer, seguro contra 
accidentes, amparo de la vejez del obrero, derecho de 
huelga, higiene de los talleres, contratos colectivos, 
capacitación obrera); y también debe señalarse la 
dirección del periódico "Avanzada", en las décadas de 
1950-1960, sólida fuente de materia doctrinaria. 


Se recuerda, entre los más trascendentes hitos de 
su ejecutoria pública, su interpelación al Ministro del 


Interior de 2 de mayo de 1967; su discurso del mismo 
año impulsando el juicio político al Presidente de la 
República Jorge Pacheco Areco por violación a la 
Constitución; su proyecto de 6 de mayo de 1985 para 
paliar el drama social de la subalimentación de 
numerosas familias uruguayas; su proyecto de 1986 
sobre reinstitucionalización de los servicios de 
previsión social (hoy Ley N* 15.800); su proyecto de 
protección y aprovechamiento energético, turístico, 
forestal y económico de la cuenca del Río Santa 
Lucía (hoy Ley N* 15.793); su fundamentado proyecto 
de participación de los obreros y empleados en las 
ganancias de la empresas; su proyecto de Ley Cristal 
y control de los beneficios económicos de los 
gobernantes y los partidos políticos; su proyecto de 
incremento de la forestación, prevención de incendios 
de bosques, protección de plantiíos agrícolas y 
combate de la erosión; su proyecto de 
reinstitucionalización de los servicios educacionales 
de Primaria, Secundaria, Técnico Profesional y 
Formación Docente, etc. De ellos, los que no fueron 
consagrados en norma jurídica, conservan una 
innegable actualidad y a menudo constituyen una 
valiosa fuente de inspiración para la producción de 
nuevas normativas. 


Constituyen, finalmente, un vigoroso mensaje 
civilista para las futuras generaciones, sus 
manifestaciones fustigando el golpe militar la noche 
del 27 de junio de 1973. 


Con motivo de cumplir 39 años de actuación 
parlamentaria, dijo de él, en ajustada semblanza, el 
Senador Luis Eduardo Mallo, el 19 de agosto de 1995: 


"Walter Santoro ha tenido una vida 
admirablemente vivida, a la que no ha faltado para 
enaltecerla ni siquiera el empeñoso afán de 
mantenerla en un adusto recato  (...); hombre 
generoso, que da todo lo que puede, que oculta lo 
que da, que examina antes de dar y luego olvida lo 
que ha dado (...), hombre de carácter, que sabe lo 
que quiere, que bate el hierro en caliente y sigue 
batiéndolo en frío, que no se postra en la derrota ni se 
extravía en la victoria". 


Tanto en su dimensión nacional como en lo que 
engrandeció a su tan querida Santa Lucía, la figura de 
Walter R. Santoro se hace acreedora al homenaje 
que significa que el Liceo N* 2, como institución que 
orienta a la juventud hacia nuevos destinos, lleve su 
nombre. 


Montevideo, 2 de diciembre de 2015 


SEBASTIÁN ANDÚJAR, Representante 
por Canelones". 
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C) "PESCA ARTESANAL. (Se declara de interés 
nacional su desarrollo). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 1*.- Declárase de interés nacional, la 
existencia y desarrollo de la pesca artesanal. 


Artículo 2”.- Es una actividad de pesca comercial 
de pequeña escala realizada de manera tradicional, 
utilizando redes de enmalle y palangres, valiéndose 
de embarcaciones de hasta 10 metros de eslora y 
capacidad máxima de 10 Toneladas de Registro 
Bruto (TRB) identificada e inscripta como tal en los 
registros correspondientes. Se define como 1 TRB a 
una tonelada Moorsom (100 pies cúbicos) la que es 
equivalente a 2,83 metros cúbicos. 


Artículo 3”.- Los monotributistas, las empresas 
unipersonales y las cooperativas dedicadas a la 
pesca artesanal gozarán de los siguientes beneficios: 


A) Exoneración de todo tributo para la importación 
de partes, motores, equipos, repuestos, 
lubricantes y de la madera, fibras y resinas 
necesarias para la construcción de 
embarcaciones, así como los productos de 
impermeabilización para las embarcaciones. 


B) Exoneración de todo tributo que grave los actos 
de enajenación de la embarcación o la 
constitución de garantías sobre el mismo, así 
como la inscripción de dichos actos. 


C) Exoneración del Impuesto al Valor Agregado 
que grave la pesca producida. 


D) Exclusión del valor fiscal del buque para la 
liquidación del Impuesto al Patrimonio. 


E) Las embarcaciones para la pesca artesanal de 
industria nacional estarán exentas de IVA y de 
todo otro gravamen. 


F) Exoneración de pago de IRAE. 


G) El combustible para los motores de las 
embarcaciones de pesca artesanal estarán 
exentos de impuestos. 


Artículo 4”.- Deróganse todas las leyes y decretos 
que se opongan directa o indirectamente a la 
presente ley. 


Montevideo, 7 de diciembre de 2015 


EDUARDO JOSÉ RUBIO, Represen- 
tante por Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Definimos a la pesca artesanal como la actividad 
pesquera extractiva realizada por personas naturales 
en forma personal, directa y habitual, o por personas 
jurídicas compuestas exclusivamente por pescadores 
artesanales, inscriptos como tales. 


Un pescador artesanal es aquél que se 
desempeña como patrón o marinero en una 
embarcación artesanal. 


La actividad pesquera artesanal se desarrolla a lo 
largo de toda la costa, así como en ríos y lagunas. Es 
una actividad de pesca comercial de pequeña escala 
o de subsistencia, que opera de manera tradicional, 
ya sea con artes desde la costa sin embarcaciones 
(e.g. recolección manual, redes de playa) o utilizando 
redes de enmalle y palangres, valiéndose de 
embarcaciones de pequeña eslora y con escasa 
autonomía. 


La pesca artesanal presenta una particular 
importancia desde distintas perspectivas: 


a) En lo económico, tiene una gran importancia en 
nuestro país, ya que involucra en forma directa o 
indirecta a unos 5000 trabajadores. Sus ingresos 
constituyen una fuente importante de recursos para 
sus familias. Sus capturas corresponden a más de 
1.2 % de las capturas totales del país y son utilizadas 
en su mayoría para subsistencia y abastecimiento de 
los mercados locales. 


b) En lo socio-cultural, es un oficio tradicional que 
se transmite de generación en generación y que está 
profundamente arraigado en la cultura local de cada 
comunidad. 


Es de destacar el papel de la mujer, la cual está 
presente en todas las áreas de la pesca artesanal. 


c) En lo alimentario, debería existir una política de 
Estado en relación a los hábitos alimentarios de 
nuestra población. Incrementar el consumo de 
proteínas de pescado y reducir el consumo de carnes 
rojas. Está demostrado que el consumo de carnes 
rojas de los uruguayos es excesivo. La pesca 
artesanal es una fuente directa de suministro de 
pescado fresco y a precio razonable. 


d) En lo ambiental, por el hecho de trabajar a 
pequeña escala, la pesca artesanal suele generar 
menos impacto al ecosistema, comparada con la 
pesca industrial. Dado que los recursos acuáticos son 
la base para el desarrollo de la pesca artesanal, las 
comunidades de pescadores son las principales 
interesadas en su conservación y uso sustentable. 
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Los peces son un recurso renovable y al explotarlo de 
forma responsable, permitiremos que las futuras 
generaciones puedan extraer el recurso de una forma 
sustentable, obteniendo beneficios económicos sin 
afectar la productividad. Un uso responsable de 
nuestros recursos acuáticos permitirá que el 
rendimiento pesquero sea sostenible a largo plazo. 
Una consecuencia de la pesca comercial a gran 
escala hay muchas especies de peces de interés que 
se encuentran plenamente explotadas O 
sobreexplotadas, otras son capturadas de forma 
incidental, además de que parte de la captura se 
descarta en el mar. 


e) En lo, turístico, está integrada al Plan Turístico 
Nacional Marítimo Fluvial del Ministerio de Turismo y 
Deportes. En ese plan la Pesca Artesanal ocupa un 
lugar destacado. 


Montevideo, 7 de diciembre de 2015 


EDUARDO JOSÉ RUBIO, Represen- 
tante por Montevideo". 


D) "RETENCIÓN DE HABERES POR EL 
EJERCICIO DEL DERECHO DE HUELGA. 
(Normas). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 1”.- Las disposiciones de la presente ley 
se aplicarán a todos los trabajadores del sector 
público y privado, es de orden público y regirá a falta 
de normas que establezcan condiciones más 
favorables para los trabajadores. 


Artículo 2”.-Las retenciones de haberes  -si 
correspondieren- por el ejercicio del derecho de 
huelga en ningún caso hará caer el derecho al cobro 
de primas por asiduidad independientemente de su 
denominación, siendo de aplicación la Ley N* 19.051, 
de 4 de enero de 2013. 


Artículo 3".- El monto de los haberes retenidos 
por jornada no trabajada no podrá ser mayor en 
ningún caso al equivalente de una falta sin justificar. 
Quedan prohibidas las multas y cualquier pena o 
sanción pecuniaria que no establezcan la ley o los 
decretos. 


Artículo 4”.- El descuento efectivo mensual por 
ejercicio del derecho de huelga no será superior al 
10% (diez por ciento) del salario líquido mensual, 
entendiéndose por tal el salario nominal menos los 
impuestos y las contribuciones especiales a la 
seguridad social. 


En los casos de trabajadores que cobran salarios 
por hora trabajada, se tendrá por salario nominal la 
cantidad mensual de horas pactadas. 


En caso de jornaleros o destajistas, el tope 
máximo equivaldrá al salario líquido de 2 jornadas y 
media por mes. 


En el caso de los trabajadores que cobran sueldo 
por quincena, el tope máximo será del 10 % (diez por 
ciento) sobre el salario líquido de la quincena. 


En caso de que el total de los descuentos superen 
dicho porcentaje, se acordarán tantas cuotas 
mensuales o quincenales como sean necesarias. 


Artículo 5.- Las disposiciones del artículo anterior 
rigen sin perjuicio de lo establecido por los ar- 
tículos 1* a 3” de la Ley N* 17.829, de 18 de setiem- 
bre del 2004 en redacción dada por los artículos 32 a 
34 de la Ley N* 19.210, de 29 de abril del 2014. 


Los descuentos por ejercicio del derecho de 
huelga son posteriores a todos los rubros estable- 
cidos en los artículo 1? a 3” de la Ley N* 17.829, de 
18 de setiembre del 2004. 


Se aplicará a los descuentos por ejercicio del 
derecho de huelga lo establecido en la Ley N* 18.091, 
de 7 de enero de 2007. 


Artículo 6”.- A quienes entre el 1% de julio del 
2015 y la fecha de vigencia de la presente ley, se les 
haya aplicado descuentos por ejercicio del derecho 
de huelga y hayan sobrepasado el límite mensual 
establecido por el artículo 4%, tendrán derecho a una 
bonificación por el exceso por concepto de daños y 
perjuicios. Dicha suma será considerada parte del 
salario a los solos efectos de la conformación del 
sueldo anual complementario. 


Dicha bonificación estará libre de todo gravamen. 
Montevideo, 7 de diciembre de 2015 


EDUARDO JOSÉ RUBIO, Represen- 
tante por Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El ejercicio del derecho de huelga y la polémica de 
los descuentos por los días no trabajados por días de 
paro, lejos de ser una disquisición académica debe 
empezar a ser tomada desde el ámbito de la 
legislatura. 


La huelga es un derecho humano colectivo de 
segunda generación (colocado entre los derechos 
sociales, económicos y culturales) y al mismo tiempo, 
el acaecimiento de la misma es responsabilidad y 
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culpa del empleador. Esto que parece una obviedad, 
no parece ser tomado en cuenta a la hora de la 
liquidación de haberes. Este proyecto sólo busca 
poner arriba de la mesa el problema y no es la 
solución definitiva, ya que ésta sería el ejercicio libre y 
pleno de la huelga libre de todo descuento y 
gravamen. 


El primer ajuste de cuentas contra la clase obrera, 
es el descuento por días de paro o por horas no 
trabajadas si se adoptan otras medidas gremiales 
(medidas distorsivas, etc.) Que de hacerse de una 
sola vez, compromete la economía familiar del 
trabajador y además busca amedrentarlo para no 
volver a parar, ya que el trabajador y su familia no 
resistirían que su presupuesto se resintiera tanto en el 
tiempo dificultando el acceso a la alimentación, al 
pago de servicios públicos, el alquiler de la vivienda y 
el propio transporte para ir a trabajar entre otros 
gastos. 


Desde esta iniciativa, reivindicamos el carácter 
alimentario del salario, por lo tanto los descuentos por 
ejercicio del derecho de huelga deben estar 
legalmente topeados y sin preferencia alguna 
respecto de otros adeudos a los que hace frente y 
que están estipulados en la Ley N* 17.829. Mal 
podríamos hablar de ese carácter alimentario si no 
imponemos límites a los descuentos por medidas 
gremiales. 


La Ley N” 19.210 "Ley de Inclusión Financiera", 
establece los topes de intangibilidad del salario (35 % 
en 2015), los cuales no deben ser tomados como un 
límite hasta donde se pueda llegar, sino como un 
margen del cual hay que alejarse lo más posible ya 
que ese porcentaje igualmente es muy escaso en 
cuanto a cubrir las mínimas necesidades alimentarias 
del trabajador y su familia. 


Esta situación demuestra una vez más el papel del 
trabajo y de la fuerza de trabajo como mercancía, 
contraprestación tomada como equivalente al salario, 
lo que lleva a razonamientos tales como "si los 
trabajadores no hacen paros en cuotas, no les vamos 
a descontar en cuotas", lo cual en el fondo es una 
represalia que termina debilitando el ejercicio futuro 
del derecho de huelga, transformándose por su 
magnitud en una medida ejemplarizante. Toda 
medida ejemplarizante en este sistema, busca la 
disminución o la aniquilación del "infractor" y el 
principal y trascendente efecto de amedrentamiento 
de los demás para que no sigan su ejemplo. En el 
caso de los descuentos por paro es la reacción ante 
el ejercicio organizado de un derecho fundamental, 


que se ve amenazado por las consecuencias 
económicas injustas de su ejercicio. 


En el artículo primero del proyecto se establece la 
universalidad y obligatoriedad de esta ley por ser de 
orden público. En el segundo se reafirma lo 
establecido en la Ley N” 19.051 sobre las primas por 
asiduidad, en el tercero se establece el monto 
máximo para descontar que no puede ser mayor que 
al de una falta sin sanción, ya que de lo contrario se 
estaría sancionando la huelga con una pena 
pecuniaria. 


El artículo 4” establece el monto máximo mensual 
de los descuentos del 10% y del 10% de la 
quincena, así como de dos jornadas y media para el 
jornalero. En todos los casos se toma el salario 
líquido (salario nominal menos impuestos y 
contribuciones a la seguridad social). 


Si por ejemplo tomamos un trabajador que percibe 
$ 15.000 mensuales y un líquido de $11.850 (le 
restamos el 21% por concepto de contribuciones 
especiales a la seguridad social incluyendo FONASA 
con hijos y dejando fuera el 0,125 % del Fondo de 
Reconversión Laboral a los solos efectos del cálculo), 
el descuento mensual será de $ 1.185. 


Si ese mismo trabajador que percibe $ 15.000 por 
mes pero cobra por quincena y con las salvedades 
del párrafo anterior, el descuento se toma de la 
siguiente forma: 


Si gana $ 15.000 por mes, entonces por quincena 
son $7.500 menos el 21%, su salario líquido 
quincenal será de $ 5.925 y su descuento será de 
$ 592.50. Si ganara exactamente lo mismo en la otra 
quincena, y con las mismas cuentas, abonará en el 
mes $ 1.185. 


En el caso del jornalero o destajista, y con el 
mismo salario en el mes y las mismas salvedades, 
ganará por 25 jornadas (200 horas) un salario 
nominal de $ 600 por jornada, con un líquido de $ 474 
y multiplicado por 2,5 (dos jornadas y media en el 
mes), da por descuento mensual $ 1.185. 


Con este caso de laboratorio buscamos 
ejemplificar un criterio igualitario de aplicación del 
artículo 4” según cómo percibe el salario. 


Si el trabajador, por la entidad de la medida de 
lucha, sobrepasa ese 10 % de sus remuneraciones 
en el mes, se deberán fijar las cuotas necesarias que 
no deberán sobrepasar cada una de ellas el 10 % del 
salario líquido mensual. 


14 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 8 de diciembre de 2015 


El artículo 5” reconoce que estos descuentos por 
paro no tienen preferencia y son posteriores a los 
rubros del artículo 3? de la Ley N* 17.829. Ello 
significa que primero están las retenciones allí 
mencionadas y por último los descuentos de haberes 
por paro, a fin de no perjudicar a los acreedores 
(principalmente los alimentarios), ni agravar la 
situación del trabajador en cuanto deudor, ya que de 
no poder cubrir con la retención la deuda 
anteriormente adquirida, debería complementar esas 
sumas de su bolsillo, lo cual generalmente lo obligaría 
a refinanciar sus deudas o bien contraer nuevas 
deudas para ir cancelando las anteriores. Además se 
reafirma la obligación de cuidar la porción intangible 
del salario y se fija el plazo de prescripción por el 
mismo tiempo que los créditos laborales. 


El artículo final dispone la bonificación equivalente 
al excedente cobrado por concepto de descuento por 
ejercer el derecho de huelga, se busca el 
resarcimiento a causa de un descuento oneroso que 
afecta la economía familiar del trabajador. 


Montevideo, 7 de diciembre de 2015 


EDUARDO JOSÉ RUBIO, Represen- 
tante por Montevideo". 


4.- Exposiciones escritas 
Está 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- 
abierto el acto. 


(Es la hora 16 y 19) 
——Dese cuenta de las exposiciones escritas. 
(Se lee:) 


"La señora Representante Valeria Moreira 
solicita se cursen las siguientes exposiciones escritas: 


e a Presidencia de la República y por su 
intermedio a la Secretaría Nacional de 
Deportes; a la Junta Departamental y a la 
Intendencia de Florida, y por su intermedio al 
Municipio de Sarandí Grande, sobre la 
necesidad de construir una piscina cerrada y 
climatizada en la referida ciudad. C/22/015 


e al Ministerio de Transporte y Obras Públicas, 
a Presidencia de la República y por su 
intermedio a la Secretaría Nacional de 
Deportes; a la Junta Departamental y a la 
Intendencia de Florida y por su intermedio al 
Municipio de Sarandí Grande, referente a la 
solicitud de habilitación de bomberos para 


la mencionada 
C/22/015 


dos clubes deportivos de 
ciudad. 


La señora Representante Patricia Wásquez 
Varela solicita se cursen las siguientes exposiciones 
escritas: 


e al Ministerio de Salud Pública, con destino a 
ASSE,; al Ministerio del Interior, con destino 
al Instituto Nacional de Rehabilitación; a las 
Comisiones de Legislación del Trabajo y de 
Salud Pública y Asistencia Social de la 
Cámara de Representantes y a las 
Comisiones de: Asuntos Laborales y 
Seguridad Social y de Salud Pública de la 
Cámara de Senadores; a la Junta 
Departamental de Paysandú y a los medios 
de prensa de ese departamento, 
relacionada con la atención médica de las 
personas privadas de libertad en el Instituto 
Nacional de Rehabilitación de dicho 
departamento. C/22/015 


e al Ministerio de Salud Pública, con destino a 
ASSE; a las Comisiones de Legislación del 
Trabajo y de Salud Pública y Asistencia 
Social de la Cámara de Representantes y a 
las Comisiones de: Asuntos Laborales y 
Seguridad Social y de Salud Pública de la 
Cámara de Senadores; a la Junta 
Departamental de Paysandú y a los medios 
de prensa de ese departamento, acerca de 
la necesidad de instrumentar los 
mecanismos para cubrir la demanda de 
personal en el Hospital Escuela del Litoral 
Galán y Rocha del citado departamento. 


C/22/015 


La señora Representante María Manuela Mutti 
solicita se curse una exposición escrita al Ministerio 
de Educación y Cultura, y por su intermedio al 
CODICEN de la ANEP, al CES y a la Inspección 
Regional Norte 1; al Ministerio de Salud Pública y por 
su intermedio a ASSE y a las Direcciones 
Departamental y de Atención Primaria de Salto; a la 
Universidad de la República y por su intermedio a 
CENUR Litoral Norte y a todos los medios de 
comunicación del departamento de Salto, referente al 
desarrollo de un proyecto  interinstitucional de 
promoción de la salud en adolescentes, llevado a 
cabo en el Liceo N* 3 del referido departamento. 

C/22/015 


——Se votarán oportunamente. 
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5.- Inasistencias anteriores 


Dese cuenta de las inasistencias anteriores. 
(Se lee:) 


"Inasistencia de Representantes a la sesión 
ordinaria realizada el día 2 de diciembre de 2015. 


Sin aviso: Myrian Álvez, Betiana Britos, Napoleón 
Adolfo Gardiol Faedo, Macarena Gelman y Antonio 
Zoulamian. 


Inasistencias a las Comisiones: 


Representantes que no concurrieron a las 


Comisiones citadas: 

Martes 1* de diciembre 

DEFENSA NACIONAL 

Con aviso: Gonzalo Novales. 

Miércoles 2 de diciembre 

GANADERÍA, AGRICULTURA Y PESCA 


Con aviso: Edmundo  Roselli 


Quinteros. 


HACIENDA 


y Ricardo Berois 


Con aviso: Lilian Raquel Galán Pérez. 
INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 

Sin aviso: Alberto Perdomo Gamarra. 
TURISMO 

Con aviso: Elisabeth Arrieta. 

Jueves 3 de diciembre 

ESPECIAL DE POBLACIÓN Y DESARROLLO 
Con aviso: Gerardo Amarilla y Pablo Abdala. 
ESPECIAL DE SEGURIDAD Y CONVIVENCIA 
Con aviso: Aníbal Méndez y José Querejeta. 


ESPECIAL RÍO DE LA PLATA, FRENTE MARÍTIMO 
Y ANTÁRTIDA 


Sin aviso: Edmundo Roselli y Pablo González". 


6.- Exposiciones escritas 


——Habiendo número, está abierta la sesión. 


Se va a votar el trámite de las exposiciones 
escritas de que se dio cuenta. 


(Se vota) 
———Cuarenta en cuarenta y cuatro: AFIRMATIVA. 


(Texto de las exposiciones escritas: ) 


1) Exposición de la señora Representante Valeria 
Moreira a Presidencia de la República y por su 
intermedio a la Secretaría Nacional de Deportes; 
a la Junta Departamental y a la Intendencia de 
Florida, y por su intermedio al Municipio de 
Sarandí Grande, sobre la necesidad de construir 
una piscina cerrada y climatizada en la referida 
ciudad. 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez. Amparados en las facultades que 
nos confiere el artículo 155 del Reglamento de la 
Cámara de Representantes, solicitamos que se curse 
la presente exposición escrita a la Presidencia de la 
República y, por su intermedio, a la Secretaría 
Nacional del Deporte; a la Intendencia de Florida y, 
por su intermedio, al Municipio de Sarandí Grande, y 
a la Junta Departamental de Florida, referida a la 
necesidad de la construcción de una piscina cerrada y 
climatizada en la ciudad de Sarandí Grande, 
departamento de Florida. En la mencionada ciudad 
viven muchos niños que viajan tanto a la ciudad 
capital del departamento de Florida, así como a otros 
departamentos como ser los de Durazno o de Flores, 
a los efectos de concurrir a clases de natación ya que 
no hay una piscina cerrada y climatizada; pero si 
existe una preolímpica abierta en el Club Deportivo y 
Social Sarandí, la que ha contado con la colaboración 
de la Intendencia de Florida que envía un profesor y 
con el antes Ministerio de Turismo y Deporte, pero 
solamente funciona en verano, desde los primeros 
días de diciembre hasta mediados de marzo. Es 
importante destacar que siendo particular el club da 
becas a niños que lo necesitan, por ejemplo a los que 
concurren al Instituto del Niño y Adolescente del 
Uruguay y se les da también en las escuelas y en el 
liceo a determinados alumnos y a gente de la ciudad 
con determinada discapacidad. Por lo expuesto, 
solicitamos que en convenio con la institución 
mencionada se llegue a efectuar el cerramiento, la 
climatización y mantenimiento de la piscina para así 
brindar a las personas de la ciudad dicho servicio y, 
en especial, a los niños que viajan a otros lugares y a 
los que no pueden hacerlo ya que ello implica tiempo 
y dinero que en muchas ocasiones los padres no 
poseen; fomentando así el deporte en la ciudad, con 
una actividad sumamente importante para el 
desarrollo de los niños, como es la natación. 
Saludamos al señor Presidente muy atentamente, 
VALERIA MOREIRA, Representante por Florida". 


16 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 8 de diciembre de 2015 


2) Exposición de la señora Representante Valeria 
Moreira al Ministerio de Transporte y Obras 
Públicas, a Presidencia de la República y por su 
intermedio a la Secretaría Nacional de Deportes; 
a la Junta Departamental y a la Intendencia de 
Florida y por su intermedio al Municipio de 
Sarandí Grande, referente a la solicitud de 
habilitación de bomberos para dos clubes 
deportivos de la mencionada ciudad. 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez. Amparados en las facultades que 
nos confiere el artículo 155 del Reglamento de la 
Cámara de Representantes, solicitamos que se curse 
la presente exposición escrita a la Presidencia de la 
República y, por su intermedio, a la Secretaría 
Nacional del Deporte; al Ministerio de Transporte y 
Obras Públicas; a la Intendencia de Florida y, por su 
intermedio al Municipio de Sarandí Grande, y a la 
Junta Departamental de Florida. Deseamos plantear 
la necesidad de colaboración a los efectos de 
conseguir la habilitación de bomberos tanto para el 
Club Deportivo y Social Sarandí como para el Centro 
Social Doce de Octubre, ambas instituciones sociales 
y deportivas de la ciudad de Sarandí Grande, 
departamento de Florida. Las mencionadas 
instituciones son clubes tradicionales sin fines de 
lucro, dedicadas a lo social y deportivo, cuentan con 
años de existencia y en la actualidad para poder 
realizar eventos allí y conseguir habilitación a tales 
efectos debe  responsabilizarse algún directivo 
firmando una declaración jurada. La realidad es que 
todos quienes dedican horas a los clubes lo hacen de 
forma honoraria y no pueden arriesgar su propio 
capital para la realización de tales eventos. Se 
entiende que deben cumplir con la normativa 
dispuesta y brindar seguridad en sus eventos, pero se 
les hace imposible desde el punto de vista 
económico, si bien cuentan a tales efectos ya con 
todo lo que es cartelería, extinguidores y luces de 
emergencia, no así con la parte hidráulica requerida 
debido al costo de la misma, para lo que se requiere 
una inversión aproximada de US$ 25.000 cada uno, 
dinero con el que no cuentan; por lo que por el bien 
de la población para que sigan existiendo esos clubes 
que tan bien le hacen a la sociedad es que 
solicitamos que se colabore desde las instituciones 
públicas para poder seguir cumpliendo con las 
actividades sociales. Saludamos al señor Presidente 
muy atentamente, VALERIA MOREIRA, 
Representante por Florida". 


3) Exposición de la señora Representante Patricia 
Vásquez Varela al Ministerio de Salud Pública, 
con destino a ASSE; al Ministerio del Interior, con 
destino al Instituto Nacional de Rehabilitación; a 
las Comisiones de Legislación del Trabajo y de 
Salud Pública y Asistencia Social de la Cámara 
de Representantes y a las Comisiones de: 
Asuntos Laborales y Seguridad Social y de Salud 
Pública de la Cámara de Senadores; a la Junta 
Departamental de Paysandú y a los medios de 
prensa de ese departamento, relacionada con la 
atención médica de las personas privadas de 
libertad en el Instituto Nacional de Rehabilitación 
de dicho departamento. 


"Montevideo, Y de diciembre de 2015. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez. Amparados en las facultades que 
nos confiere el artículo 155 del Reglamento de la 
Cámara de Representantes, solicitamos que se curse 
la presente exposición escrita al Ministerio de Salud 
Pública, con destino a la Administración de los 
Servicios de Salud del Estado; al Ministerio del 
Interior, con destino al Instituto Nacional de 
Rehabilitación; a la Cámara de Senadores con 
destino a las Comisiones de Asuntos Laborales y 
Seguridad Social y de Salud Pública; a la Junta 
Departamental de Paysandú; a las Comisiones de 
Legislación del Trabajo y de Salud Pública y 
Asistencia Social de esta Cámara y a los medios de 
comunicación del departamento de Paysandú, a fin 
de que se instrumenten los mecanismos necesarios 
para lograr reestablecer la asistencia médica de las 
personas privadas de libertad del Instituto Nacional de 
Rehabilitación de Paysandú en el mismo centro, ya 
que en otras épocas esas personas eran atendidas 
allí, evitando los posibles episodios de inseguridad 
que recientemente supo sufrir la ciudadanía 
sanducera. A la fecha el Instituto cuenta con personal 
de la salud, cinco médicos y cinco enfermeros, las 24 
horas del día, que podrían brindar asistencia médica 
a los internos, recibiendo tratamiento en el propio 
centro, ya que hay espacio físico para asistirlos. Esta 
solicitud pensamos también está respaldada porque 
se sortearía el traslado al centro asistencial, evitando 
asimismo destinar personal policial de custodia de los 
privados de libertad (dos funcionarios por cada uno 
de ellos); paliando de esa forma la escasez de 
policías que la ciudad de Paysandú padece. En 
reunión con la Jefatura de Policía y el Sindicato Único 
de Policías del Uruguay, manifestaron que existen 
seiscientos policías en la ciudad de Paysandú, lo que 
genera un promedio escasísimo de un policía cada 
tres mil habitantes Esperando se acceda a nuestro 
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planteo, saludamos al señor Presidente 
atentamente, PATRICIA VÁSQUEZ 
Representante por Paysandú". 


muy 
VARELA, 


4) Exposición de la señora Representante Patricia 
Vásquez Varela al Ministerio de Salud Pública, 
con destino a ASSE; a las Comisiones de 
Legislación del Trabajo y de Salud Pública y 
Asistencia Social de la Cámara de Repre- 
sentantes y a las Comisiones de: Asuntos 
Laborales y Seguridad Social y de Salud Pública 
de la Cámara de Senadores; a la Junta 
Departamental de Paysandú y a los medios de 
prensa de ese departamento, acerca de la 
necesidad de instrumentar los mecanismos para 
cubrir la demanda de personal en el Hospital 
Escuela del Litoral Galán y Rocha del citado 
departamento. 


"Montevideo, Y de diciembre de 2015. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez. Amparados en las facultades que 
nos confiere el artículo 155 del Reglamento de la 
Cámara de Representantes, solicitamos que se curse 
la presente exposición escrita al Ministerio de Salud 
Pública, con destino a la Administración de los 
Servicios de Salud del Estado; a la Cámara de 
Senadores, con destino a las Comisiones de Asuntos 
Laborales y Seguridad Social y de Salud Pública; a la 
Junta Departamental de Paysandú; a las Comisiones 
de Salud Pública y Asistencia Social y de Legislación 
del Trabajo de ésta Cámara, y a los medios de 
comunicación del departamento de Paysandú, con el 
fin de que se  instrtumenten los mecanismos 
necesarios que permitan cubrir la extrema necesidad 
de recursos humanos que padece el Hospital Escuela 
del Litoral Galán y Rocha del departamento de 
Paysandú, a los efectos de que éste pueda cumplir 
con sus funciones esenciales de manera adecuada. 
En ese sentido, debemos tener presente que desde el 
proyecto de ley de Presupuesto Nacional, se han 
previsto para los ejercicios 2016 y 2017, recursos 
contando con el voto afirmativo de nuestra banca, y 
que en breve alcanzará su sanción definitiva. Desde 
nuestro departamento, donde tenemos el orgullo pero 
también la responsabilidad de contar con un hospital 
escuela, hemos recibido por parte del gremio de sus 
funcionarios afiliados a la Confederación de 
Organizaciones de Funcionarios del Estado, la 
necesidad de aumentar la plantilla de recursos 
humanos para cumplir con eficacia y eficiencia la 
tarea. En dicho nosocomio, el personal de enfermería 
trabaja a una relación de una enfermera cada quince 
camas, representando la asistencia óptima una 


relación de una enfermera cada ocho camas. A lo 
anterior debe sumarse además, la situación de 
ausentismo derivado de diferentes afecciones 
vinculadas a dicha área, como ser la sobrecarga de 
trabajo y el stress. En virtud de lo señalado, se estima 
imprescindible dotar al centro asistencial de mayor 
personal, requiriéndose al efecto al menos veinticinco 
puestos más de trabajo de auxiliares de enfermería. 
Por otra parte, en el área de auxiliares de servicio se 
estarían necesitando en forma urgente diez puestos 
para asumir entre otras tareas la limpieza del centro, 
máxime cuando en dichas instalaciones se reciben 
pacientes con VK (tuberculosis), fundamentalmente 
del centro de rehabilitación de Paysandú, requiriendo 
por ejemplo para la desinfección de las salas, no 
menos de tres horas de labor. En el área de cocina, 
también existen carencias de personal, existiendo al 
efecto una larga promesa de cubrir al menos diez 
puestos presupuestados en esa área. Saludamos al 
señor Presidente muy atentamente, PATRICIA 
VÁSQUEZ VARELA, Representante por Paysandú". 


5) Exposición de la señora Representante María 
Manuela Mutti solicita se curse una exposición 
escrita al Ministerio de Educación y Cultura, y 
por su intermedio al CODICEN de la ANEP, al 
CES y a la Inspección Regional Norte 1; al 
Ministerio de Salud Pública y por su intermedio a 
ASSE y a las Direcciones Departamental y de 
Atención Primaria de Salto; a la Universidad de 
la República y por su intermedio a CENUR 
Litoral Norte y a todos los medios de 
comunicación del departamento de Salto, 
referente al desarrollo de un proyecto 
interinstitucional de promoción de la salud en 
adolescentes, llevado a cabo en el Liceo N* 3 
del referido departamento. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. Señor 
Presidente de la Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez. Amparados en las facultades que 
nos confiere el artículo 155 del Reglamento de la 
Cámara de Representantes, solicitamos que se curse 
la presente exposición escrita al Ministerio de 
Educación y Cultura y, por su intermedio, al Consejo 
Directivo Central de la Administración Nacional de 
Educación Pública (ANEP), al Consejo de Educación 
Secundaria, a la Inspección General y a la Inspección 
Regional Norte 1 de Salto; al Ministerio de Salud 
Pública y, por su intermedio, a la Administración de 
los Servicios de Salud del Estado y a las Direcciones 
Departamental y de Atención Primaria de Salto; a la 
Universidad de la República y, por su intermedio, al 
Centro Universitario Región Litoral Norte de Salto, y a 
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los medios de comunicación del departamento de 
Salto. En el Liceo N* 3 José Pereira Rodríguez del 
departamento de Salto, desde el año 2014, se viene 
desarrollando un Proyecto  Interinstitucional de 
Promoción de Salud en adolescentes de primer y 
segundo año, que incluye a un médico y residente de 
Medicina Familiar y Comunitaria, una residente de 
Psicología, una docente referente del liceo y tres 
estudiantes de Trabajo Social, con apoyo de la 
Dirección del liceo. Ellos son: el doctor Roberto 
Varela, la psicóloga Lourdes Calabria, la doctora 
Clarisa Palladino, la profesora Antonella Menoni, las 
estudiantes de Trabajo Social María Noel González, 
Analía Bassadone y Sheila Hernández y el equipo de 
Dirección del mencionado liceo. A éstos se les han 
sumado los docentes PCP (Profesor Coordinador 
Pedagógico), adscriptas de los segundos años y 
maestras del Plan Tránsito Educativo. Contando, 
también, con la colaboración de los profesores de 
Educación Física y el Programa IMPULSA del 
Ministerio de Desarrollo Social. Casos de 
adolescentes con lesiones auto infligidas en el centro 
de estudios motivaron ese abordaje que busca 
reflexionar con ellos a través de herramientas, en el 
área de la salud mental, que les permitan el pleno 
disfrute de esa etapa vital del desarrollo en el ser 
humano: Fomentando, en los adolescentes, una 
actitud crítica sobre aspectos como los valores, el 
respeto por el otro, el papel de las redes sociales, el 
auto cuidado, la autoestima y la identificación de las 
emociones. Obteniendo registros de datos 
patronímicos, actualidad de sus controles de salud y 
problemas vinculados con la salud mental de cada 
uno. En los casos en que se detecten problemas, 
hacer la vinculación con los centros de salud 
correspondientes. Realizando una actividad al final 
del trabajo, propuesta por los propios adolescentes, 
que aporte aspectos positivos en cuanto al cuidado 
de la salud mental y física en esa etapa. En ese 
proyecto se logró integrar el trabajo del sector salud 
con el de la educación, motivando a los alumnos a 
expresarse en temas relacionados con su salud 
integral. Los estudiantes tuvieron un espacio donde 
pudieron expresar sus inquietudes y valorar los 
recursos que tienen para aportar soluciones a 
diversas problemáticas. La institución educativa logró 
visualizar y actuar sobre situaciones de sus 
estudiantes que de otra forma hubiesen pasado 
desapercibidas. Destacamos la necesidad de: 
elaborar un mapa de ruta de atención a la salud, de 
registro y seguimiento de adolescentes con 
situaciones problemáticas; incorporar al equipo 
docente de la institución por estar directamente en 


contacto con los estudiantes; sumar, al trabajo en 
equipo, a los adolescentes con liderazgo positivo, 
buscando que sean promotores de salud entre sus 
pares. Queremos destacar y difundir ese trabajo, 
como ejemplo de 'trabajo en red', para resaltar la 
necesidad de más médicos comunitarios, psicólogos, 
asistentes, trabajo de extensión de la Universidad de 
la República, instituciones del territorio y demás, 
porque comprobamos el compromiso de los actores y 
el actuar en tiempo real de las estructuras 
institucionales que trabajan de manera comunitaria 
frente a las problemáticas emergentes. Saludamos al 
señor Presidente muy atentamente, MANUELA 
MUTT!, Representante por Salto". 


MEDIA HORA PREVIA 


7.- Aniversario del plebiscito por el "No" 


——<Se entra a la media hora previa. 
Tiene la palabra el señor diputado Óscar Groba. 


SEÑOR GROBA (Óscar).- Señor presidente: hace 
muy pocos días, el 30 de noviembre, se conmemoró y 
se recordaron los treinta y cinco años del plebiscito 
por el "No", una gesta patriótica muy importante, 
única en el mundo. 


De aquel evento, hoy quisiéramos recordar 
algunos hechos históricos y, sobre todo, alguna 
personalidad de la resistencia a la dictadura, como fue 
el compañero José Germán Araújo, y qué pasó ese 
día. Lo hacemos porque sabemos que los temas de 
verdad y justicia siguen avanzando, y que el ex 
dirigente comunista Jorge "Charleta" Gundelzoph 
tiene que presentarse a declarar el próximo jueves 17 
ante la jueza Blanca Rieiro. Las primeras denuncias 
que se hicieron sobre este torturador y traidor al 
servicio de la dictadura cívico militar -que, como dije, 
tiene que presentarse el jueves 17 a declarar ante la 
jueza Blanca Rieiro- fueron por haber participado en 
sesiones de tortura. Esas denuncias hizo el senador 
José Germán Araújo en 1985. Lo  ligamos 
directamente a esto porque José Germán Araújo y 
CX30 jugaron un papel fundamental a partir de 1980, 
haciendo mención y recordando los 35 años del 
plebiscito por el "No". Esta radio pasó a ser la más 
escuchada, llegando a tener más de 250.000 
seguidores. La lucha contra la dictadura, como todos 
sabemos, no empezó en 1980, pero ese año fue 
clave. 
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El 3 de noviembre salió al aire la audición de 
Araújo que se escuchaba en casi todos los hogares a 
la hora once, a las quince y a las veintiuna. Por tanto, 
Germán tuvo un papel de primer orden en la 
resistencia a partir de 1980. Pocos días antes del 
plebiscito constitucional, inauguró su programa radial 
Diario 30. En un contexto de fuerte censura en los 
medios masivos de comunicación, la de Araújo fue 
una de las pocas voces opositoras a la propuesta de la 
dictadura cívico militar. 


CX30 fue el primer medio legal de este país que 
salió a promover la lucha por el "No". Fue un medio 
que se abrió a todos aquellos que querían participar 
en aquella lucha, sin importar de qué sector político o 
social fueran. 


Los ciudadanos demócratas temíamos el fraude 
en el plebiscito de 1980. No había delegados 
partidarios en las mesas de votación y la llamada 
"cuarta acta" no existía. Entonces, Germán Araújo 
salió en CX30 a pedir a todos los oyentes y a los 
funcionarios públicos que iban a participar en las 
mesas que se registraran a efectos de brindar 
información a la radio. En menos de 48 horas, más de 
2.700 personas recibieron el carné que los habilitaba 
como periodistas de CX30. A cada corresponsal se le 
dio como tarea recoger resultados en una mesa de 
Montevideo o del interior. Una vez que se contaba con 
un delegado por mesa, se veía la lista de personas 
que estaban en cada una de ellas y a los titulares, con 
quienes se establecía el contacto y se les pedía que 
dieran información bien rápida como corresponsales. 


La radio de Germán pidió teléfonos y miles de 
personas ofrecieron sus casas para que los cronistas 
pudieran usarlas. Cada quince mesas había una 
subcentral telefónica, que recibía quince llamadas 
-una por mesa- y se hacía el primer escrutinio de esas 
mesas. Esto formó parte de esa gesta patriótica 
histórica del plebiscito por el "No" que acabamos de 
recordar hace pocos días. 


Luego eran trasladados a otra central que, a su 
vez, recibía resúmenes de las quince subcentrales con 
voluntarios del pueblo. El resultado de estas mesas se 
trasladaba a otra hasta llegar a ocho centrales, que 
estaban fuera de la radio haciendo el escrutinio en 
esas ocho receptorías finales que, a su vez, podían 
trasmitir en directo, atendidas por trabajadores de la 
radio de la época. Entre esos trabajadores estaba la 
querida compañera Graciela Possamay, para quien 


estamos promoviendo una pensión graciable desde el 
período anterior. 


Cuando CX30 empezó a trasmitir los resultados 
de la votación, el general Núñez decidió y dio la orden 
de que no se podían dar los resultados, porque solo 
los militares podían hacerlo. Como dije recién, 
estamos hablando del plebiscito de 1980. CX30 tenía 
el resultado del triunfo pero no lo podía decir. Y 
Germán lo dio de una manera que, seguramente, 
muchos recordamos. 


Decía Germán Araújo: "[...] pedimos por favor a 
nuestro pueblo: hoy hemos dado un paso gigantesco 
hacia la democracia. Nuestro pueblo ha triunfado y 
queremos que esa fiesta se viva en paz. Claro que 
todos querríamos salir a manifestar, pero es 
conveniente no hacerlo. Festejemos en el interior de 
nuestros hogares [...]". Lo decía a través de la radio, 
sin poder dar los resultados. Agregaba: "Festejemos 
sin salir a las calles". De esta manera estaba 
anunciando que el "No" había ganado. Y también 
señalaba: "Sabemos cuáles son los resultados, 
sabemos que hay una tendencia que triunfa con 
amplitud sobre la otra, pero no podemos decir cuáles 
son esos resultados. Esto sí" -decía Germán esa 
noche- "una vez más no salgan a festejar a la calle, 
festejen en el seno del hogar". Y así, miles y miles de 
ciudadanos demócratas, hombres y mujeres, a lo 
largo y ancho del país, se abrazaron festejando ese 
triunfo. 


También queremos recordar, como un aporte a 
lo que fue esa gesta patriótica, a treinta y cinco años 
del plebiscito por el "No", a Germán Araújo y decir 
que la dictadura no terminó en 1980, sino que 
continuó. En 1984, el último mártir, a quien también 
queremos recordar, fue Vladimir Roslik, un médico de 
pueblo. 


Quisimos utilizar la instancia de esta media hora 
previa para recordar los treinta y cinco años del 
plebiscito por el "No", la gesta patriótica de todos los 
uruguayos y la presencia de Germán Araújo en la 
primera línea. También decimos que, gracias a las 
denuncias de Germán Araújo sobre violaciones a los 
derechos humanos, va a tener que declarar el 
próximo jueves 17 ante la Jueza Blanca Rieiro el ex 
dirigente comunista traidor Jorge  "Charleta" 
Gundelzoph por delitos de lesa humanidad. 
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Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a la Corriente de Unidad 
Frenteamplista -CUF-, a la familia de Germán Araújo, 
a la familia de Vladimir Roslik, a Graciela Possamay, al 
Ministerio de Educación y Cultura -de quien depende 
la pensión graciable de Graciela Possamay-, a los 
Presidentes de la Cámara de Diputados y del Senado, 
que estuvieron organizando los festejos y 
conmemoraciones del plebiscito de 1980, a la prensa 
nacional y a la Mesa Política del Frente Amplio. 


Muchas gracias, señor Presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


——Cincuenta en cincuenta y tres: AFIRMATIVA. 


8.- Inquietud generada ante interpre- 
taciones sobre el futuro funcio- 
namiento del Hospital de Castillos, 
departamento de Rocha 


Tiene la palabra el señor diputado Darcy de los 
Santos. 


SEÑOR DE LOS SANTOS (Darcy).- Señor 
presidente: sabemos perfectamente el peso que las 
instituciones tienen en la vida del país y cómo este 
repercute o se incrementa sensiblemente cuanto más 
pequeña es una localidad o una comunidad. 


En el proyecto de presupuesto nacional tratado 
en Cámara había artículos referidos a una institución 
muy ¡importante y querida del departamento de 
Rocha, como el Hospital de Castillos. Esto ha llevado a 
interpretaciones bastante distorsionantes de la 
realidad que se propone a través del proyecto de ley y 
ha generado inquietud, sobre todo en una zona donde 
la población es de 8.000 u 8.500 habitantes y casi 
6.000 son usuarios de este servicio. Por lo tanto, la 
posibilidad de que se resientan los servicios de salud 
para una población como esta, pesa y mucho. Esto 
nos ha llevado a dirigirnos a la institución y mantener 
un intercambio muy fluido, tanto con quien tiene la 
responsabilidad de la dirección y de su personal, la 
doctora Mercadal, con los funcionarios, así como con 
la señora María Nélida González de Arreche, que es la 
presidenta de la comisión. Ella fue funcionaria del 
hospital durante más de treinta años y hoy, en forma 
honoraria, trabaja liderando un conjunto de vecinas y 


vecinos que mantienen en una situación especial, 
junto con la administración, a esa institución. 


Si bien desde la Dirección se ha aclarado -y 
mucho- cuál es la situación del hospital y cómo va a 
seguir profundizando el trabajo hacia la atención de la 
población, queremos destacar -porque prácticamente 
ha habido una desvirtuación de la noticia en cuanto a 
que esto se iba a transformar en una policlínica 
grande- que los servicios que el hospital está brindado 
los va a seguir brindando y los va a mejorar. Podemos 
afirmar que va a mantener los servicios de farmacia, 
con una atención semanal de lunes a viernes, en un 
horario muy amplio, y con botiquín de emergencia 
sabados, domingos y feriados. Además, tiene servicio 
de odontología de lunes a viernes; medicina general 
de lunes a viernes, con cinco profesionales afectados 
al servicio; policlínica de adolescentes tres veces por 
semana, con dos profesionales afectados; pediatría 
con dos pediatras de lunes a viernes; ginecología, los 
lunes, jueves y vienes; control de embarazo los 
jueves, con ginecólogos y parteras; salud sexual y 
reproductiva; cardiología; psiquiatria; psicología; 
anestesia; ecografías; curaciones, y vacunaciones. 


Vale aclarar que en la cobertura de este hospital, 
que atiende a toda la población, hay médicos de 
emergencia los 365 días del año, igual que pediatría, 
con un servicio de retén todos los días del año, así 
como parteras. Hay radiología de lunes a viernes, en 
un horario extenso y veinticuatro horas de cobertura 
con retén, lo mismo para laboratorio y hemoterapia. 
El hospital hoy cuenta con una ambulancia equipada 
para realizar los traslados. Y algo en lo que se ha 
hecho mucho énfasis... 


(Murmullos) 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- La Mesa 
solicita a los señores diputados que tomen asiento y 
suspendan los diálogos, porque de lo contrario es muy 
difícil guardar el debido respeto a quien está haciendo 
uso de la palabra. 


Puede continuar el señor diputado. 


SEÑOR DE LOS SANTOS (Darcy).- Señor 
presidente: volvemos a reiterar que nos parece 
sustancial que todo vecino pueda acercarse a la 
administración y obtener información acerca de los 
servicios que se brindan. Pero esta se ha desvirtuado 
totalmente y ha generado alarma. Por este motivo, 
hacemos esta extensa exposición. 
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Como decíamos, se ha planteado que va a ser 
una policlínica mejorada. El Hospital de Castillos ha 
tenido tradición en cuanto a la internación y va a 
continuar con estos servicios, manteniendo doce 
camas en medicina, seis en pediatría, dos en cirugía y 
ocho en ginecoobstetricia. Tiene una cocina, un 
lavadero y personal de mantenimiento que harán su 
aporte a la internación en forma correcta y adecuada. 
Vale aclarar que hoy se dispone de un cargo de 
cirujano para coordinar pequeñas intervenciones en la 
localidad y, asimismo, coordinar con el centro 
departamental, a fin de realizar algunas de mayor 
envergadura. 


Estamos en vísperas de recibir una ambulancia 
especializada, con lo que esto representa para una 
región central en el departamento, que va a prestar 
un servicio de traslado, con un médico a bordo, en 
todo el eje de la Ruta N* 9, desde Chuy hasta Rocha. 


Como decíamos al comienzo, por la alarma que 
se ha generado, solicitamos que la versión 
taquigráfica de mis palabras pase a los siguientes 
medios de comunicación: Esteña FM, Radio Universo, 
diario £/ Este, diario La Gaceta, diario La Palabra, 
Canal Cable 8 de Castillos. Además, que pase al 
Ministerio de Salud Pública, a la Dirección de ASSE, a 
la Dirección de la RAP Rocha, a la Dirección del 
Hospital de Castillos, a la Junta Departamental y a la 
Comisión de Apoyo del Hospital, presidida por la 
vecina Nélida González de Arreche. 


Gracias, señor presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 
——Cincuenta y nueve en sesenta y uno: 
AFIRMATIVA. 
9.- Cincuentenario de la matanza de 


comunistas por el ejército de la 
República de Indonesia 


Tiene señor 


Battistoni. 


la palabra el diputado Julio 


SEÑOR BATTISTONI (Julio).- Señor presidente: en 
el día de hoy me referiré a un hecho que no quiero 
dejar de mencionar en este Parlamento antes de que 
termine el año. 


Me motiva hacer esta presentación, a la que se le 
ha dado poca divulgación, que en este año se 
cumplen cincuenta años de la matanza de comunistas 
por el ejército de Indonesia. Se mataron entre 
quinientas mil y un millón de personas. Recurriendo a 
una frase de Voltaire, parecería que algunos 
asesinatos son castigados, salvo aquellos que se 
hacen en gran número y al sonar de trompetas. 


Hemos luchado por una historia con memoria y 
seguiremos haciéndolo. Es por esa razón que me 
motiva presentar un recordatorio de este hecho que, 
sin duda, marca a la humanidad. 


En la historia hubo grandes matanzas, calificadas 
o no de genocidios, algunas más visibles, notorias o 
conocidas que otras. Deberíamos recurrir nuevamente 
a la frase de Voltaire, porque parecería que hay 
algunas que tienen trompetas y no son reconocidas. 


Para los estudiosos del tema genocidio, este es el 
crimen de los crímenes. Aunque parezca extraño, 
Naciones Unidas solo reconoce tres en la historia 
reciente: el de los armenios, el de los judíos, en la 
Segunda Guerra Mundial, y el de los tutsis, en 
Ruanda, en 1994, 


Según la Convención de Naciones Unidas para la 
Prevención y Represión del Delito de Genocidio del 9 
de diciembre de 1948, el genocidio es un acto con la 
intención de destruir total o parcialmente una 
nacionalidad étnica, racial o religiosa como tal. Los 
tres genocidios que mencioné, ¿tienen algo en común 
con los crimenes masivos del siglo XX? La masacre en 
Namibia por el colonialismo alemán en 1904, la de los 
jemeres rojos camboyanos, los crímenes del 
estalinismo, la purificación étnica en Yugoslavia 
-etcétera- quedan por fuera de lo que podríamos 
llamar genocidio, según las Naciones Unidas. Sin 
embargo, son atroces matanzas, cada una con un fin, 
generalmente político, que conduce a una ventaja 
económica por determinadas potencias. 


Hace cincuenta años, el 1% de octubre de 1965, 
los militares indonesios conducidos por el general 
Suharto lanzaron su largamente planeado ataque 
contra el Partido Comunista de Indonesia, PKI. Ese 
ataque tenía como objetivo la toma del poder y 
provocó una de las peores masacres del siglo XX. 
Hasta el día de hoy los autores de este genocidio 
siguen gozando de total impunidad. Sin embargo, 
esta no ha sido la historia que se ha contado en estos 
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cincuentas años; al contrario, la historia oficial 
argumenta que fue el intento de un golpe de Estado 
de los comunista, lo que provocó la reacción de un 
pueblo salvaje sediento de sangre. Más o menos lo 
que hizo Hitler cuando se quemó el Reichstag. 


La historia del golpe de Estado de Suharto contra 
Sukarno -quien estuvo en Montevideo; recuerdo que 
visitó la escuela República Indonesia en Punta 
Carretas-, y la manera en que los militares 
meticulosamente orquestaron y llevaron acabo el 
genocidio que siguió, no está divulgada ni 
profundamente estudiada pues sigue corriendo la 
historia oficial y, aparentemente, el desinterés 
generalizado de las naciones. Sin embargo, cada día 
hay más datos, en especial de estudiosos 
australianos. 


(Suena el timbre indicador de tiempo) 


——Días después de los primeros movimientos 
golpistas, el 7 de octubre de 1967, se desencadenó la 
violencia. Comenzó como manifestaciones 
patrocinadas por los militares antes de pasar a la 
quema de comités del PKI, la "desaparición" de 
personas cercanas al PKI, y el abandono de cadáveres 
en la calle. De esta manera, alrededor de un millón de 
ciudadanos indonesios fueron asesinados por el 
ejército ante la mirada pasiva de la comunidad 
internacional. Esta violencia no fue espontánea, sino 
que en gran medida estaba organizada y fue 
documentada oficialmente. 


La propia CIA dijo que en términos de números 
de muertos, la masacre anticomunista en Indonesia 
se ubica como uno de los peores asesinatos en mala 
del siglo XX. 


Dos películas que tuve oportunidad de ver 
reflejan estos hechos. Una de ellas es australiana: £/ 
año que vivimos peligrosamente, de 1982, que estuvo 
prohibida en Indonesia hasta 1999, y fue conocida en 
nuestro medio. La otra película, más reciente, se 
denomina £/ acto de matar, y trata el tema de una 
forma muy peculiar y convincente. Hace poco vi esta 
película y debo reconocer que lo tuve que hacer en 
varias etapas porque fue imposible soportar tanto 
horror. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- La Mesa 
solicita al señor diputado que redondee su exposición 
porque ha finalizado su tiempo. 


SEÑOR BATTISTIONI (Julio).- Después de 
trabajar más de una década con sobrevivientes de la 
masacre, los directores entrevistan a los asesinos 
impunes para llevar a cabo un experimento 
cinematográfico único: invitan a los líderes de los 
escuadrones de la muerte para que recreen sus 
asesinatos más atroces, con toda la libertad creativa y 
técnica. Ellos mismos afirman, en un macabra 
inconciencia -soberbia que les brinda la impunidad-, 
que aquello de que los ríos de Indonesia se tiñeron de 
sangre no fue simplemente una metáfora. Realmente 
el agua corría teñida de rojo. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada al Ministerio de Relaciones 
Exteriores y a la Presidencia de la República. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


——Cincuenta y tres en cinco: 


AFIRMATIVA. 


cincuenta y 


10.- Solicitud de que el proyecto relativo a 
cero alcohol en sangre vuelva a 
comisión 


Tiene la palabra el señor diputado Amin Niffouri. 


SEÑOR NIFFOURI (Amin).- Señor presidente: 
queremos aprovechar esta oportunidad para 
referirnos a un tema muy importante sobre el que en 
principio -en el día de hoy- se llegó a un acuerdo: 
volver al alcohol cero. 


Este asunto figura en el orden del día de esta 
sesión, pero entendemos que debe volver a comisión, 
por lo menos por un tiempo más, con el fin de recibir 
a algunos actores involucrados. 


En el día de ayer realizamos un pedido de 
informes a las autoridades del Inavi porque 
entendemos que su presidente, por dos aspectos, 
tendría que haber sido mucho más proactivo en este 
tema. En primer lugar, porque representa a un sector 
productivo importante del Uruguay, como el 
vitivinícola. Tendría que haberse reunido con la 
comisión que analizó este proyecto a fin de plantear 
su punto de vista y comunicar si el sector, 
eventualmente, se vería afectado con esta medida. 
Además, en la comisión que se formó en el ámbito de 
la Presidencia no hay ninguna voz que represente a 
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ese sector. Entendemos que el presidente del Inavi, 
por lo menos, tendría que haber pedido que allí 
hubiese una voz de ese sector. 


Nosotros tenemos una posición formada al 
respecto. Entendemos que se tiene que mantener 
como está, es decir el 0,3 %. Por suerte en el día de 
ayer se publicó la nota que me hicieron en el diario £/ 
observador, en la que se planteaba una opción 
alternativa y que el propio sector productivo 
vitivinícola veía como necesidad -ante la perspectiva 
de que se votara el alcohol cero-: mantener el alcohol 
cero hasta los veinticinco años 


El mencionado periódico publicó esa nota 
diciendo que el diputado Niffouri presentaba una 
alternativa en el sentido de que se mantuviera el 
alcohol cero para los jóvenes. 


Sin duda que a los jóvenes esto mucho no les 
gustó y argumentaron que estarían siendo 
discriminados. Al respecto se generó un debate 
interesante en las redes sociales, lo cual claramente 
demuestra que a este proyecto le falta discusión, y le 
falta recibir a los actores involucrados para que den 
su opinión sobre el tema; entiendo que la Comisión 
Especial de Adicciones es el ámbito adecuado. 
Tenemos que tratar de ser lo más amplios posible, y 
si el proyecto no se vota este año, se votará el año 
que viene; considero que debemos recibir a todos los 
actores involucrados. 


De esta forma, sin duda, vamos a dar una 
segunda chance al presidente del Inavi, quien no pidió 
ser recibido y quien, desde nuestro punto de vista, 
tuvo una actitud bastante permisiva, por no defender 
al sector que debe defender. 


Es por estos motivos, señor presidente, que 
queremos dejar claro cuál es nuestra postura. Sin 
duda le falta discusión al tema. 


Asimismo, proponemos que el director del INJU 
sea recibido en la Comisión Especial de Adicciones 
-esto se manejó en ese debate en las redes sociales- 
a fin de conocer su opinión, así como también a todas 
las agremiaciones del sector vitivinícola para que 
planteen sus puntos de vista. 


Reitero que estamos convencidos de que se tiene 
que mantener como está la reglamentación, es decir, 
en 0,3 % de concentración de alcohol en la sangre. 


Estamos en contra del alcohol cero. Esa es nuestra 
postura. 


Insistimos con que en la comisión de la 
Presidencia también debe estar representado el sector 
vitivinícola para que se escuche su voz y asesore en 
estos temas. 


Nos gustaría, particularmente, que el tema del 
alcohol se tratara en un proyecto en general y no en 
capítulos, tal como se está mandando al Parlamento. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea envidada a la Presidencia de la 
República, al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, al Inavi, al INJU, a las intendencias de todo el 
país, a las asociaciones y gremiales de bodegueros, al 
PIT-CNT, a la Comisión Especial de Adicciones de de 
esta Cámara y a los medios de prensa acreditados. 


Gracias, señor presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Abdala).- Se va a votar el 
trámite solicitado. 


(Se vota) 
———Cincuenta y nueve en sesenta: AFIRMATIVA. 


(Manifestaciones de la barra) 


11.- Reflexiones sobre los vertiginosos 
cambios tecnológicos que vive 
nuestra sociedad 


Tiene la palabra el señor diputado De León. 


SEÑOR DE LEÓN (Walter).- Señor presidente: voy 
a hablar de los cambios vertiginosos que se están 
dando en nuestra sociedad. 


El incidente de Uber y, mucho tiempo antes, el 
problema que hubo con un simple programa de 
informática que puso en discusión el trabajo de 
muchas personas que atendían los teléfonos para 
proporcionar un taxi no son hechos aislados. 


Dentro de veinte o treinta años prácticamente el 
50 % de los trabajos que hoy en día conocemos va a 
desaparecer, así como en el pasado desapareció el 
estibador de bolsas del puerto. Si el país no se 
prepara para esos cambios, los ciudadanos no van a 
poder acceder a todos los bienes de la sociedad. 


Realmente tenemos que analizar la importancia 
de lo que está sucediendo en nuestra sociedad. 
Estamos migrando de una sociedad donde todo es 
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tangible a una en la que todos los procesos son 
simbólicos. Por ejemplo, en nuestra sociedad se da el 
manejo de dinero electrónico. Los ciudadanos estaban 
acostumbrados a ver el dinero, pero hoy en día todo 
se hace a través de interacciones electrónicas, y no 
vemos nada concreto. Esa es la sociedad en la que 
nos toca vivir. No es la sociedad del futuro; es la 
sociedad que tenemos hoy en día. 


Debemos hacer un esfuerzo impresionante para 
llevar el país adelante y ubicarlo en esa sociedad. El 
hecho de ser un país pequeño no nos inhibe de eso. 
Además de la formación humanística, necesitamos 
una base importantísima de educación en 
matemáticas y lenguas -áreas en las que tenemos 
problemas-, y acceso a la sociedad de la información. 


En un país como Estonia, que tiene 1.800.000 
habitantes -la mitad que Uruguay-, un programa 
como Skype se acaba de vender en 
US$ 8.000.000.000. ¿Cuántas toneladas de carne 
tenemos que vender para lograr esa cifra? Esa es la 
sociedad en la que nos toca vivir, y el país tiene que 
adaptarse. Tenemos una base porque aquí se han 
desarrollado las tecnologías de la información, pero 
debemos ir más rápido y más alto; tenemos que 
crecer para tomar la delantera en América Latina, y 
mantenernos ahí. 


Reitero que esa no es la economía del futuro sino 
la que se está desarrollando en nuestro tiempo, en la 
que Uruguay tiene una oportunidad. A veces decimos 
que tenemos problemas de mercado. Debemos tener 
en cuenta que los mercados que nos brinda la nueva 
economía son globales. Trabajando en Uruguay 
podemos acceder a todos los mercados, ya que no 
hay barreras de entrada. 


Entonces, es necesario que meditemos sobre 
este punto. El próximo año todos los partidos políticos 
representados en el Parlamento tendremos que lograr 
acuerdos para avanzar en educación, pero no solo 
como un ente aislado sino vinculándola con el sector 
privado, la academia, la creación de incubadoras de 
empresas y de parques industriales en todo el país, la 
formación de gente para una nueva economía, y la 
formación de emprendedores. 


Ese es el camino que tenemos que seguir. Esa es 
la enseñanza que nos deja Uber, es decir que no 
podemos poner barreras al futuro, pero sí 
aprovecharlo. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada a la prensa nacional y 
departamental. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 


——<incuenta y ocho en sesenta y uno: AFIRMATIVA. 


12.- Proyecto de ley relativo al traslado de 
los restos mortales del brigadier 
general Juan Antonio Lavalleja 


Tiene la palabra el señor diputado Gastón Elola. 


SEÑOR ELOLA (Gastón).- Señor presidente: voy a 
referirme al proyecto de ley presentado 
oportunamente por los señores diputados Mario 
García y Javier Umpiérrez, representantes por el 
departamento de Lavalleja, relativo al traslado de los 
restos mortales del brigadier general Juan Antonio 
Lavalleja, que actualmente se encuentran en la 
Catedral Metropolitana de Montevideo. 


Es interés de nuestros coterráneos que sus restos 
se trasladen a Minas. En lo personal, quiero hacer 
hincapié en que la demanda de los lavallejinos es que 
los restos mortales de nuestro libertador estén en su 
ciudad natal. 


En este momento se encuentra en reformas 
nuestra plaza principal, Libertad, donde está 
enclavado el monumento ecuestre en bronce, 
esculpido en su honor por Juan Manuel Ferrari. Cabe 
aclarar que dichas obras contemplan las Leyes de 
Indias en cuanto a la construcción de plazas. Ese es el 
lugar adecuado para ubicar los restos mortales de una 
figura tan importante como Juan Antonio Lavalleja. 


Además, la plaza incluye un callejón que da al 
frente de nuestra catedral, que la une con el 
monumento. 


Anualmente, el 8 de noviembre se festeja en la 
ciudad de Minas el día del lavallejino, conmemorando 
el último día que nuestro héroe pisó su tierra natal 
previo a su muerte, en el año 1852. 


Nuestro prócer, que luchó por nuestra libertad, 
descansa en la Catedral Metropolitana de Montevideo. 
El único indicio de su presencia es una placa en el 
suelo con su nombre. Creemos que merece descansar 
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en su tierra natal, en un mausoleo acorde a su figura, 
donde pueda ser venerado y reconocido. 


la actual intendenta de Lavalleja, doctora 
Adriana Peña, está dispuesta a hacer las obras que 
sean necesarias para ello, ya sea en la plaza principal, 
en su casa natal -la Casa de la Cultura- o en la 
catedral de Minas. De esta manera se podrá enaltecer 
la figura de don Juan Antonio Lavalleja con la calidez 
y justeza que requiere semejante héroe de la patria. 
Es de justicia que un hombre libre descanse en la 
tierra que lo vio nacer. 


Solicito que la versión taquigráfica de mis 
palabras sea enviada al señor presidente de la 
República, doctor Tabaré Vázquez, en el entendido de 
que el primer ciudadano del país sabrá entender, 
escuchar y actuar acorde al pedido de miles de 
ciudadanos del departamento de Lavalleja que desde 
hace muchos años luchan y trabajan para lograr tan 
anhelado regreso. 


Muchas gracias, señor presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Pablo Abdala).- Se va a 
votar el trámite solicitado. 


(Se vota) 
——Sesenta en sesenta y dos: AFIRMATIVA. 


Ha finalizado la media hora previa. 


13.- Aplazamiento 
Se entra al orden del día. 


En mérito a que no han llegado a la Mesa las 
correspondientes listas de candidatos, si no hay 
objeciones correspondería aplazar la consideración del 
asunto que figura en primer término del orden del 
día: "Comisión Permanente del Poder Legislativo para 
el Primer Período de la XLVIII Legislatura. 
(Artículo 127 de la Constitución)". 


14.- Exaltación de la personalidad de 
Juan Pedro Tapié. (Exposición de la 
señora Representante Nacional Stella 
Viel por el término de 20 minutos) 


Se pasa a considerar el asunto que figura en 
segundo término del orden del día: "Exaltación de la 
personalidad de Juan Pedro Tapié. (Exposición de la 
señora Representante Nacional Stella Viel por el 
término de 20 minutos)". 


Tiene la palabra la señora diputada Viel. 


(Ocupa la Presidencia el señor representante 
Constante Mendiondo) 


SEÑORA VIEL (Stella).- Muchas gracias, señor 
presidente. 


Este homenaje es muy especial. El encuentro es 
en San Ramón, con el señor Juan Pedro Tapié. Lo 
digo en presente, porque su nombre marca la vida 
cultural del lugar y de su gente. 


En esta breve historia, contada con la mayor 
admiración, va mi homenaje a todos esos orientales 
anónimos que construyeron y siguen apostando a 
este país, sabiendo que siempre se puede. 


En nuestro diario vivir no hay nada, por más 
pequeño que sea, que no merezca hacerse bien. He 
aquí el sentido ético-estético de nuestra vida 
cotidiana, y Juan Pedro Tapié es un ejemplo de eso. 


Quiero comenzar este homenaje con unas 
preguntas. ¿Quién fue Juan Pedro Tapié Piñeyro? ¿Por 
qué hoy lo estamos recordando junto a su gente? 


Nació en la ciudad de San Ramón el 12 de junio 
de 1879. Fue hijo de Juan María Tapié, de 
nacionalidad francesa, y de Carmen Piñeyro, de 
nacionalidad oriental. Creció en el entorno de una 
familia humilde, junto a sus hermanos, Juan María y 
José Lázaro, y sus hermanas, Emilie y María. Su hogar 
estaba ubicado de frente a la calle Natalio López 
Ramos y Dr. Emilio Sineiro. 


Casi recién salido de la escuelita de su medio 
rural, lo recibió como mandadero la juguetería del 
London París, propiedad del señor Casterés, una 
prestigiosa empresa mercantil de Montevideo en la 
cual, peldaño a peldaño, sección tras sección, sería 
"habilitado" primero y socio después, convirtiéndose 
en una figura sobresaliente en la empresa, donde al 
decir de sus empleados, no era solo el director sino el 
obrero más esforzado, cumplidor y amigo de sus 
colaboradores. Ya en el cargo de gerente general, era 
el primero en llegar y el último en irse, dando siempre 
el ejemplo de trabajo y esfuerzo. 


Cuando fallece Casterés, el 27 de octubre de 
1920, el London París era el mayor comercio de 
ramos generales de toda América Latina. En su 
testamento quedó escrita una frase que solía repetir a 
sus conocidos: "Todo el que me ayude a ganar, 
ganará; esto no se hereda, se gana, y tendrán 


26 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 8 de diciembre de 2015 


derecho a ello aquellos que colaboren con el éxito de 
la obra". 


Cumpliendo con su voluntad, pasa a denominarse 
grupo London París (Tapié € Cía.). Juan Pedro Tapié 
se convierte en uno de los hombres de negocios más 
importantes en este país. 


Durante la década del treinta, encarga la 
construcción de varios edificios de estilo art déco que 
podrían ser dignos de avenidas de Milán o Viena. 
Hablamos del Palacio Tapié, ubicado en Constituyente 
y Santiago de Chile; el Palacio Durazno, en Durazno y 
Río Negro; el Palacio Uruguay, en Uruguay entre 
Vázquez y Tacuarembó, y la residencia de Juan Pedro 
Tapié, en la avenida 8 de octubre, que hoy ocupa el 
comando de la Fuerza Aérea, edificio conocido como 
Manuel Oribe. 


Pero Juan Pedro Tapié es reconocido por su 
profunda vocación y la preocupación por la enseñanza 
de los niños y jóvenes. Esto generó en él la inquietud 
de fundar, en su pueblo natal, una escuela pública. El 
escenario ideal para que concretara esta aspiración se 
dio en el año 1939, cuando surgió una campaña 
nacional del director de Enseñanza Primaria y Normal, 
profesor Óscar Maggiolo, que fomentaba el desarrollo 
de la educación pública a través de un llamado a 
soluciones inmediatas. Decía: "Más maestros, más 
material de enseñanza, más edificios y más recursos 
para alimentar a los niños mal nutridos”. 


Puede afirmarse que es en ese momento donde 
comienza la impresionante obra educativa de Juan 
Pedro Tapié. Se lleva a cabo por su iniciativa, con el 
apoyo de un grupo de colaboradores que se 
motivaron por el entusiasmo que su líder demostraba. 
También es el origen de la Fundación Tapié Piñeyro, 
así nominada en memoria de sus padres y de su 
pueblo natal. 


Este compatriota, en generoso y espontáneo 
gesto realizado con toda modestia y digno del más 
caluroso aplauso y ejemplo, hizo entrega al Estado de 
un grandioso y moderno complejo educacional, 
dotado de todos los elementos necesarios para su 
completo e inmediato funcionamiento. Es de destacar 
que corrieron por su cuenta todos los gastos de esta 
magnífica obra, el trabajo y las molestias inherentes a 
su preparación, edificación y completo equipamiento. 


En el año 1940 funda la Escuela N* 141, con 
siete amplios salones con ventanales, y un patio 
cubierto de 7 por 10 metros cuadrados. 


Asimismo, el señor Tapié, considerando que su 
obra no sería completa solo con el complejo, resolvió 
la creación de un comedor escolar -cuyo sostén 
correría por su cuenta-, una clínica médica y una 
clínica dental, con todos y los más modernos 
implementos. 


Proveyó a la escuela de bancos, cuadernos, 
lápices, libros, pizarrones, y una magnífica plaza de 
deportes completa, con todos los aparatos de 
gimnasia, así como una cancha de básquetbol y otra 
de vóleibol, provistas de duchas y servicios higiénicos 
completos. 


Las túnicas y moñas que usaban los escolares, 
los zapatos y los implementos para su limpieza eran 
proporcionados por la Fundación Tapié. 


No olvidando la imprescindible exaltación de los 
grandes valores de nuestra patria, donó los bustos de 
Varela, Rodó y Artigas para ser colocados en los 
corredores del edificio. 


En el año 1941 funda el jardín de infantes, 
contemplando la misma necesidad de proveer a los 
niños de todos los implementos necesarios para su 
educación. Estos salones tenían juegos de vanguardia 
para la época, emulando pequeños almacenes y 
servían para el deleite de los niños. 


"Estas escuelas son para mis hijos, y los buenos 
padres nunca sienten gastar bastante por los hijos". 
Esa fue la respuesta de Tapié a la pregunta del doctor 
José Arias, director de UTU, cuando le preguntó: 
"¿Usted no gasta demasiado en estas obras?" 


Transcurría el año 1942 cuando funda la Escuela 
Industrial Sección Femenina y Masculina y la de 
Industrias Masculinas Urbanas. 


En la escuela femenina funcionaban los cursos de 
costura, bordados, tejidos y del hogar, los 
complementarios de higiene y puericultura, y 
conocimientos de aplicación general en las actividades 
manuales de la mujer. Decía: "Ellas también tendrán 
sus cursos para promover la cultura y la educación en 
sus hijos". En la sección masculina urbana se dictaban 
cursos de industrias de la madera, el hierro, 
mecánica, todo en talleres especialmente instalados 
con los adelantos más modernos de la época. El 
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propio Tapié se encargaba de traer de Europa los 
tornos y toda la maquinaria que necesitaba la escuela 
industrial para la capacitación de los jóvenes. 


En el año 1943 funda la Escuela N* 148 de 
segundo grado, la Escuela Primaria Superior (quinto, 
sexto y séptimo grado), hoy ocupado por el Instituto 
de Formación Docente, que lleva su nombre. 


En el año 1944 funda la Escuela de Industria 
Agraria, que lleva el nombre de su mamá, "Carmen 
Piñeyro de Tapié", que ocupaba una superficie de 130 
hectáreas, abarcando diferentes actividades 
granjeras: lechería, quesería, zootecnia, avicultura, 
fruticultura y horticultura. 


Entre los avances de la escuela de San Ramón, 
destacamos la compra del toro reproductor holando, 
que fue adquirido personalmente por él y traído de la 
expo de Palermo, Argentina. 


El Proyecto 39 del Instituto Interamericano de 
Cooperación para la Agricultura (IICA) fue el primer 
programa de desarrollo rural integral de América Latina, 
que nació en la Escuela Agraria de Tapié, en agosto de 
1952, y trascendió más allá de Uruguay, siendo ejemplo 
de progreso social y económico comunitario en Chile, 
Brasil, Cuba, Paraguay, Costa Rica y Venezuela. Se 
llamaba 4rea Demostrativa San Ramón de Extensión 
Agrícola. Fue la primera actividad descentralizada del 
IICA, cuyas oficinas funcionaban en la casa del director, 
formándose ciento veinticuatro profesionales 
extensionistas de América del Sur y el Caribe. 


En el momento de la firma de la escritura de su 
última donación, correspondiente a la Escuela Agraria 
"Carmen Piñeyro de Tapié", expresa: "La riqueza 
generada por el trabajo en la gran tienda London París 
retorna a mi pueblo en educación para el bien común". 


La gran obra de Juan Pedro Tapié concreta un 
plan armónico educacional, que toma al niño 
preescolar, lo conduce a la escolaridad primaria, lo 
atiende en un ciclo posprimario y le da luego la 
oportunidad de  especializaciones industriales O 
agrarias. Pero su visión iba más allá. Tenía planificado 
el levantamiento de fábricas para que los egresados 
de sus escuelas tuvieran un campo de trabajo 
productivo y soñaba también con levantar una zona 
agraria comunitaria, a efectos de llevar adelante la 
práctica de las técnicas aprendidas en la escuela 
agraria y que sus egresados pudieran dar sustento a 
sus familias. 


Juan Pedro Tapié tenía planificado edificar un 
hospital de niños, para lo cual había adquirido los 
predios ubicados en el fondo de los edificios 
educativos. 


En Juan Pedro Tapié siempre estuvo presente la 
condición rectora: la felicidad de estar en sus 
escuelas, con sus niños. Suya es aquella frase 
sencilla, ingenua y llena de satisfacción: "Trato de 
portarme bien durante la semana, para ganar el 
recreo del domingo", que siempre pasaba en su 
reducto escolar de San Ramón. 


El 18 de abril de 1946 fallece, dejando un legado 
no perecedero en la memoria de cada uno de los 
habitantes de San Ramón. Pero para todos los 
uruguayos y todas las uruguayas, el mayor legado 
que encontramos en Juan Pedro Tapié es un ejemplo 
de cultura al trabajo, esfuerzo y superación, 
distribución de riqueza, equidad de género, visión de 
futuro y desarrollo sustentable. 


Se admira a los grandes hombres. Es una noble 
admiración, pero suele ¡mitárseles más en las 
extravagancias, cuando ocurren en sus complejas 
vidas, que en la heroica tenacidad para ascender al 
altiplano de los valores que jamás envejecen. 


¡Muchas gracias, Juan Pedro Tapié! 


Mi agradecimiento a Miriam Lanfranconi y a 
Beatriz Lanfranconi, quien nos recibió en su casa, 
aportando material escrito y oral; a Fernando 
Gutiérrez, concejal, que le puso corazón a mi 
propuesta; a Beatriz Lama, alcaldesa, que nos recibió 
en el Municipio en una mañana fría pero soleada; a 
Nelson Majeczyk, director de la escuela agraria de 
UTU, anfitrión, con su equipo de docentes y los 
jóvenes estudiantes de todo el país, con quienes con 
gran entusiasmo recorrimos cada rincón del proyecto 
Tapié; a San Ramón y toda su gente., y a la vida, que 
me permite seguir sorprendiéndome. 


Gracias. 
(Aplausos en la sala y en la barra) 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Muchas gracias, señora diputada. 


Tiene la palabra el señor diputado Adrián Peña. 


SEÑOR PEÑA (Adrián).- Señor presidente: quiero 
felicitar a la señora diputada porque, realmente, fue 
una feliz iniciativa. También quiero felicitar al concejal 
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Gutiérrez, de San Ramón, que sé tuvo mucho que ver, 
y agradecer la visita de la gente de San Ramón que se 
encuentra en la barra; a la alcaldesa, doctora Lamas; 
a los concejales, y muy especialmente a Miriam 
Lanfranconi y a Beatriz Lanfranconi, que fue mi 
profesora de Historia. 


Juan Pedro Tapié -como se dijo- nació en San 
Ramón el 12 de junio de 1879, hijo de Carmen 
Piñeyro y de Juan María Tapié. Vivió su infancia en la 
hoy ciudad de San Ramón. De origen muy humilde, 
gracias a su comprometido y responsable trabajo 
logró conquistar una posición desahogada, llegando a 
ser dueño de una de las firmas comerciales más 
grandes que se conoció en este país: el London París. 


La casa comercial London París, instalada en el 
emblemático edificio situado en la esquina de Río 
Negro y 18 de Julio, en Montevideo, no solo fue una 
de las firmas de mayor importancia sino que oficiaba 
de sede de las donaciones que Juan Pedro Tapié 
enviaba a niñas y niños de San Ramón. 


Con el mismo espíritu solidario con el que enviaba 
donaciones a niños y niñas de San Ramón, legó parte de 
sus bienes en obras que marcarían, inclusive, la 
fisonomía de ese, su pueblo natal, su San Ramón. Así 
surge la Fundación Tapié Piñeyro, que en su origen donó 
una escuela primaria con plaza de deportes, una escuela 
superior de señoritas, una escuela industrial y una 
escuela agraria, contando todas ellas con notable 
infraestructura, tan adecuadas a los tiempos que están 
en funcionamiento hasta nuestros días. 


Actualmente, la Fundación Tapié Piñeyro alberga 
en sus instalaciones las Escuelas de Práctica Nos. 148 
y 275, el Jardín de Infantes N“ 240, la Escuela 
Especial N* 261, el Instituto de Formación Docente 
decano en el departamento de Canelones y la Escuela 
Superior de Lechería. 


En el momento en que Tapié hizo sus 
donaciones, Uruguay comenzaba un proceso de 
reestructura y de recuperación de algunas cosas que 
había perdido en los años anteriores. Las autoridades 
de la educación de aquel momento salieron a alertar a 
la población toda sobre la necesidad de invertir en 
maestros, útiles y edificios de manera urgente para 
llegar a niveles razonables en la gestión de la 
educación. La alerta provocada por aquel Gobierno 
llevó a que muchos particulares se concientizaran y 


preocuparan por la situación de la educación y, en 
algunos casos, como el de Tapié, a que se ocuparan. 


Se considera a Tapié un filántropo por estas, sus 
donaciones, lo cual es ciertamente correcto. Había en 
esta sana actitud la intención de devolver a la 
sociedad lo que la sociedad le había dado; el gesto 
agradecido de un hijo con su pueblo y con las 
oportunidades que Uruguay siempre supo dar. Pero la 
aspiración de Tapié iba más allá. Se parece mucho 
más a lo que hoy llamamos responsabilidad social 
empresarial, que supone el compromiso de los 
empresarios con su entorno, con mejorar el entorno 
social, en una visión sistémica de la realidad. A Tapié 
le interesó donar edificios para que los niños y 
jóvenes se educaran, para tener con ello igualdad de 
oportunidades y poder desarrollarse como individuos 
a través de su trabajo, dueños de su propio destino, 
para vivir dignamente del fruto de su esfuerzo y no de 
la dádiva o el asistencialismo. Tapié veía la educación 
pública como igualador de oportunidades, y esa era la 
causa y el fin de sus donaciones. 


Su proyecto era muy ambicioso. Integraba a la 
sociedad toda a través del trabajo en el centro 
educativo, tanto desde el ámbito rural como desde el 
urbano, y la complementación de esfuerzos entre los 
diferentes centros, buscando la eficiencia y la sinergia. 
Así, instalaciones, procesos y recursos de todo tipo 
serían optimizados: el gimnasio, cuidando los 
aspectos vinculados al deporte y la sanidad; el 
comedor, para la necesaria alimentación de 
educandos, educadores y todos los funcionarios; el 
auditorio, para manifestaciones artísticas y 
demostraciones de todo orden desde lo cultural, y la 
biblioteca, para que el alumno se acostumbrara e 
incorporara los hábitos de lectura. Esos cuatro pilares 
apoyaban el sistema integrado educacional. 


Pretendía ir más allá de la mera educación formal. 
Era un sistema integral que incluía a padres, abuelos, 
hermanos, productores, comerciantes, vecinos; toda la 
sociedad en interacción, en y con el centro educativo; 
toda la comunidad era permeada por esos valores, 
principios, hábitos, que salían desde la institución 
educativa. Esa era la visión. Hablamos de la década del 
cuarenta: una visión adelantada y -apreciarán ustedes- 
de mucha actualidad. Me refiero a la preocupación por 
insertar desde el punto de vista laboral al joven 
egresado; la preocupación porque el joven del medio 
rural, que ha sufrido una permanente sangría, aprenda 


Martes 8 de diciembre de 2015 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 29 


a manejar sus recursos, aprenda métodos para mejorar 
su tradicional actividad productiva, se capacite, pueda 
vivir, y bien, del fruto de su trabajo; la preocupación 
por el futuro de las próximas generaciones; la 
preocupación por el futuro de la nación. 


Los edificios construidos por Tapié eran de 
comodidades nunca vistas en aquellos lugares; eran 
edificios de sólidas construcciones. Hasta el día de 
hoy son muy buenos edificios, con un gran valor 
material. Pero el legado no son esas donaciones. El 
legado es lo que está adentro, la construcción 
permanente de ciudadanía desde la educación, que ha 
dejado huella indeleble en muchas generaciones. Ese 
es su legado, intangible, claro, pero indeleble, el más 
fecundo de todos. 


Hoy se habla mucho de descentralización. Se 
habla, se habla y se sigue hablando de 
descentralización, pero la capital sigue siendo el lugar 
donde todos los que vivimos en el interior venimos a 
parar. La inauguración de las obras donadas por Tapié 
fue una fiesta para todo el pueblo de San Ramón. La 
presencia de las máximas autoridades, comenzando 
por el entonces presidente Baldomir, y la gente 
invadiendo las calles, que había llegado de diversos 
puntos, desde los más distintos lugares, según relatan 
con precisión las crónicas de aquel agosto de 1940, 
no tenía precedentes. ¿Cómo no iba a ser una fiesta si 
allí se inauguraba la mayor donación que se recuerde 
en tiempos contemporáneos? 


Mucha gente pudo estudiar en la escuela agraria o 
en la escuela industrial de San Ramón; cientos de 
maestros han egresado del Instituto de Formación 
Docente. La mayoría de ellos no hubiera logrado una 
formación o un oficio sin esta oportunidad. Que los 
institutos estuvieran en San Ramón fue la chance para 
muchos sentenciados a otra suerte. Una vez más, 
tenemos la educación como trampolín en la vida de las 
personas. La posibilidad de estudiar se presentó a 
cientos, a miles a lo largo de más de siete décadas, 
gracias al empuje primario de Tapié. ¿Cuántos no 
hubiesen podido formarse? ¿Cuántos más habrían 
partido a la capital sin ese fabuloso retén instalado en 
San Ramón? 


Por la cantidad y variedad de centros de 
enseñanza, San Ramón fue declarada Ciudad 
Educativa, por Ley N* 18.205, el 3 de diciembre de 
2007. Nada de esto habría sido posible sin la 
grandeza de Juan Pedro Tapié. Pero, ¿alcanza con 


esto? ¿Alcanza con que San Ramón sea declarada 
ciudad educativa porque tiene una serie de edificios 
donde se dictan clases que forman parte de su 
patrimonio social, histórico y afectivo? Yo creo que 
no. Los homenajes como este, el rescate de 
determinadas figuras tiene clave de reconocimiento y 
recordatorio, pero solo tiene sentido si con nuestros 
actos honramos realmente al homenajeado. 


Hoy todos debemos trabajar por ese proyecto 
original de Tapié, por dar vuelo a esas ideas que 
integraban a la sociedad desde la institución de 
enseñanza y reconstruir ese entramado social desde 
la educación. ¡Qué necesario es eso hoy! ¡Qué 
necesario es que San Ramón sea ciudad educativa, 
pero no solo en título sino más bien y sobre todo 
desde su esencia! 


¡Qué oportuno es este homenaje para 
recordarnos que depende de nosotros que las cosas 
sucedan! ¡De qué actualidad es esta exaltación de la 
personalidad de un hombre que entendió que él podía 
aportar a una de las prioridades absolutas que el 
Uruguay tiene, que tenía en el cuarenta y que tiene 
hoy! Uruguay es el de los grandes hombres de 
gobierno, el del Estado benefactor, pero también es el 
fruto del esfuerzo de muchos particulares que 
empujaron y empujaron para llegar a destino. Ese 
destino nos convoca: la mirada en el futuro, en el 
esfuerzo para ¡igualar las oportunidades, en la 
educación como llave que abre puertas y construye la 
nación. Si lo hacemos, si nos comprometemos, solo 
así honraremos la memoria de Juan Pedro Tapié 
Piñeyro, un uruguayo digno de su estirpe. ¡Un 
uruguayo ejemplar! 


Gracias. 
(Aplausos en la sala y en la barra) 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Tiene la palabra el señor diputado Amin Niffouri. 


SEÑOR NIFFOURI (Amin).- Señor presidente: 
felicitamos la iniciativa de la señora diputada de 
homenajear a la enorme figura de Juan Pedro Tapié 
Piñeyro, más aun mirada con la perspectiva de los 
años, con una obra que hoy está más vigente que 
nunca. 


Sin duda, su biografía es más que rica. Ya se 
refirieron a ella los señores diputados que me 
antecedieron en el uso de la palabra, representantes 
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por el departamento de Canelones. Sin duda, Juan 
Pedro Tapié Piñeyro fue un referente para San Ramón. 


Voy a contar sobre el pequeño grano de arena 
que aportamos para rememorar la figura de Juan 
Pedro Tapié Piñeyro. 


En el año 2012, en el período pasado, a iniciativa 
de la alcaldesa de San Ramón de esa época, Beatriz 
Lamas -la misma que en la actualidad-, se nos planteó 
la necesidad de resaltar la figura de Tapié Piñeyro. En 
ese momento, hicimos una exposición escrita y 
manifestamos que sería muy bueno que se 
considerara el 12 de junio, fecha de nacimiento de 
Tapié Piñeyro, como fecha de homenaje a esta figura. 


Recuerdo que enviamos estas palabras a las 
distintas autoridades. La Comisión Honoraria de 
Patrimonio Departamental de Canelones, a través de 
la profesora Elena Pareja, nos contestó al mes de 
hecha esa presentación que estaba muy de acuerdo 
con que se fijara esa fecha para homenajear la obra 
de Tapié Piñeyro. 


Allá por el año 1940, las obras y los edificios que 
él donó pusieron a San Ramón en un primer nivel. La 
zona adquirió un desarrollo tan especial que en el año 
1952 la localidad de San Ramón fue elegida como 
centro de plan piloto de enseñanza técnica para el 
mejoramiento de la agricultura y la vida rural, 
desarrollado por el Instituto Interamericano de 
Ciencias Agrícolas de la OEA. Digo esto para que 
entiendan la dimensión de lo que había hecho Tapié 
Piñeyro en San Ramón. 


A partir de la aceptación de la propuesta de esta 
fecha, tengo el recuerdo de ir todos los 12 de junio a 
San Ramón a participar de los homenajes que se 
hacen a Tapié Piñeyro, con todas las entidades 
educativas y las fuerzas vivas de la sociedad. La 
verdad es que son muy lindos los homenajes que se 
realizan en San Ramón y entendemos que está muy 
bien que se realicen. 


Es cierto que en el año 2007 se aprobó un 
proyecto de ley a través del cual se denominó a San 
Ramón como ciudad educativa, por la obra que allí 
realizó. De manera que entendemos que es más que 
justo el homenaje que hoy se realiza a Tapié Piñeyro. 
Creemos que sería bueno que por toda la obra que 
realizó se difundiera más lo que fue esta figura no 
solo para San Ramón, para el departamento de 
Canelones, sino para todo el país. 


Por eso, entiendo que sería bueno que hubiera 
alguna iniciativa para que a nivel de educación 
primaria se citara en algún libro lo que fue esta figura 
y lo que aportó a toda la educación. Creo que sería 
bueno que eso se llevara adelante como iniciativa de 
los legisladores del departamento de Canelones. 


También me parece importante que en el año 
2017, cuando se celebren los ciento cincuenta años 
de San Ramón, se haga un gran homenaje a la figura 
de Tapié Piñeyro a nivel nacional, como debe ser 
reconocido, a nivel de Presidencia y del Ministerio de 
Educación y Cultura. 


Reitero que estamos muy contentos de que la 
señora diputada haya propuesto este reconocimiento 
a la figura de Tapié Piñeyro. Esperamos que se lleven 
adelante estas iniciativas. 


Gracias. 


(Aplausos en la sala y en la barra) 


15.- Licencias 
Integración de la Cámara 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Dese cuenta del informe de la Comisión de Asuntos 
Internos relativo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar las siguientes resoluciones: 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


Del señor Representante Darcy de los Santos, 
por el día 9 de diciembre de 2015, convocándose 
al suplente siguiente, señor Herman Alsina. 


Del señor Representante Carlos Rodríguez 
Gálvez, por los días 8 y 9 de diciembre de 2015, 
convocándose al suplente siguiente, señor Raúl 
Amaro Vaz. 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


Visto la solicitud de licencia del señor 
Representante Heriberto Sosa, por el día 9 de 
diciembre de 2015, ante la denegatoria por esta 
única vez de los suplentes convocados, y 
habiendo agotado la nómina de suplentes, 
ofíciese a la Corte Electoral a sus efectos. 
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Visto la licencia oportunamente concedida al 
señor Representante Alberto Perdomo Gamarra 
por motivos personales, y ante la denegatoria de 
la suplente convocada, por los días 8 y 9 de 
diciembre de 2015, se convoca por los citados 
días, al suplente siguiente señor Aldo Lamorte. 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


De la señora Representante Catalina Correa 
Almeida, por los días 8 y 9 de diciembre de 2015, 
convocándose al suplente siguiente, señor 
Paulino Delsa. 


Del señor Representante José Carlos Mahía, por 
el día 8 de diciembre de 2015, convocándose a la 
suplente siguiente, señora Norma Griego Valiente. 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


Del señor Representante Heriberto Sosa, por 
el día 10 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Andrés Carrasco. 


Del señor Representante Daniel Bianchi, por el 
día 8 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Martín Álvarez. 


Del señor Representante Alejo Umpiérrez, por 
el día 8 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Nicolás Fontes. 


Del señor Representante Juan José Olaizola, 
por el día 8 de diciembre de 2015, convocándose 
al suplente siguiente, señor Angel Domínguez. 


Del señor Representante Óscar de los Santos, 
por el día 9 de diciembre de 2015, convocándose 
a la suplente siguiente, señora Mary Araújo. 


Del señor Representante Daniel Peña Fernández, 
por los días 8 y 9 de diciembre de 2015, convocán- 
dose al suplente siguiente, señor Auro Acosta. 


Del señor Representante Amin Niffouri, por 
los días 9 y 15 de diciembre de 2015, 
convocándose a la suplente siguiente, señora 
Luján González. 


Del señor Representante José Querejeta, por los 
días 8 y 9 de diciembre de 2015, convocándose a la 
suplente siguiente, señora Sonia Cayetano. 


Del señor Representante Felipe Carballo, por 
el día 8 de diciembre de 2015, convocándose a la 
suplente siguiente, señora Elba Núñez. 


De la señora Representante Graciela Matiauda, 
por el día 9 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Alejandro Brause. 


Del señor Representante Sergio Mier, por los 
días 9, 15 y 16 de diciembre de 2015, convocán- 
dose al suplente siguiente, señor Gabriel Duche. 


Del señor Representante Jorge Pozzi, por el 
día 8 de diciembre de 2015, convocándose a la 
suplente siguiente, señora Jacqueline Ubal. 


Licencia en virtud de obligaciones notorias 
inherentes a su representación política, literal D) 
del artículo primero de la Ley NO 17.827: 


Del señor Representante Nelson Rodríguez 
Servetto, por el día 9 de diciembre de 2015, para 
asistir a la Ceremonia de Egreso de Oficiales Sub 
Ayudantes de la Policía Nacional, a realizarse en 
la Escuela Nacional de Policía, convocándose al 
suplente siguiente, señor Federico Casaretto. 


Ante la incorporación a la Cámara de 
Senadores: 


Del señor Representante Armando 
Castaingdebat, por los días 8 y 9 de diciembre de 
2015, convocándose al suplente siguiente, señor 
Ricardo Berois Quinteros. 


Del señor Representante Daniel Bianchi, por el 
día 9 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Martín Álvarez. 


De la señora Representante Graciela Matiauda, 
por el día 8 de diciembre de 2015, convocándose al 
suplente siguiente, señor Alejandro Brause. 


Del señor Representante Omar Lafluf Hebeich, 
por el día 8 de diciembre de 2015, convocándose 
al suplente siguiente, señor Carlos María Mazzilli”. 


——-En discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota) 


——<Cincuenta y ocho por la afirmativa: AFIRMATIVA. 
Unanimidad. 
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Quedan convocados los suplentes  corres- 
pondientes, quienes se incorporarán a la Cámara en 
las fechas indicadas. 


(ANTECEDENTES:) 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 


A través de la presente solicito al Cuerpo que 
usted preside me conceda por motivos personales 
licencia por el día 9 de diciembre del presente año. 


Sin otro particular, saluda atentamente, 
DARCY DE LOS SANTOS 
Representante por Rocha". 


"Comisión de Asuntos Internos 


motivos 
por el 


VISTO: La solicitud de licencia por 
personales, del señor Representante 
departamento de Rocha, Darcy de los Santos. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de 
la Constitución de la República y en el inciso 
tercero del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 
de mayo de 1945, en la redacción dada por el 
artículo 19 de la LeyN?* 17.827, de 14 de 
setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Rocha, 
Darcy de los Santos, por el día 9 de diciembre de 
2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 609, del Lema Partido Frente Amplio, 
señor Herman Alsina. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia los días 8 y 9 de 
diciembre de 2015, por motivos personales. 

Sin más, lo saluda atentamente, 

CARLOS RODRÍGUEZ GALVEZ 
Representante por Florida". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, llda Sironi, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

llda Sironi". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Javier de León, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, comunico a 
usted mi renuncia por esta única vez a ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Javier de León". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Yanina Fleitas, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, comunico a 
usted mi renuncia por esta única vez a ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Yanina Fleitas". 
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"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Yanina Fleitas, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, comunico a 
usted mi renuncia por esta única vez a ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Adriana Brescia". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Yanina Fleitas, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, comunico a 
usted mi renuncia por esta única vez a ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Yamandú Bermúdez". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Amparo Arias, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, comunico a 
usted mi renuncia por esta única vez a ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Amparo Arias". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Florida, Carlos Rodríguez Gálvez. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por los días 8 y 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores llda Sironi Mattos, Javier De León 
Cortelezzi, Yanina Fleitas, Adriana Brescia, Yamandú 
Bermúdez y María Amparo Arias. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 


1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Florida, 
Carlos Rodríguez Gálvez, por los días 8 y Y de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
llda Sironi Mattos, Javier De León Cortelezzi, Yanina 
Fleitas, Adriana Brescia, Yamandú Bermúdez y María 
Amparo Arias. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por los días mencionados al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N*6091001, del Lema Partido Frente 
Amplio, señor Raúl Amaro Vaz. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 3 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Cúmpleme solicitar a usted tenga a bien poner a 
consideración del Cuerpo que usted preside, 
concederme el uso de licencia por motivos perso- 
nales, al amparo del artículo 1? de la Ley N” 10.618, 
del 24 de mayo de 1945, en la redacción dada por la 
Ley N* 17.827 del 14 de setiembre de 2004, por el día 
9 de diciembre de 2015. 

Saluda a usted atentamente, 

HERIBERTO SOSA 
Representante por Maldonado". 


"Montevideo, 3 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Cúmpleme solicitar a usted mi renuncia, por 
única vez, a la convocatoria para integrar la Cámara 
de Representantes por el día 9 de diciembre de 2015. 

Saluda a usted atentamente, 

Andrés Carrasco". 
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"Montevideo, 3 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Cúmpleme solicitar a usted mi renuncia, por 
única vez, a la convocatoria para integrar la Cámara 
de Representantes por el día 9 de diciembre de 
2015. 

Saluda a usted atentamente, 

Elizabeth Rettich". 


"Montevideo, 3 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Cúmpleme solicitar a usted mi renuncia, por 
única vez, a la convocatoria para integrar la Cámara 
de Representantes por el día 9 de diciembre de 
2015. 

Saluda a usted atentamente, 

Rodolfo Grolero". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Maldonado, Heriberto Sosa. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Andrés Carrasco, Elizabeth 
Rettich Szombaty y Rodolfo Grolero. 


la nómina es 
Electoral la 


III) Que habiéndose agotado 
pertinente solicitar a la Corte 
proclamación de nuevos suplentes. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Maldonado, del Partido Independiente, Hoja de 


votación N* 909, Heriberto Sosa, por el día 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
Andrés Carrasco, Elizabeth Rettich Szombaty y 
Rodolfo Grolero. 


3) Ofíciese a la Corte Electoral. 
Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por intermedio de la presente solicito al Cuerpo 
que tan dignamente preside acepte mi renuncia por 
única vez a la convocatoria del día 8 de diciembre del 
corriente año y proceda a la convocatorio del suplente 
siguiente. 

Sin otro particular, saluda a usted atentamente, 

Betiana Britos". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Visto la licencia oportunamente 
concedida por motivos personales, al señor 
Representante por el departamento de Canelones, 
Alberto Perdomo Gamarra por los días 2, 8 y 9 de 
diciembre de 2015. 


CONSIDERANDO: |) Que la suplente convocada, 
señora Betiana Britos ha desistido por esta única vez 
de la convocatoria de que ha sido objeto por los días 
8 y 9 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el artículo 3* de la 
Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 1945, en la 
redacción dada por el artículo 1% de la Ley N* 17.827, 
de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Acéptase la denegatoria presentada por esta 
única vez por la suplente convocada señora Betiana 
Britos, por los días 8 y 9 de diciembre de 2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por los días 8 y Y de 
diciembre de 2015 al suplente correspondiente 
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siguiente de la Hoja de Votación N* 2014, del Lema 
Partido Nacional, señor Aldo Lamorte. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por este medio y por motivos de índole 
personal, solicito al Cuerpo que usted preside me 
conceda licencia por los días 8 y 9 de diciembre de 
2015. 

Sin otro particular saluda atentamente, 

CATALINA CORREA 
Representante por Salto". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

En consideración a la convocatoria que he 
recibido en virtud de la licencia solicitada por la 
señora Representante titular señora Catalina Correa, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Sin otro particular, saluda atentamente, 

María Florencia Amado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, de la señora Representante por el 
departamento de Salto, Catalina Correa Almeida. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por los días 8 y 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señora Florencia Amado. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de 
la Constitución de la República y en el inciso 
tercero del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 
de mayo de 1945, en la redacción dada por el 
artículo 19 de la LeyN?* 17.827, de 14 de 
setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales a la 
señora Representante por el departamento de Salto, 
Catalina Correa Almeida, por los días 8 y 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señora Florencia 
Amado. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el mencionado lapso, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 888711, del Lema Partido Frente Amplio, 
señor Paulino Delsa. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 


Por la presente, solicito al Cuerpo que usted 
preside licencia por motivos personales por el día 
de la fecha, solicitando la convocatoria de mi 
suplente. 


Saluda atentamente, 
JOSÉ CARLOS MAHÍA 
Representante por Canelones". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 


Habiendo sido convocado por ese Cuerpo en 
mi calidad de suplente del Representante nacional 
José Carlos Mahía, comunico mi renuncia por esta 
única vez, solicitando la convocatoria del suplente 
siguiente. 
Sin otro particular, saluda muy atentamente, 
Gabriela Garrido". 
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"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Habiendo sido convocado por ese Cuerpo en mi 
calidad de suplente del Representante nacional José 


Carlos Mahía, comunico mi renuncia por esta única 
vez, solicitando la convocatoria del suplente siguiente. 


Sin otro particular, saluda muy atentamente, 
Eduardo Márquez". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Canelones, José Carlos Mahía. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


11) Que por esta única vez no aceptan la convocatoria 
de que han sido objeto los suplentes siguientes señores 
Gabriela Garrido y Eduardo Márquez. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Canelo- 
nes, José Carlos Mahía, por el día 8 de diciembre de 
2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
Gabriela Garrido y Eduardo Márquez. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 2121, del Lema Partido Frente Amplio, 
señora Norma Griego Valiente. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 3 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Cúmpleme solicitar a usted tenga a bien poner a 
consideración del Cuerpo que usted preside 
concederme el uso de licencia por motivos personales, 
al amparo del artículo 1* de la Ley N* 10.618, del 24 de 
mayo de 1945, en la redacción dada por la 
Ley N* 17.827 del 14 de setiembre de 2004, por el día 
10 de diciembre de 2015. 

Saluda a usted atentamente, 

HERIBERTO SOSA 
Representante por Maldonado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Maldonado, Heriberto Sosa. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 10 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Maldonado, Heriberto Sosa, por el día 10 de 
diciembre de 2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 909, del Lema Partido Independiente, 
señor Andrés Carrasco. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por medio de la presente, al amparo de lo 
previsto en la Ley N* 17.827, solicito al Cuerpo que 
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Ud. preside se sirva concederme licencia por el día de 
la fecha, por razones personales. 
Sin otro particular, lo saluda atentamente, 
DANIEL BIANCHI 
Representante por Colonia". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por medio de la presente, renuncio por esta 
única vez a la convocatoria que se me hiciera para 
integrar el Cuerpo que usted preside. 

Sin otro particular lo saluda atentamente, 

Nibia Reisch". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por 
personales, del señor Representante 
departamento de Colonia, Daniel Bianchi. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


motivos 
por el 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto la suplente 
siguiente señora Nibia Reisch. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Colonia, 
Daniel Bianchi, por el día 8 de diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por la suplente siguiente señora Nibia 
Reisch. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 10, del Lema Partido Colorado, señor 
Martín Álvarez. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por intermedio de la presente, y al amparo del 
tercer inciso de la Ley N* 17.827 (motivos personales), 
solicito licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

ALEJO UMPIÉRREZ 
Representante por Rocha". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez desisto a la convocatoria de la Cámara para 
suplir al diputado Alejo Umpiérrez por el día 8 de 
diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Gloria Canclini". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez desisto a la convocatoria de la Cámara para 
suplir al Diputado Alejo Umpiérrez por el día 8 de 
diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Juan José Amorín". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez desisto a la convocatoria de la Cámara para 
suplir al Diputado Alejo Umpiérrez por el día 8 de 
diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Mary Pacheco". 
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"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez desisto a la convocatoria de la Cámara para 
suplir al Diputado Alejo Umpiérrez por el día 8 de 
diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Estacio Sena". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez desisto a la convocatoria de la Cámara para 
suplir al Diputado Alejo Umpiérrez por el día 8 de 
diciembre de 2015. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Angélica Ferreira". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Rocha, Alejo Umpiérrez. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Gloria Cristina Canclini Otton, 
Juan José Amorín Astigarraga, Mary Pacheco, 
Estacio Sena y Angélica Ferreira. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Rocha, 
Alejo Umpiérrez, por el día 8 de diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
Gloria Cristina Canclini Otton, Juan José Amorín 


Astigarraga, Mary Pacheco, Estacio Sena y Angélica 
Ferreira. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 71, del Lema Partido Nacional, señor 
Nicolás Fontes. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente solicito licencia a la sesión de la 
Cámara de Representantes, por el día de la fecha, 
por motivos personales, convocando al suplente 
respectivo. 

Sin otro particular, saluda a usted atentamente, 

JUAN JOSÉ OLAIZOLA 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que no acepto 
por esta vez la convocatoria para integrar la Cámara 
de Representantes como suplente del diputado Juan 
José Olaizola, para el día 8 de diciembre de 2015. 

Sin otro particular, saluda atentamente, 

Mario Arizti". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que no acepto 
por esta vez la convocatoria para integrar la Cámara 
de Representantes como suplente del diputado Juan 
José Olaizola, para el día 8 de diciembre de 2015. 

Sin otro particular, saluda atentamente, 

María Camila Aviaga". 
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"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Juan José Olaizola. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Mario Arizti Brusa y María Camila 
Ramírez. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Montevideo, Juan José Olaizola, por el día 8 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
Mario Arizti Brusa y María Camila Ramírez. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 404, del Lema Partido Nacional, señor 
Ángel Domínguez. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente, y conforme al tercer inciso del 
artículo 1? de la Ley N* 17.827, solicito licencia por 
motivos personales por el día 9 de diciembre del 
corriente año y que se convoque para esa fecha a mi 
suplente respectivo. 

Le saluda atentamente, 

ÓSCAR DE LOS SANTOS 
Representante por Maldonado". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

A través de la presente, comunico a usted y al 
Cuerpo que preside que por esta única vez no he 
de aceptar la convocatoria de la cual he sido objeto 
en virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante Nacional por Maldonado, Oscar de 
los Santos. 

Le saluda atentamente, 

Pablo Pérez González". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Maldonado, Óscar De los Santos. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Pablo Pérez Gónzalez. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Maldonado, Óscar De los Santos, por el día 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Pablo 
Pérez Gónzalez. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N*997381305, del Lema Partido Frente 
Amplio, señora Mary Araújo. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 
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"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 
Por la presente, de acuerdo a lo dispuesto en la 
Ley N* 17.827, solicito licencia por motivos perso- 
nales por los días 8 y 9 del corriente. 
Saluda atentamente, 
DANIEL PEÑA FERNÁNDEZ 
Representante por Canelones". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Canelones, Daniel Peña Fernández. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por los días 8 y 9 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Canelo- 
nes, Daniel Peña Fernández, por los días 8 y 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la referida 
representación por los días mencionados al suplente 
correspondiente siguiente de la Hoja de Votación 
N* 2014, del Lema Partido Nacional, señor Auro Acosta. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted a los efectos de solicitar licencia por motivos 
personales por los días 9 y 15 del mes de diciembre y 
que se convoque a mi suplente respectivo. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

AMIN NIFFOURI 
Representante por Canelones". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Juan Alfonso Lereté". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Rosa Imoda". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Adrián González". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

María del Carmen Suárez". 
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"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

José Luis Núñez". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Elena Lancaster". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Silvia de Borba". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Fernando Perdomo". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez, 9 y 15 de diciembre de 2015, no acepto la 
convocatoria de la que he sido objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Lourdes Rapalin". 


"Montevideo, 2 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente tengo el agrado de dirigirme a 
usted para poner en su conocimiento que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que he sido 
objeto. 

Sin otro particular, saludo atentamente, 

Gletel Ferrari". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Canelones, Amin Niffouri. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por los días 9 y 15 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Juan Alfonso Lereté Torres, 
Rosa Imoda, Adrián González, María del Carmen 
Suárez, José Luis Núñez, Elena Lancaster, Silvia 
de Borba, Fernando Perdomo, Lourdes Rapalin y 
Gletel Ferrari. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Canelones, Amin Niffouri, por los días 9 y 15 de 
diciembre de 2015. 
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2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes 
señores Juan Alfonso Lereté Torres, Rosa Imoda, 
Adrián González, María del Carmen Suárez, José 
Luis Núñez, Elena Lancaster, Silvia de Borba, 
Fernando Perdomo, Lourdes Rapalin y Gletel 
Ferrari. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por los mencionados días a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 400, del Lema Partido Nacional, señora 
Luján González. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente solicito al Cuerpo que usted 
preside licencia por motivos personales por los días 8 
y 9 de diciembre, y que se convoque al suplente 
respectivo. 

Saluda atentamente, 

JOSÉ MARÍA QUEREJETA 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente le comunico que renuncio por 
única vez a la convocatoria de la que he sido objeto 
para ocupar la banca. 

Atentamente, 

Wilfredo Rodríguez". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por 
personales, del señor Representante 
departamento de Montevideo, José Querejeta. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por los días 8 y 9 de diciembre de 2015. 


motivos 
por el 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Wilfredo Rodríguez. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de 
la Constitución de la República y en el inciso 
tercero del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 
de mayo de 1945, en la redacción dada por el 
artículo 19 de la LeyN” 17.827, de 14 de 
setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Montevideo, José Querejeta, por los días 8 y 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Wilfredo 
Rodríguez. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el mencionado lapso, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 711, del Lema Partido Frente Amplio, 
señora Sonia Cayetano. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 8 de diciembre 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente solicito al Cuerpo que usted 
preside me conceda licencia por el día 8 de diciembre 
de 2015, por motivos personales. 

Sin otro particular, le saluda muy cordialmente, 

FELIPE CARBALLO 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Comunico a usted que por esta única vez no he 
de aceptar la convocatoria de la cual he sido objeto 
en virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante. 

Saluda atentamente, 

Washington Marzoa". 
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"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Felipe Carballo. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Washington Marzoa. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de 
la Constitución de la República y en el inciso 
tercero del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 
de mayo de 1945, en la redacción dada por el 
artículo 19 de la LeyN?* 17.827, de 14 de 
setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Montevideo, Felipe Carballo, por el día 8 de diciembre 
de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Washington 
Marzoa. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 711, del Lema Partido Frente Amplio, 
señora Elba Núñez. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 
Al amparo de lo previsto por la Ley 
N* 17.827, solicito al Cuerpo que tan dignamente 
preside se sirva concederme el uso de licencia 
por razones personales por el día 9 del corriente 
mes y año. 
Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 
GRACIELA MATIAUDA 
Representante por Canelones". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Luis Pintado, le informo que por 
esta única vez no acepto la convocatoria efectuada 
por el Cuerpo que usted tan dignamente preside por 
los días 8 y 9 del corriente mes y año. 

Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 

Luis Pintado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, de la señora Representante por el 
departamento de Canelones, Graciela Matiauda. 


CONSIDERANDO: |!) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Luis Pintado. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales a la 
señora Representante por el departamento de 
Canelones, Graciela Matiauda, por el día 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Luis 
Pintado. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 10, del Lema Partido Colorado, señor 
Alejandro Brause. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 
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"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo que usted preside se sirva 
concederme el uso de licencia los días 9, 15 y 16 de 
diciembre de 2015 por motivos personales. 

Sin más, lo saluda atentamente, 

SERGIO MIER 
Representante por Treinta y Tres". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Treinta y Tres, Sergio Mier. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por los días 9, 15 y 16 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Treinta 
y Tres, Sergio Mier, por los días 9, 15 y 16 de 
diciembre de 2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por los mencionados días al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 4090, del Lema Partido Frente Amplio, 
señor Gabriel Duche. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a lo dispuesto en la Ley N” 17.827, 
solicito a usted se me conceda licencia por motivos 
personales el día 8 de diciembre del presente año. 


Sin otro particular, saludo a usted atentamente, 
JORGE POZZI 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual 
he sido objeto en virtud de la licencia solicitada por el 
señor Representante Jorge Pozzi, por el día 8 de 
diciembre. 

Sin más, lo saluda atentamente, 

Mónica Díaz". 
"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual 
he sido objeto en virtud de la licencia solicitada por el 
señor Representante Jorge Pozzi, por el día 8 de 
diciembre. 

Sin más, lo saluda atentamente, 

Jorge Rodríguez”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual 
he sido objeto en virtud de la licencia solicitada por el 
señor Representante Jorge Pozzi, por el día 8 de 
diciembre. 

Sin más, lo saluda atentamente, 

Matías Rodríguez”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual he 
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sido objeto en virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante Jorge Pozzi, por el día 8 de diciembre. 
Sin más, lo saluda atentamente 


Julio Pérez". 

"Comisión de Asuntos Internos 
VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 


departamento de Montevideo, Jorge Pozzi. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Mónica Díaz, Jorge Rodríguez, 
Matías Rodríguez y Julio Pérez. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la 
Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Monte- 
video, Jorge Pozzi, por el día 8 de diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por esta 
única vez, por los suplentes siguientes señores Mónica 
Díaz, Jorge Rodríguez, Matías Rodríguez y Julio Pérez. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 99738, del Lema Partido Frente Amplio, 
señora Jacqueline Ubal. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


"Montevideo, 7 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por medio de la presente, solicito a usted licencia 
por el día 9 de diciembre del corriente año por tareas 
inherentes al cargo, según invitación que se adjunta. 

Asimismo, solicito que se convoque al suplente 
correspondiente. 


Sin otro particular, saluda atentamente, 
NELSON RODRÍGUEZ SERVETTO 
Representante por Maldonado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia en virtud de 
obligaciones notorias inherentes a su representación 
política, del señor Representante por el departamento 
de Maldonado, Nelson Rodríguez Servetto, para 
asistir a la Ceremonia de Egreso de Oficiales Sub 
Ayudantes de la Policía Nacional, a realizarse en la 
Escuela Nacional de Policía. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el literal D) del inciso 
segundo del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de 
mayo de 1945, en la redacción dada por el artículo 1% 
de la Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia en virtud de obligaciones 
notorias inherentes a su representación política al señor 
Representante por el departamento de Maldonado, 
Nelson Rodríguez Servetto, por el día 9 de diciembre de 
2015, para asistir a la Ceremonia de Egreso de Oficiales 
Sub Ayudantes de la Policía Nacional, a realizarse en la 
Escuela Nacional de Policía. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado al suplente 
correspondiente siguiente de la Hoja de Votación N* 23 
del Lema Partido Nacional, señor Federico Casaretto. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8” de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente me dirijo a usted a efectos de 
solicitar licencia por los días 8 y 9 de diciembre del 
corriente, en virtud de haber sido convocado por la 
Cámara de Senadores. 

Sin otro particular, saluda atentamente, 

ARMANDO CASTAINGDEBAT 
Representante por Flores". 
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"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Que el señor Representante por el 
departamento de Flores, Armando Castaingdebat, se 
incorporará a la Cámara de Senadores por los días 8 
y 9 de diciembre de 2015. 


CONSIDERANDO: Que se incorporará al Senado 
por los días 8 y 9 de diciembre de 2015 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y a la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el mencionado lapso, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 404, del Lema Partido Nacional, señor 
Ricardo Berois Quinteros. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 
Por medio de la presente, solicito al Cuerpo que 
Ud. preside se sirva concederme licencia por el día 9 
de diciembre, que asumiré en el Senado por la 
senadora Martha Montaner. 
Sin otro particular, lo saluda atentamente, 
DANIEL BIANCHI 
Representante por Colonia". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por medio de la presente, renuncio por esta 
única vez a la convocatoria que se me hiciera para 
integrar el Cuerpo que usted preside, por el día 9 de 
diciembre del corriente año. 

Sin otro particular, lo saluda atentamente, 

Nibia Reisch". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Que el señor Representante por el 
departamento de Colonia, Daniel Bianchi, se 
incorporará a la Cámara de Senadores por el día 9 de 
diciembre de 2015. 


CONSIDERANDO: |) Que se incorporará al 
Senado por el día 9 de diciembre de 2015 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto la suplente 
siguiente señora Nibia Reisch. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y a la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por la suplente siguiente señora Nibia Reisch. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado al suplente 
correspondiente siguiente de la Hoja de Votación N* 10, 
del Lema Partido Colorado, señor Martín Álvarez. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Al amparo de lo previsto por la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia por el día de hoy, ya 
que fui convocada por el Senado. 

Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 

GRACIELA MATIAUDA 
Representante por Canelones". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Luis Pintado, le informo que por 
esta única vez no acepto la convocatoria efectuada 
por el Cuerpo que usted tan dignamente preside. 
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Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 
Luis Pintado". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Que la señora Representante por el 
departamento de Canelones, Graciela Matiauda, se 
incorporará a la Cámara de Senadores por el día 8 de 
diciembre de 2015. 


CONSIDERANDO: |) Que se incorporará al 
Senado por el día 8 de diciembre de 2015 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Luis Pintado. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y a la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Luis 
Pintado. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 10, del Lema Partido Colorado, señor 
Alejandro Brause. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Por la presente, solicito a usted licencia el día 8 
de diciembre, por haber sido convocado por el 
Senado. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

OMAR LAFLUF 
Representante por Lavalleja". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Que el señor Representante por el 
departamento de Río Negro, Omar Lafluf Hebeich, se 
incorporará a la Cámara de Senadores por el día 8 de 
diciembre de 2015. 


CONSIDERANDO: Que se incorporará al Senado 
por el día 8 de diciembre de 2015 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y a la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N*201458, del Lema Partido Nacional, 
señor Carlos María Mazzilli. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


16.- Maestra Celeste Silva de Souza. 
(Designación a la Escuela Rural N* 27 
de Paso Potrero de  Arerunguá, 
departamento de Salto) 


——Se pasa a considerar el asunto que figura en 
tercer término del orden del día: "Maestra Celeste 
Silva de Souza. (Designación a la Escuela Rural N* 27 
de Paso Potrero de Arerunguá, departamento de 
Salto)". 


(ANTECEDENTES: ) 
Rep. N* 279 


"PODER EJECUTIVO 
Ministerio de Educación y Cultura 


Montevideo, 28 de marzo de 2014 


Señor Presidente de la Asamblea General 
Cr. Danilo Astori: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
alto Cuerpo con el fin de someter a su consideración 
el proyecto de ley que se acompaña, por el cual se 
designa a la Escuela Rural N* 27 de la localidad de 
Paso Potrero de Arerunguá, departamento de Salto, 
con el nombre de "Maestra Celeste Silva de Souza". 


La propuesta efectuada por Ediles de la Junta 
Departamental de Salto, cuenta con el apoyo de la 
Dirección, Comisión de Fomento, padre de alumnos y 
vecinos del mencionado centro, y con los informes 
favorables de las autoridades de la Administración 
Nacional de Educación Pública. 
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Sin otro particular, saluda al señor Presidente, y 
por su intermedio al resto de los integrantes de ese 
alto Cuerpo, con la mayor consideración. 


JOSÉ MUJICA, RICARDO EHRLICH. 
PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Desígnase a la Escuela Rural 
N? 27 de la localidad de Paso Potrero de Arerunguá, 
departamento de Salto, con el nombre de "Maestra 
Celeste Silva de Souza". 


Montevideo, 28 de marzo de 2014 
RICARDO EHRLICH. 
CÁMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores en sesión de hoy ha 
aprobado el siguiente 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Desígnase con el nombre 
"Maestra Celeste Silva de Souza" la Escuela Rural 
N? 27 de la localidad de Paso Potrero de Arerunguá, 
departamento de Salto, dependiente del Consejo de 
Educación Inicial y Primaria, Administración Nacional 
de Educación Pública. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en 
Montevideo, a 18 de junio de 2014. 


DANILO ASTORI 


Presidente 
HUGO RODRÍGUEZ FILIPPINI 
Secretario". 
Anexo l al 
Rep. N* 279 


"CÁMARA DE REPRESENTANTES 
Comisión de Educación y Cultura 


INFORME 
Señores Representantes: 


La Comisión de Educación y Cultura recomienda 
la aprobación del proyecto de ley por el que se 
designa "Maestra Celeste Silva de Souza" la Escuela 
Rural N* 27, de la localidad de Paso de Arerunguá del 
departamento de Salto. 


El 31 de agosto de 2011, en el seno del legislativo 
comunal salteño y con el apoyo de los tres partidos 
políticos representados en la Junta Departamental de 
Salto, se inició el proceso de nombrar a la escuela 
"Maestra Celeste Silva de Souza". Proyecto que logró 
captar, también, el apoyo de los sindicatos de 
funcionarios de la educación: Asociación Magisterial 


de Salto -filial departamental de la Federación 
Uruguaya de Magisterio, FUM- y de la Asociación de 
Maestros "José Pedro Várela" -de la FEDMYFEP-, la 
Asociación de Amigos de la Escuela Pública, la 
Inspección Departamental de Educación Inicial y 
Primaria, así como de la propia comunidad de Paso 
del Potrero de Arerunguá. Y que, además, fue 
apoyado por el Consejo Directivo Central (Acta 50, 
Resolución 5 del 10 de julio de 2013), y -de forma 
unánime- por la Cámara de Senadores según consta 
en carpeta. 


Celeste Silva de Souza no solo ejerció la Dirección 
de la Escuela Rural N* 27, favoreciendo procesos de 
integración social de la comunidad educativa, sino 
que fue quien donó -junto a sus hijos- el predio en el 
cual se construyó el edificio actual, al cual asistieron 
sus hijos y nietos. 


La propuesta surgió en el marco de la celebración 
del centenario de la mencionada escuela. Creemos, 
entonces, que es de justicia dar respuesta a la 
expectativa de una comunidad que desea homenajear 
el legado de un compromiso social ligado a la figura 
de la Maestra Celeste Silva de Souza, y a través de 
ella, reivindicar el invalorable aporte de la educación 
al desarrollo de las comunidades, no solo en el 
ámbito rural sino en el medio urbano y suburbano de 
nuestro país. 


Apoyar las propuestas que surgen desde las 
comunidades de nuestro país y que, por sobre todo, 
dignifican el compromiso social de los trabajadores de 
la educación, no se trata de un simple homenaje a 
una referente social. Sino que se trata de 
convencernos, que es necesario marcar horizontes 
que nos ayuden a caminar en pos de un país que 
apueste al compromiso, a la justicia social y a la 
educación pública como pilares de nuestra 
democracia. 


Sala de la Comisión, 2 de diciembre de 2015. 


MARÍA MANUELA MUTTI FORNAROLI, 
Miembro Informante, GRACIELA 
BIANCHI, GASTÓN ELOLA, ANÍBAL 
MÉNDEZ, JUAN MARTÍN MONZÓN, 
PAULA PÉREZ". 


——léase el proyecto. 
(Se lee) 
——En discusión general. 


Tiene la palabra la miembro informante, señora 
diputada Manuela Mutti. 
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SEÑORA MUTTI (Manuela).- Buenas tardes. 


El 31 de agosto de 2011, en el seno del 
legislativo comunal salteño y con el apoyo de los tres 
partidos políticos representados en la Junta 
Departamental de Salto, se inició el proceso de 
designar a la Escuela Rural N* 27 de Paso Potrero de 
Arerunguá con el nombre "Maestra Celeste Silva de 
Souza". Este proyecto logró captar, también, el apoyo 
de los sindicatos de funcionarios de la educación: 
Asociación Magisterial de Salto -filial departamental de 
la Federación Uruguaya de Magisterio, FUM- y de la 
Asociación de Maestros "José Pedro Várela", la 
Asociación de Amigos de la Escuela Pública, la 
Inspección Departamental de Educación Inicial y 
Primaria, así como de la propia comunidad de Paso 
Potrero de Arerunguá. Además, fue apoyado por el 
Consejo Directivo Central en el Acta N* 50, Resolución 
N? 5, del 10 de julio de 2013 y, de forma unánime, 
por el Senado, según consta en la carpeta. 


Celeste Silva de Souza no solo ejerció la 
Dirección de la Escuela Rural 27, favoreciendo 
procesos de integración social de la comunidad 
educativa, sino que fue quien donó -junto a sus hijos- 
el predio en el cual se construyó el edificio actual, al 
que asistieron sus hijos y nietos. 


La propuesta surgió en el marco de la 
celebración del centenario de la mencionada escuela. 
Creemos, entonces, que es de justicia dar respuesta a 
la expectativa de una comunidad que desea 
homenajear el legado de un compromiso social ligado 
a la figura de la maestra Celeste Silva de Souza y, a 
través de ella, reivindicar el invalorable aporte a la 
educación, al desarrollo de las comunidades, no solo 
en el ámbito rural sino en el medio urbano y 
suburbano de nuestro país. 


Apoyar las propuestas que surgen desde las 
comunidades de nuestro país y que, por sobre todo, 
dignifican el compromiso social de los trabajadores de 
la educación, no es un simple homenaje a una 
referente social, sino que se trata de convencernos de 
que es necesario marcar horizontes que nos ayuden a 
caminar en pos de un país que apueste al 
compromiso, a la justicia social y a la educación 
pública como pilares de nuestra democracia. 


Muchas gracias. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar si se 
pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 
——Sesenta y ocho en setenta: AFIRMATIVA. 
En discusión particular. 
Léase el artículo único. 
(Se lee) 
——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 
——Sesenta y nueve en setenta: AFIRMATIVA. 


Queda aprobado el proyecto y se comunicará al 
Senado. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado 
por ser igual al informado, que corresponde al 
aprobado por el Senado en la Legislatura 
anterior) 

17.- Licencias 
Integración de la Cámara 


Dese cuenta del informe de la Comisión de 
Asuntos Internos relativo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar las siguientes resoluciones: 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


De la señora Representante Susana Pereyra, 
por el día 9 de diciembre de 2015, convocándose 
al suplente siguiente, señor Diego Reyes. 


Del señor Representante Fernando Amado, 
por el día 8 de diciembre de 2015, convocándose 
a la suplente siguiente, señora Dianne Martínez”. 


——-EEn discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 


——Sesenta y nueve en setenta y uno: AFIRMATIVA. 
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Quedan convocados los suplentes 
correspondientes, quienes se incorporarán a la 
Cámara en las fechas indicadas. 


(ANTECEDENTES:) 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Le solicito al Cuerpo que usted tan 
honorablemente preside me conceda licencia por el 
día 9 del mes en curso. 

Sin otro particular, le saluda muy cordialmente, 

SUSANA PEREYRA 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a la convocatoria que he recibido en 
virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante titular, comunico a usted mi renuncia 
por esta única vez a ocupar la banca. 

Sin más, saluda atentamente, 

Estela Pereyra". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a la convocatoria que he recibido en 
virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante titular, comunico a usted mi renuncia 
por esta única vez a ocupar la banca. 

Sin más, saluda atentamente, 

Diego Silva". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 

Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a la convocatoria que he recibido en 
virtud de la licencia solicitada por el señor 


Representante titular, comunico a usted mi renuncia 
por esta única vez a ocupar la banca. 
Sin más, saluda atentamente, 
Hernán Bello". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a la convocatoria que he recibido en 
virtud de la licencia solicitada por el señor 
Representante titular, comunico a usted mi renuncia 
por esta única vez a ocupar la banca. 

Sin más, saluda atentamente, 

Charles Carrera". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, de la señora Representante por el 
departamento de Montevideo, Susana Pereyra. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


II) Que el suplente siguiente, señora Estela 
Pereyra, ha sido convocado por el Cuerpo para 
ejercer la suplencia de otro Representante. 


Il) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores Diego Silva, Hernán Bello y 
Charles Carrera. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1% de la Ley 
N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales a la 
señora Representante por el departamento de 
Montevideo, Susana Pereyra, por el día 9 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
Diego Silva, Hernán Bello y Charles Carrera. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
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Votación N* 609, del Lema Partido Frente Amplio, 
señor Diego Reyes. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Al amparo de lo previsto por la Ley N” 17.827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia, por razones 
personales, por el día de la fecha. 

Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 

FERNANDO AMADO 
Representante por Montevideo". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015. 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes, 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Fitzgerald Cantero Piali, le 
informo que por esta única vez no acepto la 
convocatoria efectuada por el Cuerpo que usted tan 
dignamente preside por el día de la fecha. 

Sin otro particular, lo saludo con mi más alta 
consideración y estima, 

Fitzgerald Cantero Piali". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Montevideo, Fernando Amado. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no acepta la 
convocatoria de que ha sido objeto el suplente 
siguiente señor Fitzgerald Cantero. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1* de la Ley 
N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de 
Montevideo, Fernando Amado, por el día 8 de 
diciembre de 2015. 


2) Acéptase la denegatoria presentada, por esta 
única vez, por el suplente siguiente señor Fitzgerald 
Cantero. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N* 10, del Lema Partido Colorado, señora 
Dianne Martínez. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


18.- Vuelta de proyecto a comisión 


Dese cuenta de una moción de orden presentada 
por las señoras diputadas Susana Pereyra y Susana 
Montaner y por los señores diputados Ope Pasquet, 
Jorge Gandini, Luis Gallo Cantera, Iván Posada, Jaime 
Mario Trobo Cabrera, Martín Lema, Carlos Hugo Pérez 
y Carlos Varela Nestier. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que el punto que figura en 
el 40 lugar del orden del día: 'Reducción de la 
concentración en sangre de alcohol en 
conductores. (Modificación del artículo 45 de la 
Ley N* 18.191, de 14 de noviembre de 2007), 
vuelva a Comisión". 


——=En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Setenta en setenta y dos: AFIRMATIVA. 


SEÑOR GALLO CANTERA (Luis).- Pido la palabra 
para fundar el voto. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Tiene la palabra el señor diputado. 


SEÑOR GALLO CANTERA — (Luis).- Señor 
presidente: está bien que el tema que hoy figura en el 
cuarto punto del orden del día, relativo a la reducción 
de concentración de alcohol en sangre, vuelva a 
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comisión a efectos de que escuchemos a los 
integrantes del Centro de Viticultores del Uruguay, de 
la Asociación de Bodegueros del Uruguay, de la 
organización de viticultores y del INAVI para tener 
mayor información para el tratamiento del asunto. 


Seguramente, en las próximas sesiones será 
tratado en el plenario de la Cámara. 


Muchas gracias, señor presidente. Estamos 
absolutamente de acuerdo en que el tema vuelva a la 
comisión. Seguramente, en las próximas sesiones será 
tratado en el plenario de la Cámara. 


Muchas gracias, señor presidente. 


19.- Profesor Clemente Estable. (Desig- 
nación al Liceo N”*73 del depar- 
tamento de Montevideo) 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Se pasa a considerar el asunto que figura en quinto 
término del orden del día: "Profesor Clemente Estable. 
(Designación al Liceo N* 73 del Departamento de 
Montevideo)". 


(ANTECEDENTES: ) 
Rep. N? 1 


"PODER EJECUTIVO 
Ministerio de Educación y Cultura 


Montevideo, 5 de febrero de 2015 


Señor Presidente de la Asamblea General 
Cr. Danilo Astori: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a ese 
alto Cuerpo con el fin de someter a su consideración el 
proyecto de ley que se acompaña, por el cual se 
designa al Liceo N”73 del departamento de 
Montevideo, con el nombre de "Prof. Clemente Estable". 


La propuesta efectuada por la Fundación 
Clemente Estable, cuenta con el apoyo de la 
Dirección, personal docente y no docente y 
comunidad educativa del Liceo N* 73, y con los 
informes favorables de las autoridades de la 


Administración Nacional de Educación Pública. 


Sin otro particular, saluda al señor Presidente, y 
por su intermedio al resto de los integrantes de ese 
alto Cuerpo, con su mayor consideración. 


JOSÉ MUJICA, RICARDO EHRLICH. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Desígnase al Liceo N* 73, del 
departamento de Montevideo, con el nombre de 
"Dr. Clemente Estable". 


Montevideo, 5 de febrero de 2015. 
RICARDO EHRLICH". 


Anexo l al 
Rep. N* 1 
"CÁMARA DE REPRESENTANTES 
Comisión de Educación y Cultura 
INFORME 
Señores Representantes: 
Nuestra Comisión de Educación y Cultura 


recomienda la aprobación del proyecto de ley remitido 


por el Poder Ejecutivo, por el que se designa 
"Profesor Clemente Estable" al Liceo N*73 del 
departamento de Montevideo. 

La propuesta efectuada por la Fundación 


Clemente Estable, cuenta con el apoyo de la 
Dirección, personal docente y no docente y 
comunidad educativa del mencionado centro 
educativo, así como con los informes favorables de 
las autoridades de la Administración Nacional de 
Educación Pública. 


Sala de la Comisión, 23 de abril de 2015 


SEBASTIÁN SABINI, Miembro 
Informante, (GRACIELA BIANCHI, 
MARIO GARCÍA, ENZO MALÁN, 
SUSANA MONTANER, MARÍA 
MANUELA MUTTI FORNAROL!. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Desígnase con el nombre 
"Profesor Clemente Estable" el Liceo N* 73, del 
departamento de Montevideo, dependiente del 
Consejo de Educación Secundaria, Administración 


Nacional de Educación Pública. 
Sala de la Comisión, 23 de abril de 2015 


SEBASTIÁN SABINI, Miembro 
Informante, (GRACIELA BIANCHI, 
MARIO GARCÍA, ENZO MALÁN, 
SUSANA MONTANER, MARÍA 
MANUELA MUTTI FORNAROL!I". 


——léase el proyecto. 
(Se lee) 


——En discusión general. 
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SEÑORA PÉREZ (Paula).- Pido la palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Tiene la palabra la señora diputada. 


SEÑORA PÉREZ (Paula).- Señor presidente: la 
realidad de que exista este liceo al que proponemos 
nombrar Clemente Estable tiene que ver con el arduo 
trabajo de una comunidad educativa, con el 
compromiso de las maestras comunitarias y del 
municipio de la zona, que lograron que este edificio 
educativo sea una realidad. 


Clemente Estable nació el 23 de mayo de 1894 
en San Bautista, departamento de Canelones. Fue 
miembro de una familia numerosa de inmigrantes 
italianos. Creció en estrecho contacto con la 
naturaleza y, de pequeño, aprendió a imitar el canto 
de los pájaros, abundantes en su zona natal. 


Uno de sus discípulos y autor de la biografía que 
aquí seguimos, el doctor Omar Trujillo-Ceñóz, señala 
esta temprana actitud de interés por la vida 
circundante como fundamental en su posterior labor 
científica y pedagógica. "Estaba convencido de la 
importancia de explorar nuestra fauna y flora, a las 
cuales consideraba 'mina con cuyo oro sepulto 
pueden fraguarse muchas personalidades 
científicas"". 


Repasar la vida y la obra de Clemente Estable es 
ingresar en un terreno fecundo que produce hasta el 
día de hoy, a través de una de las grandes líneas de 
trabajo de su vida, el centro de investigación y 
formación en ciencias biológicas que hoy lleva su 
nombre que, además, vierte en el campo de la 
pedagogía y de la formación docente. 


Recordemos: Estable se gradúa como maestro y 
desarrolla su actividad en escuelas de Montevideo, a 
la par que va completando su formación en 
investigación científica con cursos extracurriculares de 
la Facultad de Medicina. 


El Plan Estable de Enseñanza tenía por objetivo 
llevar la ciencia al seno de la escuela primaria, para 
que el niño "aprenda ciencia con el método de la 
ciencia". 


Autodidacta de vocación, obtuvo a principios de 
los años veinte una beca instituida por el Gobierno 
español y viajó a Madrid con el propósito de 
completar su formación en el laboratorio que dirigía el 


Premio Nobel de Medicina de 1906, don Santiago 
Ramón y Cajal. 


Fue una característica saliente a lo largo de su 
vida el ser un interlocutor del discurso científico ante 
los públicos más diversos: escolares, universitarios, 
gobernantes, promoviendo siempre los espacios para 
el desarrollo de esta actividad que consideraba 
fundamental para la vida y la riqueza del país. 


Logró institucionalizar y convertir en ley el 
Régimen de Dedicación Total para el investigador 
científico, haciendo posible el poder vivir de su 
vocación, y que la ciencia tenga la dedicación de 
"todo el hombre", como señala quien fuera uno de 
sus últimos discípulos, Daniel Rodríguez 
Ithurralde. 


Podríamos continuar ahondando estas breves 
puntualizaciones con los múltiples descubrimientos del 
profesor Clemente Estable y el eminente círculo de 
investigadores del que supo rodearse, territorio donde 
seguramente no nos pararíamos firmes quienes 
carecemos de tan rigurosa formación científica; 
hablaríamos de histología, neurobiología, pero más 
importante que la precisión conceptual es ahora la 
profundización en tal actitud vital, que se nutre del 
más auténtico deseo de saber. 


Es por estos motivos que solicitamos al Cuerpo la 
aprobación del proyecto de ley remitido por el Poder 
Ejecutivo, por el que se designa "Profesor Clemente 
Estable" al Liceo N*73 del departamento de 
Montevideo. 


La propuesta fue efectuada por la Fundación 
Clemente Estable y cuenta con el apoyo de la 
dirección, el personal docente y no docente, y la 
comunidad educativa del mencionado centro, así 
como con los informes favorables de las 
autoridades de la Administración Nacional de 
Educación Pública. 


Gracias, señor presidente. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar si se 
pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 
——Setenta en setenta y uno: AFIRMATIVA 
En discusión particular 


Léase el artículo único. 
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(Se lee) 

——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Setenta en setenta y dos: AFIRMATIVA. 


Queda aprobado el proyecto y se comunicará al 
Senado. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado 
por ser igual al informado) 


20.- Sesiones extraordinarias 


Dese cuenta de una moción de orden presentada 
por los señores diputados Ope Pasquet, Jaime Mario 
Trobo Cabrera, Iván Posada, Carlos Varela Nestier, 
Carlos Hugo Pérez y Jorge Gandini. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se convoque a la 
Cámara en sesión especial para el día miércoles 9 
de diciembre de 2015, a la hora 15, a fin de con- 
siderar el asunto Presupuesto de Secretaría de la 
Cámara de Representantes. (Carp. N* 243/2015). 
(Rep. N* 271/2015)". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Setenta en setenta y dos: AFIRMATIVA. 


Dese cuenta de otra moción de orden presentada 
por los señores diputados Ope Pasquet, Jorge 
Gandini, Iván Posada, Carlos Varela Nestier, Jaime 
Mario Trobo Cabrera y Carlos Hugo Pérez. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se convoque a la 
Cámara en sesión especial para el día 16 de 
diciembre de 2015, a la hora 10, a fin de 
considerar el proyecto de ley Presupuesto Nacional 
2015-2019. (Modificaciones de la Cámara de 
Senadores). (Aprobación). (Carp. N* 448/2015)". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 


(Se vota) 


——Setenta y uno por la afirmativa: AFIRMATIVA. 
Unanimidad. 


21.- Autorización a la comisiones para 
reunirse durante el receso 


Dese cuenta de otra moción de orden presentada 
por los señores diputados Ope Pasquet, Iván Posada, 
Amin Niffouri, Carlos Varela Nestier y Carlos Hugo 
Pérez. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se autorice a las 
comisiones a reunirse durante el receso 
parlamentario". 


——-En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 


——Setenta y dos por la afirmativa: AFIRMATIVA. 
Unanimidad. 


22.- Convenio con el Gran Ducado de 
Luxemburgo para Evitar la Doble 
Imposición y Prevenir la Evasión 
Fiscal en Materia de Impuestos sobre 
la Renta y sobre el Patrimonio y su 
Protocolo. (Aprobación) 


Se pasa a considerar el asunto que figura en 
sexto término del orden del día: "Convenio con el 
Gran Ducado de Luxemburgo para Evitar la Doble 
Imposición y Prevenir la Evasión Fiscal en Materia de 
Impuestos sobre la Renta y sobre el Patrimonio y su 
Protocolo. (Aprobación)". 


(ANTECEDENTES:) 


Rep. N* 322 
"PODER EJECUTIVO 
Ministerio de Relaciones Exteriores 
Ministerio de Economía y Finanzas 


Montevideo, 28 de julio de 2015 
Señor Presidente de la Asamblea General: 


El Poder Ejecutivo tiene el honor de dirigirse a la 
Asamblea General, de conformidad con lo dispuesto 
por los artículos 85 numeral 7 y 168 numeral 20 de 
la Constitución de la República, a fin de someter a 
su consideración el proyecto de ley adjunto, 
mediante el cual se aprueba el Convenio entre la 
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República Oriental del Uruguay y el Gran Ducado de 
Luxemburgo para Evitar la Doble Imposición y 
Prevenir la Evasión Fiscal en Materia de Impuestos 
sobre la Renta y sobre el Patrimonio, firmado en la 
ciudad de Bruselas, Bélgica, el 10 de marzo de 
2015. 


ANTECEDENTES 


El propósito de este Convenio es promover las 
relaciones económico-comerciales y la cooperación 
internacional en materia tributaria a través del 
intercambio de información, con el Gran Ducado de 
Luxemburgo. 


La suscripción de este tipo de Convenio y su 
aprobación parlamentaria, constituye hoy día una 
prioridad. En el comercio internacional, uno de los 
mayores obstáculos que se le presenta a las 
empresas, es la doble imposición a las que están 
sometidas en otros Estados en los cuales mantienen 
inversiones y Operaciones internacionales. Esto 
influye en decisiones financieras y estratégicas 
fundamentales de las empresas, las que a la hora de 
decidir invertir, deberán estudiar con qué países 
mantienen convenios. 


En este sentido los Estados para enfrentar y 
resolver problemas de doble imposición, convienen 
acuerdos que incluyen mecanismos para la 
colaboración entre las Administraciones Tributarias a 
fin de detectar casos de evasión fiscal, como el 
contenido en el presente proyecto de ley que se 
somete a consideración del señor Presidente de la 
Asamblea General. 


Los problemas de doble tributación internacional, 
surgen cuando dos países “se encuentran 
involucrados en el cobro de impuestos a un mismo 
sujeto pasivo. 


Cuando el contribuyente es residente según las 
leyes de los dos países contratantes, o cuando el 
residente tiene la fuente de su ingreso fuera del país 
de su residencia, estamos ante un problema de 
fiscalidad internacional, incluso cuando sea su país 
de nacionalidad. 


La República Oriental del Uruguay ha adoptado 
estándares internacionales en la materia en el marco 
de la Organización para la Cooperación y Desarrollo 
Económico (OCDE) e integra, junto a 108 
Jurisdicciones, el Foro Global sobre Transparencia e 


Intercambio de información Fiscal en Materia 
Tributaria de dicha organización, desde su fundación 
en setiembre de 2009. 


Ante el compromiso asumido frente a la 
comunidad internacional, en la materia, la 
República Oriental del Uruguay, junto a las otras 
jurisdicciones integrantes del Foro Global, se 
encuentra en el llamado Proceso de Revisión entre 
Pares. Este tiene como objetivo que las distintas 
jurisdicciones incorporen a su marco jurídico las 
recomendaciones acordadas. El establecimiento de 
acuerdos de intercambio de información entre las 
jurisdicciones es una de las recomendaciones 
realizadas. 


Nuestro país ha suscrito acuerdos en esta materia 
con Alemania, Hungría, México, España, Portugal, 
Suiza, Liechtenstein, India, Malta, Finlandia, Corea, 
Ecuador, Rumania y Bélgica. 


Los convenios más frecuentes se refieren al 
impuesto sobre la renta y al patrimonio, y su 
estructura fundamental es la siguiente: 


- El texto del Convenio hace referencia a su 
ámbito de aplicación. 


- Allí se establecen los sujetos pasivos, así como 
los impuestos que son objeto del Tratado. 


- Asimismo se definen los términos que se 
utilizan en el documento a fin de darles un sentido 
único, aspecto por demás importante en cualquier 
Tratado, más aún cuando quienes lo suscriben son 
países con diferentes culturas e idiomas. Términos 
como "persona", "compañía", "empresa", "empresa 
de un Estado Contratante", "residente del otro 
Estado Contratante", "tráfico internacional", 
"establecimiento permanente", son conceptos que 
deben ser definidos rigurosamente con miras a 
reducir el riesgo de que puedan surgir problemas 
de interpretación. 


+ Se determina el lugar de imposición de las 
rentas que se generen, dependiendo de quien las 
produce. 


+ Qué tipo de renta se trata, dónde se realiza, con 
qué medios de producción. 


+ Además se definen los porcentajes máximos de 
retención de impuesto que se pueden practicar a los 
contribuyentes sometidos al Tratado. 
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* También se establecen los métodos para evitar la 
doble tributación, los procesos para resolver 
controversias, los mecanismos de intercambio de 
información entre las autoridades competentes de los 
Estados Contratantes, y las aclaratorias finales. 


El presente Convenio determina el lugar de 
imposición de las rentas generadas, dependiendo de la 
verificación de su hecho generador, tipo de renta, 
localización y medios de producción. Se definen 
además los porcentajes máximos de retención de los 
impuestos que se podrían realizar a los contribuyentes 
alcanzados por el Tratado. 


Establece los métodos para evitar la doble 
tributación, los procedimientos para resolver 
controversias, los mecanismos de intercambio de 
información entre las autoridades competentes de 
los Estados Contratantes y las disposiciones 
finales. 


Este tipo de convenio trae aparejado otros efectos 
tales como: 


a) Protección a los contribuyentes de ambos 
Estados Contratantes y estabilidad a las normas 
tributarias, evitando una carga excesiva e injusta para 
estos. 


b) Prevención a la discriminación y garantías en la 
igualdad de tratamiento entre nacionales y 
extranjeros. 


c) Facilitación de la expansión de las empresas 
tanto en los países en desarrollo como en los países 
desarrollados. 


d) Combate a la evasión y elisión de impuestos, a 
través de una red de información internacional en 
materia tributaria. 


e) Promoción de inversiones. 
TEXTO 


El ámbito de aplicación del Convenio, según su 
Artículo 1, son las personas residentes de uno o 
ambos Estados Contratantes. 


En cuanto a los impuestos que, son objeto del 
Tratado, para el caso de Uruguay, se listan (Art. 2, 
inc. b), el IRAE, IRPF, IRNR, lASS y el IP. 


Eso incluye "persona", "compañía", "empresa", 
"empresa de un Estado Contratante", "residente 
del otro Estado Contratante", "tráfico 


internacional", "establecimiento permanente", son 
conceptos que deben ser definidos rigurosamente 
con miras a reducir el riesgo de que puedan 
surgir problemas de interpretación (Artículos 3 a 
5). 


En el Capítulo Ill en los Artículos 6 a 21, se 
determina el lugar de imposición de las rentas que se 
generen, dependiendo de quién las produce y se 
define qué tipo de renta se trata, dónde se realiza y 
con qué medios de producción. 


Por otra parte, se definen los porcentajes máximos 
de retención de impuesto que se pueden practicar a 
los contribuyentes sometidos al Tratado. 


El Convenio consta de siete Capítulos, veintiocho 
artículos y un Protocolo. 


Capítulo | - Ámbito de aplicación del Convenio 
Artículo 1 - Personas Comprendidas 

Artículo 2 - Impuestos Comprendidos 

Capítulo Il - Definiciones 

Artículo 3 - Definiciones Generales 

Artículo 4 - Residente 

Artículo 5 - Establecimiento Permanente 
Capítulo II - Imposición de las Rentas 
Artículo 6 - Rentas Inmobiliarias 

Artículo 7 - Utilidades Empresariales 


Artículo8 - Navegación marítima, por 
interiores y aérea. 


aguas 


Artículo 9 - Empresas asociadas 

Artículo 10 - Dividendos 

Artículo 11- Intereses 

Artículo 12 - Regalías 

Artículo 13 - Ganancias de capital 

Artículo 14 - Rentas del trabajo dependiente 
Artículo 15 - Honorarios de Directores 
Artículo 16 - Artistas y Deportistas 

Artículo 17 - Pensiones 

Artículo 18 - Funciones Públicas 


Artículo 19 - Estudiantes y Personas en Prácticas 
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Artículo 20 - Otras Rentas 
Capítulo IV - Imposición del Patrimonio 
Artículo 21 - Patrimonio 


Capítulo V- 
Imposición 


Métodos para eliminar la Doble 


Artículo 22 - Eliminación de la Doble Imposición 
Capítulo VI - Disposiciones especiales 

Artículo 23 - No Discriminación 

Artículo 24 - Procedimiento Amistoso 

Artículo 25 - Intercambio de Información 


Artículo 26 - Miembros de Misiones Diplomáticas y 
de Oficinas Consulares 


Capítulo VII - Disposiciones Finales 
Artículo 27 - Entrada en vigor 


Artículo 28 - Terminación 


PROTOCOLO 
El Protocolo contiene tres disposiciones que 
forman parte integral del Acuerdo, relativas a 


vehículos de inversión colectiva, los términos fusión y 
escisión y solicitud de información. 


En atención a lo expuesto y reiterando la 
conveniencia de la suscripción de este tipo de 
Convenios, el Poder Ejecutivo solicita la 


correspondiente aprobación parlamentaria. 


El Poder Ejecutivo reitera al señor Presidente de la 
Asamblea General las seguridades de su más alta 
consideración. 


TABARÉ VÁZQUEZ, RODOLFO NIN 
NOVOA, DANILO ASTORI. 


PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Apruébase el Convenio entre la 
República Oriental del Uruguay y el Gran Ducado 
de Luxemburgo para Evitar la Doble Imposición y 
Prevenir la Evasión Fiscal en Materia de Impuestos 
sobre la Renta y sobre el Patrimonio, firmado en la 
ciudad de Bruselas, Bélgica, el 10 de marzo de 
2015. 


Montevideo, 28 de julio de 2015 


RODOLFO NIN NOVOA, DANILO 


ASTORI. 
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TEXTO DEL CONVENIO 


Pepública Oriental del Uruguay 
..r CONVENIO 
“ENTRE 


LA REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY 
Y 
EL GRAN DUCADO DE LUXEMBURGO 


PARA EVITAR LA DOBLE IMPOSICIÓN 
Y PREVENIR LA EVASIÓN FISCAL EN MATERIA DE 
IMPUESTOS SOBRE LA RENTA Y SOBRE EL PATRIMONIO 


El Gobierno de la República Oriental del Uruguay 
y » 
el Gobierno del Gran Ducado de Luxemburgo 


Deseando concluir un Convenio para evitar la doble imposición y prevenir la 
evasión fiscal en materia de impuestos sobre la renta y sobre el patrimonio 


Han acordado lo siguiente: 
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TA 
Fiepiblica Oviental del Uruguay 
ea CAPÍTULO | 
ÁMBITO DE APLICACIÓN DEL CONVENIO 
. Artículo 1 
PERSONAS COMPRENDIDAS 


El presente Convenio se aplica a las personas residentes de uno o de 


ambos Estados Contratantes. 


¡e 


Artículo 2. 
IMPUESTOS COMPRENDIDOS 


El presente Convenio se aplica a los impuestos sobre la renta y sobre el 


patrimonio exigibles por cada uno de los Estados Contratantes o sus 
autoridades locales, cualquiera que sea el sistema de exacción. 


2. 


Se consideran impuestos sobre la renta y sobre el patrimonio los que 


gravan la totalidad de la renta o del patrimonio o cualquier parte de los mismos, 
incluidos los impuestos sobre las ganancias derivadas de la enajenación de la 
propiedad mobiliaria o inmobiliaria, los impuestos sobre los importes totales de 
los sueldos o salarios pagados por las empresas, así como los impuestos sobre 
las plusvalías latentes. 


3. Los impuestos actuales a los que se aplica este Convenio son, en * 
particular: 


a) en Luxemburgo: 


b) 


(i) el impuesto a la renta de las personas físicas (limpót sur le revenu 
des personnes physiques); 

(11) el impuesto corporativo (l'impót sur le revenu des collectivités); 

(111) el impuesto al patrimonio (limpót sur la fortune); y 

(iv)el impuesto comunal al comercio (limpót commercial communal); 


(en adelante denominados como “impuesto luxemburgués”); 
en Uruguay: 


(I) el Impuesto a las Rentas de las Actividades Económicas (IRAE); 
(11) el Impuesto a la Renta de las Personas Fisi cas RPP); 
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República Oriental del Uruguay 
(v) el Impuesto.al. Patrimonio (1P); 
(en adelante denominados como “impuesto uruguayo”). 


4. El Convenio se aplicará igualmente a los impuestos de naturaleza idéntica 
o análoga que se establezcan con posterioridad a la fecha de la firma del 
mismo, y que se añadan a los actuales"o les sustituyan. Las autoridades 
competentes de los Estados Contratantes se comunicarán mutuamente las 
modificaciones significativas que se hayan introducido en sus respectivas 
legislaciones fiscales. 


CAPÍTULO ti 
DEFINICIONES 
Artículo 3 
DEFINICIONES GENERALES 


1. A los efectos del presente Convenio, a menos que de su contexto se 
infiera una interpretación diferente: 
a) El término “Luxemburgo” significa el Gran Ducado de Luxemburgo, y 


cuando se utilice en sentido geográfico, significa el territorio del Gran 
Ducado de Luxemburgo; 


b) el término “Uruguay” significa la República Oriental del Uruguay, y 
cuando se utilice en sentido geográfico significa el territorio en el que se 
aplican las leyes impositivas, incluyendo el espacio aéreo, las áreas 
marítimas, bajo jurisdicción uruguaya o en las que se ejerzan derechos 
de soberanía, de acuerdo con el derecho internacional y la legislación 
nacional; 


c) las expresiones "un Estado Contratante” y "el otro Estado Contratante” 
significan Luxemburgo o Uruguay, según el contexto; 


d) el término “persona” comprende las personas físicas, los vehículos de 
inversión colectiva, las sociedades y cualquier otra agrupación de 
personas; 

e) el término “sociedad” significa cualquier persona jurídica o cualquier 
entidad que se considere persona jurídica a efectos impositivos; 

f) el término “empresa” se aplica al ejercicipdde/toga actividad o negocio; 

Epa A be 
O. iz. os 
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Piepública Oviental del Uuuguay 


9) las expresiones "empresa de un Estado Contratante” y “empresa del otro 


h) 


j) 


k) 


2. 


Estado Contratante” significan, respectivamente, una empresa explotada 
por un residente de un Estado Contratante y una empresa explotada por 
un residente del otro Estado Contratante; 

la expresión "tráfico internacional" significa todo transporte efectuado por 
un buque o aeronave explotado por una empresa cuya sede de dirección 
efectiva esté situada en un Estado Contratante, salvo cuando el buque o 
aeronave sea explotado únicamente entre puntos situados en el otro 
Estado Contratante; 


la expresión "autoridad competente” significa: 


() en Luxemburgo, el Ministro de Finanzas o su representante 
- autorizado; 


(ii) en Uruguay, el Ministro de Economía y Finanzas o su representante 
autorizado; 


el término "nacional", en relación con un Estado Contratante, significa: 


(i) toda persona fisica que posea la nacionalidad o ciudadanía de este 
Estado Contratante; y A 


(ii) toda persona juridica, sociedad de personas -partnership- o 


asociación constituida conforme a la legislación vigente en este 


Estado Contratante. 


el término "negocio" incluye el ejercicio de servicios profesionales y la 
realización de otras actividades de carácter independiente. 


Para la aplicación del Convenio por un Estado Contratante en un 


momento determinado, cualquier término o expresión no definida en el mismo 
tendrá, a menos que de su contexto se infiera una interpretación diferente, el 
significado que en ese momento le atribuya la legislación de ese Estado 
relativa a los impuestos que son objeto del Convenio, prevaleciendo el 
significado atribuido por esa legislación fiscal sobre el que resultaría de otras 
Leyes de ese Estado. ' 
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N_2 


de Artículo 4 
RESIDENTE 


1. A los efectos de este Convenio, la expresión “residente de un Estado 
Contratante” significa toda persona que, en virtud de la legislación de ese 
Estado, esté sujeta a imposición en el mismo en razón de su domicilio, 
residencia, lugar de constitución, sede de dirección o cualquier otro criterio de 
naturaleza análoga, incluyendo también a ese Estado y a sus autoridades 
locales. Esta expresión no incluye, sin embargo, a las personas que estén 
sujetas a imposición en ese Estado exclusivamente por la renta que obtengan ' 
de fuentes situadas en el citado Estado o por el patrimonio situado en el 
mismo. 


2. — Cuando, en virtud de las disposiciones del apartado 1, una persona física 
sea residente de ambos Estados Contratantes, su situación se resolverá de la 
siguiente manera: 


a) dicha persona será considerada residente solamente del Estado donde 
tenga una vivienda permanente a su disposición; si tuviera una vivienda 
permanente a su disposición en ambos Estados, se considerará 
residente solamente del Estado con el que mantenga relaciones 
personales y económicas más estrechas (centro de intereses vitales); 


b) si no pudiera determinarse el Estado en el que dicha persona tiene el 
centro de sus intereses vitales o si no tuviera una vivienda permanente a 
su disposición en ninguno de los Estados, se considerará residente 
solamente del Estado donde viva habitualmente; 


* 


c) si viviera habitualmente en ambos Estados, o no lo hiciera en ninguno de 
ellos, se considerará residente solamente del Estado del que sea 
nacional; 


d) si fuera nacional de ambos Estados, o no lo fuera de ninguno de ellos, 
las autoridades competentes de los Estados Contratantes resolverán el 
caso de común acuerdo. ] j 


3. — Cuando, en virtud de las disposiciones del apartado 1, una persona que 
no sea una persona física sea residente de ambos Estados Contratantes, se 
considerará residente solamente del Estado donde se encuentre su sede de 
dirección efectiva. E 
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República Oriental del Uruguay 
Artículo 5 


ESTABLECIMIENTO PERMANENTE 
A efectos del presente Convenio, la expresión “establecimiento 


permanente” significa un lugar fijo de negocios mediante el cual una empresa 
realiza toda o parte de su actividad. 


A 


a) 


b) 


4. 


La expresión "establecimiento permanente" comprende, en especial: 


las sedes de dirección; 

las sucursales; 

las oficinas; 

las fábricas; 

los talleres; y 

las minas, los pozos de petróleo o de gas, las canteras o cualquier otro 
lugar de extracción de recursos naturales. 


La expresión "establecimiento permanente" comprende asimismo: 


una obra o un proyecto de construcción, montaje, instalación o dragado 
o las actividades de supervisión relacionadas, pero sólo si tal obra, 
proyecto o actividades duran más de 6 meses; 


la prestación de servicios, incluidos los servicios de consultoría, por 
parte de una empresa por intermedio de sus empleados u otro personal 
contratado por la empresa para dicho propósito, pero sólo en el caso de 
que las actividades de esa naturaleza prosigan (en relación con el 
mismo proyecto o con un proyecto conexo) en un Estado Contratante 
durante un periodo o periodos que en total excedan de seis meses, 
dentro de un periodo cualquiera de doce meses. 


No obstante las disposiciones anteriores de este Artículo, $e considera 


que la expresión "establecimiento permanente” no incluye: 


a) 


b) 


c) 


la utilización de instalaciones con el único fin de almacenar o exponer 
bienes o mercancias pertenecientes a la empresa; 


el mantenimiento de un depósito de bienes o mercancias pertenecientes 
a la empresa con el único fin de almacenarlas o exponerlas; 


el mantenimiento de un depósito de bienes o mercancías pertenecientes 
a la empresa con el único fin de que sean ttádsformadas por otra 
empresa; E Se 

- 0 43 

E 
e E y 
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d) el mantenimiento de un lugar fijo de negocios con el único fin de comprar 
bienes o mercancias o de recoger información para la empresa; 


e) el mantenimiento de un lugar fijo de negocios con el único fin de realizar 
para la empresa cualquier otra actividad de carácter auxiliar o 


preparatorio; 


f) el mantenimiento de un lugar fijo de negocios con el único fin de realizar 
cualquier combinación de las actividades mencionadas en los 
subapartados a) a e), a condición de que el conjunto de la actividad del 
lugar fijo de negocios que resulte de esa combinación conserve su 
carácter auxiliar o preparatorio, 


5. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 y 2, cuando una persona - 
distinta de un agente independiente al que le será aplicable el apartado 6- 
actúe por cuenta de una empresa y tenga y ejerza habitualmente en un Estado 
Contratante poderes que la faculten para concluir contratos en nombre de la 
empresa, se considerará que esa empresa tiene un establecimiento 
permanente en ese Estado respecto de las actividades que dicha persona 
realice para la empresa, a menos que las actividades de esa persona se limiten 
a las mencionadas en el apartado 4 y que, de haber sido realizadas por medio 
de un lugar fijo de negocios, no hubieran determinado la consideración de 
dicho lugar fijo de negocios como un establecimiento permanente de acuerdo 
con las disposiciones de ese apartado. 


6. No se considera que una empresa tiene un establecimiento permanente 
en un Estado Contratante por el mero hecho de que realice sus actividades en 
ese Estado por medio de un corredor, un comisionista general o cualquier otro 
agente independiente, siempre que dichas personas actúen dentro del marco 
ordinario de su actividad, 


7. El hecho de que una sociedad residente de un Estado Contratante 
controle o sea controlada por una sociedad residente del otro Estado 
Contratante o que realice actividades empresariales en ese otro Estado (ya sea 
por medio de establecimiento permanente o de otra manera), no convierte por 
sí solo a cualquiera de estas sociedades en establecimiento permanente de la 
otra, , 
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CAPÍTULO Il 
IMPOSICIÓN DE LAS RENTAS 
Artículo 6 


RENTAS INMOBILIARIAS 


1. Las rentas que un residente de un Estado Contratante obtenga de la 
propiedad inmobiliaria (incluidas las rentas de explotaciones agrícolas o 
forestales) situada en el otro Estado Contratante pueden someterse a 
imposición en ese otro Estado. 


2. La expresión "propiedad inmobiliaria” tendrá el significado que le atribuya 
el derecho del Estado Contratante en que la propiedad en cuestión esté 
situada. Dicha expresión comprende en todo caso la propiedad accesoria a la 
propiedad inmobiliaria, el ganado y el equipo utilizado en las explotaciones 
agrícolas y forestales, los derechos a los que sean aplicables las disposiciones 
de derecho privado relativas a los bienes raíces, el usufructo de la propiedad 
inmobiliaria y el derecho a percibir pagos fijos o variables en contraprestación 
por la explotación, o la concesión de la explotación, de yacimientos minerales, 
fuentes y otros recursos naturales; los buques, embarcaciones y aeronaves no 
tendrán la consideración de propiedad inmobiliaria. 


3. Las disposiciones del apartado 1 son aplicables a las rentas derivadas de 
la utilización directa, el arrendamiento o aparcería, así como de cualquier otra 
forma de explotación de la propiedad inmobiliaria. 


4. Las disposiciones de los apartados 1 y 3 se aplican igualmente a las 
rentas derivadas de la propiedad inmobiliaria de una empresa, 


Artículo 7 
UTILIDADES EMPRESARIALES 


1. Las utilidades de una empresa de un Estado Contratante solamente 
podrán someterse a imposición en ese Estado, a no ser que la empresa realice 
su actividad en el otro Estado Contratante por medio de un establecimiento 
permanente situado en él. Si la empresa realiza su actividad de dicha manera, 
las utilidades de la empresa pueden someterse a imposición en el otro Estado, 
pero sólo en la medida en que sean imputablés.a ese establecimiento 
permanente, Ly A 
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2. Sin perjuicio de las disposiciones del apartado 3, cuando una empresa de 
un Estado Contratante realice su actividad en el otro Estado Contratante por 
medio de un establecimiento permanente situado en él, en cada Estado 
Contratante se atribuirán a dicho establecimiento permanente las utilidades que 
el mismo hubiera podido obtener si fuera una empresa distinta y separada que 
realizase actividades idénticas o similares, en las mismas o análogas 
condiciones y tratase con total independencia con la empresa de la que es 
establecimiento permanente. 


3. Para la determinación de la utilidad del establecimiento permanente se 
permitirá la deducción de los gastos realizados para los fines del 
establecimiento permanente, incluyéndose los gastos de dirección y generales 
de administración para los mismos fines, tanto si se efectúan en el Estado en 
que se encuentra el establecimiento permanente como en otra parte, 


4. Mientras sea usual en un Estado Contratante determinar las utilidades 
imputables a un establecimiento permanente sobre la base de un reparto de las 
utilidades totales de la empresa entre sus diversas partes, nada de lo 
establecido en el apartado 2 impedirá que ese Estado Contratante determine 
de esa manera las utilidades imponibles; sin embargo, el método de reparto 
adoptado habrá de ser tal que el resultado obtenido sea acorde con los 
principios contenidos en el este Artículo. 


5. No se atribuirán utilidades a un establecimiento permanente por la 
simple compra de bienes o mercancias para la empresa. 


6. A efectos de los apartados anteriores, las utilidades imputables al 
establecimiento permanente se calcularán cada año utilizando el mismo 
método, a no ser que existan motivos válidos y suficientes para proceder de 
otra forma. 


7. Cuando las utilidades comprendan elementos de renta regulados 
separadamente en otros Artículos de este Convenio, las disposiciones de 
dichos artículos no quedarán afectadas por las del presente Artículo. 


Artículo 8 
NAVEGACIÓN MARÍTIMA, POR AGUAS INTERIORES Y AÉREA 
1. Las utilidades procedentes de la explotación de buques o aeronaves en 
tráfico internacional podrán someterse a imposición solamente en el Estado 
Contratante en el que esté situada la sede de dirección efectiva de la empresa. 


2. Las utilidades procedentes de la explotación de embarcaciones dedicadas 
al transporte por aguas interiores podrán someteísé a im p sición solamente en 
e $ PY 
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el Estado Contratante en el que esté situada la sede de dirección efectiva de la 
empresa. 


3. Sila sede de dirección efectiva de una empresa de transporte marítimo o 
de una empresa de transporte por aguas interiores estuviera a bordo de un 
buque o embarcación, se considerará situada en el Estado Contratante donde 
esté el puerto base del buque o embarcación o, si no existiera tal puerto base, 
en el Estado Contratante del que sea residente la persona que explota el buque 
o la embarcación. 


4. Las disposiciones del apartado 1 son también aplicables a las utilidades 
procedentes de la participación en un consorcio -pool-, en una empresa mixta o 
en una agencia de explotación internacional. 


Artículo 9 
EMPRESAS ASOCIADAS 
1 Cuando 


a) una empresa de un Estado Contratante participe directa o 
indirectamente en la dirección, el control o el capital de una empresa del 
otro Estado Contratante, o 


b) unas mismas personas participen directa o indirectamente en la 
dirección, el control o el capital de una empresa de un Estado 
Contratante y de una empresa del otro Estado Contratante, 


y, en uno y otro caso, las dos empresas estén, en sus relaciones 
comerciales o financieras, unidas por condiciones aceptadas o impuestas 
que difieran de las que serían acordadas por empresas independientes, las 
utilidades que habrian sido obtenidas por una de las empresas de no existir 
dichas condiciones, y que de hecho no se han realizado a causa de las 
mismas, podrán incluirse en las utilidades de esa empresa y someterse a 
imposición en consecuencia. 


2. — Cuando un Estado Contratante incluya en las utilidades de una empresa 
de ese Estado —y, en consecuencia, grave— las de una empresa del otro 
Estado que ya han sido gravadas por este segundo Estado, y estas utilidades 
asi incluidas son las que habrían sido realizadas por la empresa del Estado 
mencionado en primer lugar si las condiciones convenidas entre las dos 
empresas hubieran sido las acordadas entre empre: independientes, ese 
otro Estado practicará el ajuste correspondiente de Wd:$(Bntia del impuesto que 
ha percibido sobre esas utilidades. Para determinar, dichó: ajuste se tendrán en 
ra 0% s Ez 
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cuenta las demás disposiciones del presente Convenio y las autoridades 
competentes de los Estados Contratantes se consultarán en caso necesario. 


Artículo 10 
DIVIDENDOS 


1. Los dividendos pagados por una sociedad residente de un Estado 
Contratante a un residente del otro Estado Contratante pueden someterse a 
imposición en ese otro Estado. 


2. — Sin embargo, dichos dividendos pueden someterse también a imposición 
en el Estado Contratante en que resida la sociedad que paga los dividendos y 
según la legislación de ese Estado, pero si el beneficiario efectivo de los 
dividendos es un residente del otro Estado Contratante, el impuesto así exigido 
no podrá exceder: 


a) el 5 por ciento del importe bruto de los dividendos si el beneficiario 
efectivo es una sociedad (excluidas las sociedades de personas - 
partnerships-) que posea directamente al menos el 10 por ciento del 
capital de la sociedad que paga los dividendos; 


b) el 15 por ciento del importe bruto de los dividendos en los demás casos. 


Este apartado no afecta a la imposición de la sociedad respecto de las 
utilidades con cargo a las cuales se pagan los dividendos. 


3. El término “dividendos”, en el sentido de este Artículo, significa las rentas 
de las acciones, de las acciones o bonos de disfrute, de las participaciones 
mineras, de las partes de fundador u otros derechos, excepto los de crédito, 
que permitan participar en las utilidades, así como las rentas de otras 
participaciones sociales sujetas al mismo régimen fiscal que las rentas de las 
acciones por la legislación del Estado de residencia de la sociedad que hace la 
distribución, y en el caso de Luxemburgo, la participación de inversionistas en 
las utilidades de una empresa comercial, industrial, minera o artesanal, 
pagadas en proporción a las utilidades y en virtud de su desembolso de capital, 
así como los intereses y pagos sobre bonos cuando, por encima de la tasa fija 
de interés, se otorgue un derecho a asignar un interés suplementario que varíe 
de acuerdo con las ganancias que no han sido sujetas a retención. 


4. Las disposiciones de los apartados 1 y 2 no son aplicables si el 

beneficiario efectivo de los dividendos, residente de un Estado Contratante, 

realiza en el otro Estado Contratante, del que es re: 

paga los dividendos, una actividad empresari á tral o un establecimiento 

permanente situado allí y la participación $ ada dividendos está 
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vinculada efectivamente a dicho establecimiento permanente, En tal caso son 
aplicables las disposiciones del Artículo 7. 


5. Cuando una sociedad residente de un Estado Contratante obtenga 
utilidades o rentas procedentes del otro Estado Contratante, ese otro Estado no 
podrá exigir impuesto alguno sobre los dividendos pagados por la sociedad, 
sobre las mismas, aunque los dividendos pagados o las utilidades no 
distribuidas consistan, total o parcialmente, en utilidades o rentas procedentes 
de ese otro Estado, 


Artículo 11 
INTERESES 


1. Los intereses procedentes de un Estado Contratante y pagados a un 
residente del otro Estado Contratante pueden someterse a imposición en ese 
otro Estado. 


2. Sin embargo, dichos intereses pueden someterse también a imposición 
en el Estado Contratante del que procedan y según la legislación de ese 
Estado, pero si el beneficiario efectivo de los intereses es un residente del otro 
Estado Contratante, el impuesto así exigido no podrá exceder del 10 por ciento 
del importe bruto de los intereses. 


3. No obstante lo dispuesto en el apartado 2, los intereses procedentes de 
un Estado Contratante y pagados a un residente del otro Estado Contratante 
que sea el beneficiario efectivo de los intereses, podrán someterse a 
imposición solamente en ese otro Estado en la medida que dichos intereses 
sean pagados: 


a) sobre un préstamo garantizado por un banco por al menos tres años 
para la financiación de proyectos de inversión; 

b) a ese otro Estado o al banco central o a una autoridad local del 
mismo; 

c) por el Estado del cual proceden los intereses o por una autoridad local 
u organismo de derecho público del mismo; 

d) respecto a un préstamo, deuda o crédito que se adeuda a, o es 
realizado, otorgado, garantizado o asegurado por, ese otro Estado o 
una autoridad local o una agencia de financiación de exportaciones 
del mismo. 


4. — El término *intereses”, en el sentido de este Artículo, significa las rentas 
de créditos de cualquier naturaleza, con o sin garantia Hipotecaria o cláusula de 
participación en las utilidades del deudor, y en particular tas rentas de valores 
públicos y las rentas de bonos y obligaciones, io6! ié asis frimas y premios 
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unidos a esos títulos, Sin embargo, el término intereses no incluye las rentas a 


que refiere el Artículo 10. Las penalizaciones por mora en el pago no se 
consideran intereses a efectos del presente Artículo, 


5. Las disposiciones de los apartados 1, 2 y 3 no son aplicables si el 
beneficiario efectivo de los intereses, residente de un Estado Contratante, 
realiza en el otro Estado Contratante, del que proceden los intereses, una 
actividad empresarial por medio de un establecimiento permanente situado allí, 
y el crédito que genera los intereses está vinculado efectivamente a dicho 
establecimiento permanente. En tal caso son aplicables las disposiciones del 
Artículo 7, 


6. Los intereses se consideran procedentes de un Estado Contratante 
cuando el deudor sea un residente de ese Estado. Sin embargo, cuando el 
deudor de los intereses, sea o no residente de un Estado Contratante, tenga en 
un Estado Contratante un establecimiento permanente en relación con el cual 
se haya contraido la deuda por la que se pagan los intereses, y estos últimos 
son soportados por el citado establecimiento permanente, dichos intereses se 
considerarán procedentes del Estado en que esté situado el susodicho 
establecimiento permanente. 


7. — Cuando en razón de las relaciones especiales existentes entre el deudor y 
el beneficiario efectivo, o de las que uno y otro mantengan con terceros, el 
importe de los intereses, habida cuenta del crédito por el que se paguen, 
exceda del que hubieran convenido el deudor y el acreedor en ausencia de 
tales relaciones, las disposiciones de este Artículo no se aplicarán más que a 
este último importe. En tal caso la cuantía en exceso podrá someterse a 
imposición de acuerdo con la legislación de cada Estado Contratante, teniendo 
en cuenta las demás disposiciones del presente Convenio. 


Artículo 12 
REGALÍAS 


1. Las regalías procedentes de un Estado Contratante y pagados a un 
residente del otro Estado Contratante pueden someterse a imposición en ese 
otro Estado, 


2. Sin embargo, dichas regalias también pueden someterse a imposición en 
el Estado Contratante del que procedan y según la legislación de ese Estado, 
pero si el beneficiario efectivo de las regalías es residente del otro Estado 
Contratante, el impuesto así exigido no podrá exceder, 


a) el 5 por ciento del importe bruto e las egalías, 
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bj) el 10 por ciento del importe bruto de las regalías, en el caso de los 
pagos del tipo a que refiere el subapartado b) del apartado 3. 


3, El término "regalías", en el sentido de este Artículo, significa las 
cantidades de cualquier clase pagadas: 


a) por el uso o el derecho al uso de equipos industriales, comerciales o 
científicos; o 


bj) por el uso, o la concesión de uso, de derechos de autor sobre obras 
literarias, — artisticas O cientificas, incluidas las películas 
cinematográficas, o las películas o cintas para su difusión televisiva O 
radial, de patentes, marcas, diseños o modelos, planos, fórmulas o 
procedimientos secretos, o por informaciones relativas a experiencias 
industriales, comerciales o cientificas, 


4. — Las disposiciones de los apartados 1 y 2 no son aplicables si el 
beneficiario efectivo de las regalías, residente de un Estado Contratante, 
realiza en el otro Estado Contratante, del que proceden las regalias, una 
actividad empresaria! por medio de un establecimiento permanente situado allí, 
y el bien o el derecho por el que se pegan las regallas está vinculado 
efectivamente a dicho establecimiento permanente. En tal caso son aplicables 
las disposiciones del Artículo 7. 


5. — Las regallas se consideran procedentes de un Estado Contratante cuando 
al deudor sea un residente de ese Estado. Sin embargo, cuando el deudor de las 
regallas, sea o no residente de un Estado Contratante, tenga en un Estado 
Contratante un establecimiento permanente en relación con el cual se haya 
contraido la obligación del pago de las regalías, y tales regalias son soportados 
por el citado establecimiento permanente, dichas regalias se considerarán 
procedentes del Estado en que esté situado el susodicho establecimiento 
permanente. 


6. — Cuando, por las relaciones especiales existentes entre el deudor y el 
beneficiario efectivo o por las que uno y otro mantengan con terceros, el 
importe de las regalías, habida cuenta del uso, derecho o información por los 
que se pagan, exceda del que habrian convenido el deudor y el beneficiario 
efectivo en ausencia de tales relaciones, las disposiciones de este Artículo no 
se aplicarán más que a este último importe. En tal caso la cuantía en exceso 
podrá someterse a imposición de acuerdo con la legislación de cada Estado 
Contratante, teniendo en cuenta las demás disposiciones del presente 
Convento. ee 
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Artículo 13 


GANANCIAS DE CAPITAL 


1. Las ganancias que un residente de un Estado Contratante obtenga de la 
enajenación de propiedad inmobiliaria tal como se define en el Artículo 6, 
situada en el otro Estado Contratante, pueden someterse a imposición en ese 
otro Estado, 


2. Las ganancias derivadas de la enajenación de propiedad mobiliaria que 
forme parte del activo de un establecimiento permanente que una empresa de 
un Estado Contratante tenga en el otro Estado Contratante, incluyendo las 
ganancias derivadas de la enajenación de dicho establecimiento permanente 
(sólo o con el conjunto de la empresa), pueden someterse a imposición en ese 
otro Estado, 


3. Las ganancias derivadas de la enajenación de buques o aeronaves 
explotados en tráfico internacional, de embarcaciones utilizadas en la 
navegación por aguas interiores o de propiedad mobiliaria afecta a la 
explotación de dichos buques, aeronaves o embarcaciones, podrán someterse 
a imposición solamente en el Estado Contratante en el que esté situada la sede 
de dirección efectiva de la empresa. 


4. Las ganancias obtenidas por un residente de un Estado Contratante en la 
enajenación de acciones en las que más del 50 por ciento de su valor procede, 
de forma directa o indirecta, de propiedad inmobiliaria situada en el otro Estado 
Contratante, pueden someterse a imposición en ese otro Estado. 


Sin embargo, este apartado no será de aplicación a las ganancias obtenidas 
en la enajenación de acciones de sociedades que cotizan en una bolsa de 
valores aprobada por uno de los Estados, a las ganancias obtenidas en la 
enajenación de acciones en el curso de una fusión o escisión, o cuando la 
propiedad inmobiliaria de la cual las acciones obtienen su valor es una 
propiedad inmobiliaria (tal como una mina o un hotel) en la cual se realiza una 
actividad empresarial. 


5. Las ganancias derivadas de la enajenación de cualquier otro bien distinto 
de los mencionados en los apartados 1, 2, 3 y 4 pueden someterse a 
imposición sólo en el Estado Contratante en que resida el enajenante. 


GLACIA. 
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Artículo 14 


RENTA DEL TRABAJO DEPENDIENTE 


1. Sin perjuicio de lo dispuesto en los Artículos 15, 17 y 18 los sueldos, 
salarios y otras remuneraciones similares obtenidas por un residente de un 
Estado Contratante en razón de un trabajo dependiente sólo pueden someterse 
a imposición en ese Estado, a no ser que el trabajo dependiente se desarrolle 
en el otro Estado Contratante. Si el trabajo dependiente se desarrolla en este 
último Estado, las remuneraciones derivadas del mismo pueden someterse a 
imposición en ese otro Estado. 


2. — No obstante lo dispuesto en el apartado 1, las remuneraciones obtenidas 
por un residente de un Estado Contratante en razón de un trabajo dependiente 
realizado en el otro Estado Contratante sólo pueden someterse a imposición en 
el Estado mencionado en primer lugar si: 


a) el perceptor permanece en el otro Estado durante un periodo o periodos 
cuya duración no exceda, en conjunto, de 183 días en cualquier período 
de doce meses que comience o termine en el año calendario 
considerado, y 


b) las remuneraciones son pagadas por, o en nombre de, un empleador 
que no sea residente del otro Estado, y 


c) las remuneraciones no son soportadas por un establecimiento 
permanente que el empleador tenga en el otro Estado. 


3. No obstante las disposiciones precedentes de este Artículo, las 
remuneraciones obtenidas de un trabajo dependiente realizado a bordo de un 
buque o aeronave explotados en tráfico internacional, o de una embarcación 
destinada a la navegación por aguas interiores, podrán someterse a imposición 
en el Estado Contratante en el que esté situada la sede de dirección efectiva de 
la empresa. 


Artículo 15 


HONORARIOS DE DIRECTORES 


Los honorarios de directores y otras retribuciones similares que un 
residente de un Estado Contratante obtenga como miembro del directorio de 
una sociedad residente del otro Estado Contratantg pueden someterse a 
imposición en ese otro Estado. e SN 


el 
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Artículo 16 
ARTISTAS Y DEPORTISTAS 


1. No obstante lo dispuesto en los Articulos 7 y 14, las rentas que un 
residente de un Estado Contratante obtenga del ejercicio de sus actividades 
personales en el otro Estado Contratante en calidad de artista del espectáculo, 
tal como actor de teatro, cine, radio o televisión o músico o como deportista, 
pueden someterse a imposición en ese otro Estado. 


2. No obstante lo dispuesto en los Articulos 7 y 14, cuando las rentas 
derivadas de las actividades personales de los artistas del espectáculo o los 
deportistas, en esa calidad, se atribuyan no ya al propio artista del espectáculo 
o deportista sino a otra persona, dichas rentas pueden someterse a imposición 
en el Estado Contratante donde se realicen las actividades del artista del 
espectáculo o del deportista. 


Artículo 17 
PENSIONES 


1. Sin perjuicio de lo dispuesto en el apartado 2 del Artículo 18, las 
pensiones y demás remuneraciones similares pagadas a un residente de un 
Estado Contratante por un trabajo dependiente anterior sólo pueden someterse 
a imposición en ese Estado. 


2. No obstante lo dispuesto en el apartado 1, las pensiones y otros pagos 
realizados bajo la legislación de la seguridad social de un Estado Contratante 
podrán someterse a imposición solamente en ese Estado. 


3. No obstante lo dispuesto en el apartado 1, las pensiones y demás 
remuneraciones similares (incluidos los pagos únicos) procedentes de un 
Estado Contratante y pagadas a un residente del otro Estado Contratante, 
podrán someterse a imposición solamente en el Estado mencionado en primer 
lugar, siempre que tales pagos se originen en contribuciones pagadas a, o por 
disposiciones adoptadas en virtud de, un esquema de pensión, por el receptor 
o en su nombre, y esas contribuciones, disposiciones, o las pensiones o demás 
remuneraciones similares hayan sido sujetas a imposición en el Estado 
cli en primer lugar, de acuerdo al régimen general de su legislación 
iscal, 


LA 
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Artículo 18 
FUNCIONES PÚBLICAS 


a) Los sueldos, salarios y otras remuneraciones similares, pagadas por 


b) 


a) 


b) 


un Estado Contratante o por una de sus autoridades locales a una 
persona fisica por los servicios prestados a ese Estado o a esa 
autoridad, sólo pueden someterse a imposición en ese Estado. 


Sin embargo, dichos sueldos, salarios y remuneraciones sólo pueden 
someterse a imposición en el otro Estado Contratante si los servicios 
se prestan en ese Estado y la persona física es un residente de ese 
Estado que: 


(1) es nacional de ese Estado, o 


(li) no ha adquirido la condición de residente de ese Estado 
solamente para prestar los servicios, 


No obstante lo dispuesto en el apartado 1, las pensiones y otras 
remuneraciones similares pagadas por un Estado Contratante o por 
una de sus autoridades locales, bien directamente o con cargo a 
fondos constituidos por ellos, a una persona fisica por los servicios 
prestados a ese Estado o a esa autoridad, sólo pueden someterse a 
imposición en ese Estado. 


Sin embargo, dichas pensiones y otras remuneraciones similares sólo 
pueden someterse a imposición en el otro Estado Contratante si la 
persona física es residente y nacional de ese Estado. 


Lo dispuesto en los artículos 14, 15, 16 y 17 se aplica a los sueldos, 
salarios, pensiones, y otras remuneraciones similares, pagados por los 
servicios prestados en el marco de una actividad o un negocio realizado por un 
Estado Contratante o por una de sus autoridades locales, 


Artículo 19 
ESTUDIANTES 


Las cantidades que reciba para cubrir sus gastos de manutención, 

estudios o capacitación un estudiante o una persona en prácticas que sea, o 

haya sido inmediatamente antes de llegar a un Estado Contratante, residente 

del otro Estado Contratante y que se encuentre £n.el Estado mencionado en 

primer lugar con el único fin de proseguir sus estudios o capacitación, no 
A 
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pueden someterse a imposición en ese Estado siempre que procedan de 
fuentes situadas fuera de ese Estado. 


Artículo 20 
OTRAS RENTAS 


1. Las rentas de un residente de un Estado Contratante, cualquiera que 
fuese su procedencia, no mencionadas en los anteriores Artículos del presente 
Convenio podrán someterse a imposición solamente en ese Estado. 


2. Lo dispuesto en el apartado 1 no es aplicable a las rentas, distintas de las 
derivadas de la propiedad inmobiliaria en el sentido del apartado 2 del Artículo 
6, cuando el beneficiario de dichas rentas, residente de un Estado Contratante, 
realice en el otro Estado Contratante una actividad o un negocio por medio de 
un establecimiento permanente situado en ese otro Estado y el derecho o bien 
por el que se pagan las rentas esté vinculado efectivamente a dicho 
establecimiento permanente. En tal caso son aplicables las disposiciones del 
Artículo 7. 


CAPÍTULO Iv 
IMPOSICIÓN DEL PATRIMONIO 
Artículo 21 
PATRIMONIO 


1. El patrimonio constituido por propiedad inmobiliaria, en el sentido del 
Artículo 6, que posea un residente de un Estado Contratante y esté situada en 
el otro Estado Contratante puede someterse a imposición en ese otro Estado. 


2. El patrimonio constituido por propiedad mobiliaria, que forme parte del 
activo de un establecimiento permanente que una empresa de un Estado 
Contratante tenga en el otro Estado Contratante, puede someterse a 
imposición en ese otro Estado. 


3. El patrimonio constituido por buques o aeronaves explotados en el tráfico 
internacional o por embarcaciones utilizadas en la navegación por aguas 
interiores, así como por propiedad mobiliaria afecta a la explotación de tales 
buques, aeronaves o embarcaciones, sólo puede someterse a imposición en el 
Estado Contratante en que esté situada la sede de, ¿Airección efectiva de la 
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4. — Todos los demás elementos patrimoniales de un residente de un Estado 
Contratante sólo pueden someterse a imposición en ese Estado. 


CAPÍTULO V 
MÉTODOS PARA ELIMINAR LA DOBLE IMPOSICIÓN 
Artículo 22 
ELIMINACIÓN DE LA DOBLE IMPOSICIÓN 


1. — Con arreglo a las disposiciones de la legislación de Luxemburgo relativas 
a la eliminación de la doble imposición, las cuales no afecten los principios 
generales del presente Convenio, la doble imposición se eliminará de la 
siguiente manera: 


a) 


b) 


c) 


Cuando un residente de Luxemburgo obtenga rentas o posea 
patrimonio que, conforme a las disposiciones del presente Convenio, 
puedan someterse a imposición en Uruguay, Luxemburgo, sin 
perjuicio de los dispuesto en los subapartados b) y c), considerará 
exentas dichas rentas o patrimonio, pero podrá, a efectos de calcular 
el importe del impuesto sobre el resto de las rentas o del patrimonio 
del residente, aplicar las mismas tasas de impuesto que habrian de 
aplicarse si las rentas o el patrimonio no hubieran estado exentos. 


Cuando un residente de Luxemburgo obtenga rentas que, conforme a 
las disposiciones de los Artículos 10, 11, 12, apartado 4 del Artículo 
13 y Artículo 16, puedan someterse a imposición en Uruguay, 
Luxemburgo permitirá la deducción del impuesto a la renta de las 
personas fisicas o del impuesto corporativo de ese residente, de un 
importe igual al impuesto pagado en Uruguay. Sin embargo, tal 
deducción no podrá exceder la parte del impuesto, calculado previo al 
otorgamiento de la deducción, atribuible a dichos elementos de renta 
obtenidos en Uruguay. 


Lo dispuesto en el subapartado a) no será aplicable a las rentas 
obtenidas o al patrimonio que posea un residente de Luxemburgo, 
cuando Uruguay aplique las disposiciones del presente Convenio para 
considerar exentas dichas rentas o patrimonio o aplique las 
disposiciones del adidas 2 de los Artículos 10, 11 o 12 a dichas 


rentas. 
aBLA Cia 


2. Con arreglo a las disposiciones de la legislación de, Uruguay relativas a la 
eliminación de la doble imposición, las* ¿ls dy po los principios 
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generales del presente Convenio, la doble imposición se eliminará de la 
siguiente manera: 


a) Los residentes en Uruguay que obtengan rentas que, conforme a la 
legislación de Luxemburgo y a las disposiciones del presente 
Convenio, hayan sido sometidas a imposición en Luxemburgo, podrán 
acreditar el impuesto abonado en tal concepto contra cualquier 
impuesto uruguayo a ser abonado con relación a la misma renta. Lo 
mismo será de aplicación con respecto al patrimonio que, conforme a 
la legislación de Luxemburgo y a las disposiciones de este Convenio, 
haya sido sometido a imposición en Luxemburgo; el impuesto al 
patrimonio abonado en tal concepto podrá ser acreditado contra 
cualquier impuesto uruguayo a ser abonado con relación al mismo 
patrimonio. Sin embargo, tal deducción no podrá exceder la parte del 
impuesto uruguayo sobre la renta o el patrimonio, calculado previo al 
otorgamiento de la misma. 


b) Cuando de conformidad con cualquiera de las disposiciones de este 
Convenio, la renta obtenida por un residente de Uruguay o el 
patrimonio que posea estén exentos de impuestos en Uruguay, 
Uruguay podrá, no obstante, tomar en consideración las rentas o el 
patrimonio exentos para calcular el impuesto sobre el resto de las 
rentas o el patrimonio de ese residente. 


CAPÍTULO VI 
DISPOSICIONES ESPECIALES 
Artículo 23 
NO DISCRIMINACIÓN 


1. Los nacionales de un Estado Contratante no serán sometidos en el otro 
Estado Contratante a ningún impuesto u obligación relativa al mismo que no se 
exijan o que sean más gravosos que aquellos a los que estén o puedan estar 
sometidos los nacionales de ese otro Estado que se encuentren en las mismas 
condiciones, en particular con respecto a la residencia. No obstante las 
disposiciones del Articulo 1, la presente disposición es también aplicable a las 
personas que no sean residentes de uno o de ambos Estados Contratantes. 


2. Los establecimientos permanentes que una empresa de un Estado 
Contratante tenga en el otro Estado Conttafírite, no serán sometidos a 
imposición en ese Estado de manera menos favor que las empresas de 
ese otro Estado que realicen las mismas idade disposición no podrá 
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interpretarse en el sentido de obligar a un Estado Contratante a conceder a los 
residentes del otro Estado Contratante las deducciones personales, 
desgravaciones y reducciones impositivas que otorgue a sus propios residentes 
en consideración a su estado civil o cargas familiares. 


3. A menos que se apliquen las disposiciones del apartado 1 del Artículo 9, 
del apartado 7 del Artículo 11 o del apartado 6 del Artículo 12, los intereses, 
regalías y demás gastos pagados por una empresa de un Estado Contratante a 
un residente del otro Estado Contratante serán deducibles para determinar las 
utilidades sujetas a imposición de dicha empresa, en las mismas condiciones 
que si se hubleran pagado a un residente del Estado mencionado en primer 
lugar. igualmente, las deudas de una empresa de un Estado Contratante 
contraídas con un residente del otro Estado Contratante serán deducibles para 
la determinación del patrimonio imponible de dicha empresa en las mismas 
condiciones que si se hubieran contraido con un residente del Estado 


mencionado en primer lugar. 


4. Las empresas de un Estado Contratante cuyo capital esté, total o 
parcialmente, poseído o controlado, directa o indirectamente, por uno o varios 
residentes del otro Estado Contratante, no se someterán en el Estado 
mencionado en primer lugar a ningún impuesto u obligación relativa al mismo 
que no se exijan o que sean más gravosos que aquellos a los que estén o 
puedan estar sometidas otras empresas similares del Estado mencionado en 


primer lugar. 


5. No obstante las disposiciones del Artículo 2, las disposiciones del 
presente Artículo son aplicables a todos los impuestos, cualquiera que sea su 
naturaleza o denominación. 


Artículo 24 
PROCEDIMIENTO AMISTOSO 


1. — Cuando una persona considere que las medidas adoptadas por uno o por 
ambos Estados Contratantes implican o pueden implicar para ella una 
imposición que no esté conforme con las disposiciones del presente Convenio 
podrá, con independencia de los recursos previstos por el derecho interno de 
esos Estados, someter su caso a la autoridad competente del Estado 
Contratante del que sea residente o, si fuera aplicable el apartado 1 del Artículo 
23, a la del Estado Contratante del que sea nacional, El caso deberá ser 
planteado dentro de los tres años siguientes a la primera notificación de la 
medida que implique una imposición no nio a las disposiciones del 
Convenio. mas Sn 


sis En 


80 


CÁMARA DE REPRESENTANTES Martes 8 de diciembre de 2015 


República Oriental del Uruguay 
2. La autoridad competente, si la reclamación le parece fundada y si no 
puede por sí misma encontrar una solución satisfactoria, hará lo posible por 
resolver la cuestión por medio de un acuerdo amistoso con la autoridad 
competente del otro Estado Contratante, a fin de evitar una imposición que no 
se ajuste a este Convenio. El acuerdo será aplicable independientemente de 
los plazos previstos por el derecho interno de los Estados Contratantes. 


3. Las autoridades competentes de los Estados Contratantes harán lo 
posible por resolver las dificultades o las dudas que plantee la interpretación o 
aplicación del Convenio por medio de un acuerdo amistoso. También podrán 
ponerse de acuerdo para tratar de eliminar la doble imposición en los casos no 
previstos en el Convenio. 


4. —Afin de llegar a un acuerdo en el sentido de los apartados anteriores, las 
autoridades competentes de los Estados Contratantes podrán comunicarse 
directamente, incluso en el seno de una comisión mixta integrada por ellas 
mismas o sus representantes. 


5. Cuando, 


a) en virtud del apartado 1, una persona ha presentado un caso a la 
autoridad competente de un Estado Contratante alegando que las acciones de 
uno o ambos Estados Contratantes le han ocasionado una imposición no 
conforme con las disposiciones del presente Convenio, y 


b) las autoridades competentes no logran alcanzar un acuerdo para resolver 
ese caso conforme a lo dispuesto en el apartado 2, en un plazo de dos años 
desde la presentación del caso a la autoridad competente del otro Estado 
Contratante, 


todos los temas no resueltos que surjan del caso serán sometidos a arbitraje si 
la persona asi lo solicita dentro de los dos años contados a partir del primer día 
en que se solicitara el arbitraje. Sin embargo, estos temas no resueltos no 
serán sometidos a arbitraje si ya existiera un fallo expedido por una corte o 
tribunal administrativo de cualquiera de los Estados Contratantes. A menos que 
una persona directamente afectada por el caso informe a la autoridad 
competente de un Estado Contratante, dentro de los tres meses siguientes a la 
comunicación del acuerdo amistoso que implementa el fallo arbitral, que no 
acepta dicho acuerdo amistoso, el fallo arbitral será vinculante y se 
implementará independientemente de los plazos previstos por el derecho 
interno de ambos Estados Contratantes. Las autoridades competentes de los 
Estados Contratantes establecerán de mutuo acuerdo la forma de aplicación 
del presente apartado. os, 
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Artículo 25 


INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN 


1. Las autoridades competentes de los Estados Contratantes intercambiarán 
la información previsiblemente pertinente para aplicar lo dispuesto en el 
presente Convenio o para administrar y exigir lo dispuesto en la legislación 
nacional de los Estados Contratantes relativa a los impuestos de toda clase y 
naturaleza percibidos por los Estados Contratantes o sus autoridades locales 
en la medida en que la imposición prevista en el mismo no sea contraria al 
Convenio, El intercambio de información no está limitado por los Artículos 1 y 2. 


2. La información recibida por un Estado Contratante en virtud del apartado 
1 será mantenida secreta de la misma forma que la información obtenida en 
virtud del derecho interno de ese Estado y sólo se desvelará a las personas o 
autoridades (incluidos los tribunales y órganos administrativos) encargadas de 
la liquidación o recaudación de los impuestos a los que hace referencia el 
apartado 1, de su aplicación efectiva o de la persecución del incumplimiento 
relativo a los mismos, de la resolución de los recursos en relación con los 
mismos o de la supervisión de las funciones anteriores. Dichas personas o 
autoridades sólo utilizarán esta información para estos fines. Podrán desvelar 
la lesson en las audiencias públicas de los tribunales o en las sentencias 
judiciales, 


3. En ningún caso las disposiciones de los apartados 1 y 2 podrán 
interpretarse en el sentido de obligar a un Estado Contratante a: 


a) adoptar medidas administrativas contrarias a su legislación o práctica 
administrativa del otro Estado Contratante; 


b) suministrar información que no se pueda obtener sobre la base de su 
propia legislación o en el ejercicio de su práctica administrativa normal, o 
de las del otro Estado Contratante; 


c) suministrar información que revele secretos comerciales, gerenciales, 
industriales o profesionales, procedimientos comerciales o informaciones 
cuya comunicación sea contraria al orden público. 


4. Si un Estado Contratante solicita información conforme al presente 

Artículo, el otro Estado Contratante utilizará las medidas para recabar 

información de que disponga con el fin de obtener la información solicitada, aun 

cuando ese otro Estado pueda no necesitar dee información para sus propios 

fines tributarios. La obligación precedente-éstá limitada por lo dispuesto en el 

apartado 3 siempre y cuando este apartado no sea. iriterpretado para impedir a 
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un Estado Contratante proporcionar información exclusivamente por la 
ausencia de interés doméstico en la misma. 


5. En ningún caso las disposiciones del apartado 3 se interpretarán en el 
sentido de permitir a un Estado Contratante negarse a proporcionar información 
solicitada únicamente porque ésta obre en poder de bancos, otras instituciones 
financieras, o de cualquier persona que actúe en calidad representativa o 
fiduciaria o porque esa información haga referencia a la participación en la 
titularidad de una persona, 


Artículo 26 
MIEMBROS DE MISIONES DIPLOMÁTICAS Y DE OFICINAS CONSULARES 


Las disposiciones del presente Convenio no afectarán a los privilegios 
fiscales de que disfruten los miembros de las misiones diplomáticas o de las 
oficinas consulares de acuerdo con los principios generales del derecho 
internacional o en virtud de las disposiciones de acuerdos especiales. 


CAPÍTULO Vil 
DISPOSICIONES FINALES 
Artículo 27 
ENTRADA EN VIGOR 


1. Cada uno de los Estados Contratantes notificará al otro, por escrito, vía 
diplomática, que se han satisfecho los procedimientos requeridos por su 
legislación para la entrada en vigor del presente Convenio. 


2. El Convenio entrará en vigor quince días después de la fecha de 
recepción de la última notificación a que se refiere el apartado 1 y sus 
disposiciones surtirán efecto: 


a) respecto de los impuestos debidos en la fuente, a las cantidades 
pagadas o acreditadas a partir del primer día de enero, inclusive, 
del año calendario siguiente a aquél en que entre en vigor el 
presente Convenio; y 


b) respecto de los restantesi impuestos y otros asuntos, a los 
periodos impositivos 9 ¿amen a partir del primer día de 
ERAS 
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== TRepública Ouiental. del Uruguay 
enero, inclusive, del año calendario siguiente a aquél en que entre 
en vigor el presente Convenio. 


Artículo 28 
TERMINACIÓN 


T, El presente Convenio permanecerá en vigor mientras no se termine por 
uno de los Estados Contratantes. Cualquiera de los Estados Contratantes 
puede terminar el Convenio por vía diplomática, dando aviso de la terminación 
con al menos seis meses de antelación al final de cualquier año calendario que 
comience luego de que transcurra un período de cinco años desde la fecha de 
su entrada en vigor. 


2. El Convenio dejará de aplicarse: 


a) respecto de los impuestos debidos en la fuente, a las cantidades 
pagadas o acreditadas a partir del primer día de enero, inclusive, 
del año calendario siguiente a aquél en que se comunique la 
terminación; y 


b) respecto de los restantes impuestos y otros asuntos, a los 
periodos impositivos que se inicien a partir del primer día de 
enero, inclusive, del año calendario siguiente a aquél en que se 
comunique la terminación. 


EN FE DE LO CUAL, los signatarios, debidamente autorizados a tales efectos, 
han firmado el presente Convenio. 


Hecho en duplicado en..Biwselas... el LO, Ae marzo de 224£ en idioma 
español, francés e inglós, siendo todos los textos igualmente auténticos. En el 
caso de divergencias de interpretación, prevalecerá la versión en inglés. 


el Gobiemo de la Por el Gobierno del 
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República Oriental del Unuguay 
TOCOLO 


Al momento de la firma del Convenio entre la República Oriental del Uruguay y 
el Gran Ducado de Luxemburgo para evitar la doble imposición y prevenir la 
evasión fiscal en materia de impuestos sobre la renta y sobre el patrimonio, los 
suscritos han acordado que las siguientes disposiciones formarán parte integral 
del Convenio. 


1. Ad, Artículo 4, apartado 1: 


a) Un vehículo de inversión colectiva establecido en un Estado 
Contratante se considerará residente de ese Estado Contratante. Un 
vehículo de inversión colectiva significa un vehículo o acuerdo que es 
reconocido bajo la legislación que regula los fondos de un Estado 
Contratante. 


b) Las entidades incluidas en el Artículo 7 del Título 7 del Texto Ordenado 
1996 bajo la ley de Uruguay serán consideradas residentes de 


Uruguay. 


2. Ad, Artículo 13, apartado 4: 


Los términos "fusión" y “escisión” tendrán el significado que estos términos 

tienen: —* 

a) en el caso de Luxemburgo, en la Directiva del Consejo 90/434/EEC del 
23 de julio de 1990 en el sistema común impositivo aplicable a 
fusiones, escisiones, transferencias de activos e intercambios de 
acciones relacionadas con sociedades de diferentes Estados 
miembros; 


b) en el caso de Uruguay, en la Ley 16.080 del 4 de setiembre de 1989, 


3. Ad. Artículo 25 


a) Se entiende que la autoridad competente del Estado solicitado 
proveerá la información requerida por la autoridad competente del 
Estado solicitante para los fines referidos en el Artículo 25. 


b) Cuando se realice una solicitud de información de acuerdo con el 
Convenio, la autoridad competente del Estado solicitante deberá 
proveer la siguiente información a la autor | competente del Estado 
solicitado, para demostrar la previsible per inencia de la información 
requerida: RA 
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(i)_ la identidad de la persona bajo examen o Investigación; 


(i) una declaración de la información solicitada, incluyendo su 
naturaleza y la forma en la cual el Estado solicitante desea recibir 
la información por parte del Estado solicitado; 

(ii) los propósitos tributarios por los cuales la información es 
solicitada; 


(iv) las razones para creer que la información solicitada obra en poder 
del Estado solicitado o está en la posesión o control de una 
persona dentro de la jurisdicción del Estado solicitado: 


(v) en la medida que se conozca, el nombre y la dirección de 
cualquier persona que se estime tenga en su poder la información 
solicitada; 


(vi) una declaración de que el Estado solicitante ha agotado todos los 
medios disponibles en su propio territorio para obtener la 
información, excepto aquellos que hubleran dado lugar a 
dificultades desproporcionadas; - 


(vii) el período de tiempo por el cual se solicita la información. 


b) Se entiende que la asistencia administrativa prevista en el Artículo 25 
no incluye medidas dirigidas únicamente a la simple recolección de 
evidencias (“fishing expeditions”). 


EN FE DE LO CUAL, los signatarios, debidamente autorizados a tales efectos, 
han firmado el presente Protocolo. 


Hecho en duplicado en... SY 2E Lg... Al LO. Ae marte... de ZALS” 
en idioma español, francés e inglés, siendo todos los textos igualmente 
auténticos. En el caso de divergencias de interpretación, prevalecerá la versión 
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CÁMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores en sesión de hoy ha 
aprobado el siguiente 


PROYECTO DE LEY 


Artículo único.- Apruébase el Convenio entre la 
República Oriental del Uruguay y el Gran Ducado de 
Luxemburgo para Evitar la Doble Imposición y 
Prevenir la Evasión Fiscal en Materia de Impuestos 
sobre la Renta y sobre el Patrimonio y su Protocolo, 
firmados en la ciudad de Bruselas, Bélgica, el 10 de 
marzo de 2015. 


Sala de Sesiones de la Cámara de Senadores, en 
Montevideo, a 20 de octubre de 2015. 


RAÚL SENDIC, Presidente, HEBERT 
PAGUAS, Secretario". 


Anexo l al 
Rep. N* 322 


"CÁMARA DE REPRESENTANTES 
Comisión de Asuntos Internos 


INFORME 
Señores Representantes: 


El presente proyecto busca la aprobación del 
"Convenio con el Gran Ducado de Luxemburgo para 
evitar la doble imposición y prevenir la evasión fiscal 
en materia de impuestos sobre la renta y sobre el 
patrimonio y su protocolo". 


El mismo se alinea a una tendencia que se da a 
nivel internacional como expresión de un proceso de 
globalización de las economías y la apertura de los 
países al comercio internacional. 


La actual política que está adoptando nuestro país 
está orientada a proveer al país de las herramientas 
que lo hagan competitivo en un contexto de 
economías globalizadas, por ello, viene trabajando 
sostenidamente en la construcción de un marco de 
adecuación de su realidad jurídica a los estándares 
requeridos internacionalmente y en la negociación de 
instrumentos tales como el que nos ocupa. 


Ello en el entendido de que nuestro país otorga a 
su inserción internacional y en particular al desarrollo 
de su comercio exterior principal prioridad bajo un 
diseño de responsabilidad política y un perfil nacional 
de respetabilidad ante las naciones. 


En el comercio internacional, uno de los mayores 
obstáculos que se le plantea a las empresas, es la 
doble imposición, esto influye de manera 
desequilibrante en las decisiones financieras y 


estratégicas fundamentales de las empresas, las 
cuales a la hora de invertir, deberán estudiar con qué 
países mantienen convenios. 


Este tipo de convenios surgen a los efectos de 
evitar que los contribuyentes que realicen negocios o 
efectúen inversiones en otros países resulten 
perjudicados por tener que pagar impuestos en el 
país donde se realizan las inversiones además de 
aquellos tributos que el contribuyente ha de pagar en 
el país donde se encuentra su domicilio fiscal. 


Al mismo tiempo, se acuerda por medio de alguna 
de sus disposiciones que las autoridades fiscales de 
los Estados que llevan a cabo estos convenios tengan 
acceso a la información necesaria para prevenir y 
evitar la evasión fiscal. 


La celebración de este tipo de Convenios aporta 
beneficios prácticos al promover las inversiones 
recíprocas, al evitar la doble imposición y dar certeza 
a los inversores sobre ciertos aspectos básicos del 
régimen impositivo que les será aplicable, métodos de 
solución de controversias, prevención de la 
discriminación, etc. 


Es importante señalar que el integrarse a la red 
universal en esta materia trae beneficios, con ello se 
evitan medidas que a menudo son tomadas por otros 
Estados de manera unilateral. No habremos de 
abundar sobre ello pero, es evidente que la opción 
que nuestro país adopta al respecto de suscribir esta 
clase de convenios, no solo ya ha sido sopesada en 
los ámbitos correspondientes, sino que la misma se 
encuentra ampliamente justificada, ya que las 
posibles desventajas que se puedan señalar se ven 
compensadas por otros beneficios que se aseguran. 


La evolución histórica de este tema surge 
nítidamente desde los primeros años del siglo XX, ella 
demuestra que este tema tiene larga data en las 
relaciones internacionales. 


En ese sentido, la Sociedad de Naciones se ocupó 
de cuestiones financieras y fiscales a partir de la 
creación de un Comité económico, financiero y fiscal 
en 1920, pero por la importancia del tema a partir de 
1928 el Comité dedicado a temas fiscales y el de 
temas financieros estudiaron el asunto casi en 
exclusividad. 


Con posterioridad a la Segunda Guerra Mundial la 
labor de la Sociedad de Naciones pasa a la órbita de 
una Comisión Fiscal que se crea en Naciones Unidas. 


A partir de esta sinopsis, se intenta demostrar la 
importancia de estos instrumentos como herramienta 
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de regulación de actos económicos, financieros y 
fiscales a nivel internacional. 


Mediante el uso de los convenios, los Estados 
declinan la facultad de gravar determinadas 
ganancias y acuerdan que sea solo uno de los 
Estados el que cobre el impuesto o, en todo caso, 
que se efectúe una imposición compartida entre 
ambos. 


Nuestro país adoptó estándares internacionales 
propuestos por la OCDE en el marco de Convenios 
para evitar la Doble Imposición y ha suscrito acuerdos 
en esta materia con Alemania, Hungría, México, 
España, Suiza, Ecuador, Liechtenstein, Portugal, 
India, Malta, Argentina, Corea, Finlandia, Rumania, 
Vietnam, Emiratos Árabes, Bélgica y Singapur. 


ASPECTOS PRINCIPALES 


El Convenio consta de siete Capítulos, veintiocho 
artículos y un Protocolo. 


La estructura del 
siguiente: 


presente convenio es la 


- El texto del Convenio hace referencia a su 
ámbito de aplicación, se refiere tanto a los sujetos 
como a la naturaleza de los impuestos que alcanza 
en cada país. 


- Se definen los términos que se utilizan en el 
documento a fin de darles un único sentido, con el fin 
de salvar las barreras culturales e idiomáticas, 
evitando así problemas de interpretación; términos 
como "persona", "compañía", "empresa", "empresa de 
un Estado Contratante", "residente del otro Estado 
Contratante", "tráfico internacional", "establecimiento 
permanente", son conceptos que deben ser definidos 


con rigurosidad técnica. 


- Se determina el lugar de imposición de las rentas 
que se generan, dependiendo de quién las produce. 


- Se definen los porcentajes máximos de retención 
de impuesto que se pueden practicar a los 
contribuyentes sometidos al Convenio. 


- Se fijan los métodos tendientes a evitar la doble 
tributación, los procesos para resolver controversias y 
las herramientas de intercambio de información entre 
las autoridades fiscales competentes de cada Estado 
Contratante y las aclaratorias finales. 


Este Convenio determina el lugar de imposición de 
las rentas generadas, dependiendo de la verificación 
de su hecho generador, tipo de renta, localización y 
medios de producción. 


También trae aparejado otros efectos o fines 
instrumentales tales como: dar protección a los 
contribuyentes de ambos Estados Contratantes, 
asegurar la estabilidad de las disposiciones y normas 
tributarias, evitando de este modo una pesada carga 
tributaria para los contribuyentes, prevenir la 
discriminación y garantizar la igualdad en relación al 
tratamiento entre nacionales y extranjeros. 


Se fija como eje de este tipo de convenios el fin de 
facilitar y estimular la expansión de las empresas y 
promover las inversiones. 


Asimismo, se busca combatir la evasión de 
impuestos, al contar con una mayor información, 
intensificando los mecanismos de cooperación a nivel 
internacional. 


TEXTO 

Capítulo | - Ámbito de aplicación del Convenio 
Artículo 1 - Personas Comprendidas 
Artículo 2 - Impuestos Comprendidos 
Capítulo Il - Definiciones 

Artículo 3 - Definiciones Generales 
Artículo 4 - Residente 

Artículo 5 - Establecimiento Permanente 
Capítulo III - Imposición de las Rentas 
Artículo 6 - Rentas Inmobiliarias 
Artículo 7 - Utilidades Empresariales 


Artículo8 - Navegación marítima, por 
interiores y aéreas. 


aguas 


Artículo 9 - Empresas asociadas 

Artículo 10 - Dividendos 

Artículo 11- Intereses 

Artículo 12 - Regalías 

Artículo 13 - Ganancias de capital 

Artículo 14 - Rentas del trabajo dependiente 
Artículo 15 - Honorarios de Directores 
Artículo 16 - Artistas y Deportistas 

Artículo 17 - Pensiones 

Artículo 18 - Funciones Públicas 

Artículo 19 - Estudiantes y Personas en Prácticas 


Artículo 20 - Otras Rentas 
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Capítulo IV - Imposición del Patrimonio 
Artículo 21 - Patrimonio 


Capítulo V- 
Imposición 


Métodos para eliminar la Doble 


Artículo 22 - Eliminación de la Doble Imposición 
Capítulo VI - Disposiciones especiales 

Artículo 23 - No Discriminación 

Artículo 24 - Procedimiento Amistoso 

Artículo 25 - Intercambio de Información 


Artículo 26 - Miembros de Misiones Diplomáticas y 
de Oficinas Consulares 


Capítulo VII - Disposiciones Finales 
Artículo 27 - Entrada en vigor 
Artículo 28 - Terminación 
PROTOCOLO 


El Protocolo contiene tres disposiciones que 
forman parte integral del Convenio, relativas a 
vehículos de inversión colectiva, los términos fusión y 
escisión y solicitud de información. 


En atención a lo expuesto y reiterando la 
conveniencia de la suscripción de este tipo de 
convenios, la Comisión de Asuntos Internacionales 
de la Cámara de Representantes aconseja al 
Cuerpo la aprobación del proyecto de ley que se 
informa. 


Sala de la Comisión, 2 de diciembre de 2015 


DANIEL PEÑA FERNÁNDEZ, Miembro 
Informante, ROBERTO CHIAZZARO, 
SILVIO RÍOS FERREIRA, GABRIEL 
GIANOL!”. 


——l éase el proyecto. 
(Se lee) 
——En discusión general. 


El miembro informante no se encuentra en sala; 
por lo tanto, si no se hace uso de la palabra se va a 
votar si se pasa a la discusión particular. 


(Se vota) 
——Sesenta y nueve en setenta y uno: AFIRMATIVA. 
En discusión particular. 


Léase el artículo único. 


(Se lee) 

——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Setenta en setenta y dos: AFIRMATIVA. 


Queda sancionado el proyecto y se comunicará al 
Poder Ejecutivo. 


(No se publica el texto del proyecto 
sancionado por ser igual al informado, que 
corresponde al aprobado por el Senado) 


23.- Intermedio 
SEÑOR VARELA NESTIER (Carlos).- Pido la 
palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Tiene la palabra el señor diputado. 


SEÑOR VARELA NESTIER (Carlos).- Solicito un 
intermedio de diez minutos. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Se va a votar. 


(Se vota) 

——-Setenta en setenta y tres: AFIRMATIVA. 
Se pasa a intermedio. 
(Es la hora 17 y 50) 

——Continúa la sesión. 


(Es la hora 17 y 59) 


24.- Licencias 
Integración de la Cámara 


——Dese cuenta del informe de la Comisión de 
Asuntos Internos relativo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar las siguientes resoluciones: 


Licencia por motivos personales, inciso tercero 
del artículo primero de la Ley N* 17.827: 


Del señor Representante Carlos Rodríguez 
Gálvez, por el día 8 de diciembre de 2015, 
convocándose a la suplente siguiente, señora 
llda Sironi Mattos. 
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Del señor Representante Carlos Rodríguez 
Gálvez, por el día 9 de diciembre de 2015, 
convocándose al suplente siguiente, señor Raúl 
Amaro Vaz". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 


——<Cincuenta y dos por la afirmativa: AFIRMATIVA. 
Unanimidad. 


Quedan convocados los suplentes  corres- 
pondientes, quienes se incorporarán a la Cámara en 
las fechas indicadas. 


(ANTECEDENTES:) 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia por el día 8 de 
diciembre de 2015, por motivos personales. 

Sin más, lo saludo atentamente, 

CARLOS RODRÍGUEZ GALVEZ 
Representante por Florida". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Florida, Carlos Rodríguez 
Gálvez. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda 
licencia por el día 8 de diciembre de 2015. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero 
del artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo 
de 1945, en la redacción dada por el artículo 1% de 
la Ley N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Florida, 
Carlos Rodríguez Gálvez, por el día 8 de diciembre 
de 2015. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, a la 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N*6091001, del Lema Partido Frente 
Amplio, señora llda Sironi Mattos. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA". 


Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

De acuerdo a lo establecido en la Ley N* 17827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia por el día 9 de 
diciembre de 2015, por motivos personales. 

Sin más, lo saludo atentamente, 

CARLOS RODRÍGUEZ GALVEZ 
Representante por Florida". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, llda Sironi, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

llda Sironi". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Javier de León, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Javier de León". 


90 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 8 de diciembre de 2015 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Yanina Fleitas, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Yanina Fleitas". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Adriana Brescia, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Adriana Brescia". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 
Quien suscribe, Yamandú Bermúdez, de acuerdo 
a la convocatoria que he recibido en virtud de la 
licencia solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 
Saluda atentamente, 
Yamandú Bermúdez". 


"Montevideo, 8 de diciembre de 2015 
Señor Presidente de la 
Cámara de Representantes 
Alejandro Sánchez 
Presente 
De mi mayor consideración: 

Quien suscribe, Amparo Arias, de acuerdo a la 
convocatoria que he recibido en virtud de la licencia 
solicitada por el señor Representante titular, 
comunico a usted mi renuncia por esta única vez a 
ocupar la banca. 

Saluda atentamente, 

Amparo Arias". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos 
personales, del señor Representante por el 
departamento de Florida, Carlos Rodríguez Gálvez. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda 
licencia por el día 9 de diciembre de 2015. 


II) Que por esta única vez no aceptan la 
convocatoria de que han sido objeto los suplentes 
siguientes señores llda Sironi Mattos, Javier De León 
Cortelezzi, Yanina Fleitas, Adriana Brescia, Yamandú 
Bermúdez y María Amparo Arias. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en el inciso tercero del 
artículo 1% de la Ley N* 10.618, de 24 de mayo de 
1945, en la redacción dada por el artículo 1? de la Ley 
N* 17.827, de 14 de setiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales al 
señor Representante por el departamento de Florida, 
Carlos Rodríguez Gálvez, por el día 9 de diciembre 
de 2015. 


2) Acéptanse las denegatorias presentadas, por 
esta única vez, por los suplentes siguientes señores 
llda Sironi Mattos, Javier De León Cortelezzi, Yanina 
Fleitas, Adriana Brescia, Yamandú Bermúdez y María 
Amparo Arias. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la 
referida representación por el día indicado, al 
suplente correspondiente siguiente de la Hoja de 
Votación N*6091001, del Lema Partido Frente 
Amplio, señor Raúl Amaro Vaz. 


Sala de la Comisión, 8 de diciembre de 2015. 


GERARDO AMARILLA, ORQUÍDEA 
MINETTI, VALENTINA RAPELA”. 


25.- Levantamiento de la sesión 


SEÑOR VARELA NESTIER (Carlos).- Pido la 
palabra. 


SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- 
Tiene la palabra el señor diputado. 
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SEÑOR VARELA NESTIER (Carlos).- Señor ——Cincuenta y dos en cincuenta y cinco: 
presidente: mociono para que se levante la sesión. AFIRMATIVA. 
SEÑOR PRESIDENTE (Constante Mendiondo).- Se levanta la sesión. 


Se va a votar. (Es la hora 18) 


(Se vota) 


DR. PABLO ABDALA 
ler. VICEPRESIDENTE 
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